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Посвящается 
моим родителям и детям

Несколько слов вместо предисловия

Ни один из кочевых в недавнем прошлом народов Великой 
Степи не имеет точного описания своей подлинной истории. 
Казахи не исклю чение. О фициальная наука по сути дела не 
рассказывала нам ничего. М ир степных номадов был и остается 
для нас миром далеким и позабытым, загадочным и молчаливым. 
У нас же пока получается так, что мы гораздо больше и лучше 
американцев или россиян знаем их историю, знаменательные 
даты и вехи.

Нельзя не признать, что стремительные события последних 
лет раздвинули границы знаний. Увеличилось число статей и книг, 
посвященных прошлому степной цивилизации. В обществе вырос 
интерес к минувшему, в народе стала пробуждаться память. Очень 
метко охарактеризовал это состояние в общественном сознании 
казахстанский историк Кайрат Бегалин, который сравнил его с 
ситуацией, когда человек пытается вспомнить о событиях и 
п ереж и ван и ях  определенного периода, но в его сознании  
всплывают лишь отдельные фрагменты, а ясности добиться, увы, 
не удается. Далее он пишет: «Полное или частичное отсутствие 
в о сп о м и н ан и й  в м ед и ци н е н азы ваю т ам н ези ей , к оторая  
наблюдается при различных заболеваниях головного мозга. В 
большинстве случаев она проходит. Однако врачи не гарантируют 
выздоровления и обычно рекомендуют чаще прогуливать таких 
пациентов в местах, где до этого проходила их жизнь. Считается, 
что там они общаются с миром на очень тонком чувствительном 
уровне и любая мелочь способна дать толчок воспоминаниям».

Я, со своей стороны, выражаю надежду, что настоящая книга 
в какой-то степени даст необходимый толчок, поможет нам 
преодолеть то  кольцо исторического забвения, в котором мы до 
сего времени пребывали. Чтобы понять, как выглядит наше 
будущее, необходимо сначала определиться с нашим прошлым. 
Следует дать ответ на классические вопросы: Кто мы? Откуда 
мы? Куда идем?

С уважением к читателям 
М.Бектурсын

3



кто мы?
ОТКУДА МЫ? 
КУДА ИДЕМ?



"За то, что мы сохранились как народ, 
за то, что удалось удержать землю отцов, 
за то, что, обретя свободу, 
мы подняли знамя независимости,
- за все это поколение ныне 
живущих благодарно склоняет 
головы перед памятью предков"

Президент Республики 
Казахстан Назарбаев Н.А.

Кто мы? Откуда мы? Ныне ответ на эти вопросы как никогда 
востребован людьми, ибо все хотят знать свои корни.

И сторический путь каждого народа по-своему уникален и 
своеобразен. Мы, казахи - не исключение.

Вместе с тем, следует отметить, что в науке сложился крайне 
негативны й взгляд на историю  и культуру номадов. Слово 
"кочевник" ассоциируется у европейцев с цыганами, без роду и 
племени, живущими в жалких кибитках. Еще в свое время Шокан 
Уалиханов говорил об этом: "В Европе до сих пор господствует 
поганое понятие, представляю щ ее кочевые племена в виде 
свирепых орд и беспорядочных дикарей; понятие о кочевом 
киргизе (казахе) тесно связано с идеей грубого и скотоподобного 
варвара".

П р о т о т ю р к и  и тю р к и , со зд а в ш и е А р к аи м  - один из 
древнейш их очагов мировой цивилизации, "Золотого Человека", 
о р х о н о -е н и с е й с к у ю  п и с ь м е н н о с т ь , о т к р ы в ш и е  сек р еты  
п рои звод ства брон зы , булата и д р у ги е  общ ечеловеческие 
ценности, были незаслуженно отодвинуты на задворки мировой 
цивилизации.

П о л и н гв и с т и ч е с к и м , р е л и ги о зн ы м , и ст о р и ч е ск и м  и 
археологическим данным, а также по литературным памятникам, 
преданиям и мифам доказывается что ш умеры - прототюрки и 
что уш ли они из степей Казахстана.

С о гл асн о  одн ой  из п осл едн и х  вер си й  ам е р и к а н с к и х  
исследователей , слово "ш ум ер" - это  ак к ад ск ая  калька с 
ш умерского слова "кенгу" или "кенгир", которое, возможно,
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указывает на их вероятную прародину или место последнего 
переселения.

Интересно, что единственная географическая местность на 
земном шаре, носящая название "Кенгир", находится в Казахстане 
на территории Карагандинской области. В тюркских письменных 
источниках VI века она упоминается под названием "Кенгу".

Н аряду с ш ум ерам и , грекам и и хеттам и В еликая степь 
является прародиной индоиранцев.

"С урало-казахстанских степей ушли степняки, неся свою 
культуру во 2-ой половине IV тысячелетия до н.э. в Месопотамию 
(шумерская культура), в III тысячелетии до н.э. - в Грецию (крито- 
микенская культура), в 1-ой половине II тысячелетия до н. э. - в 
М алую  А зию  (хеттская культура) и во 2-ой половине II 
тысячелетия до н.э. - в Индию и Иран (арийская, т.е. индоиранская 
культура)" - говорится в научном издании А .Н ары м баевой 
"Аркаим - очаг мировой цивилизации, созданный прототюрками".

На территории Сары-Арки, в Кустанайской и Челябинской 
областей, сделаны сенсационные открытия. Здесь археологами 
обнаружены развалины около двадцати древнейш их поселений. 
Открытие названо "Страной городов". Самые изученные из них
- Синташ, упомянутый выше Аркаим - город-крепость, город- 
храм, город-обсерватория и город металлургов.

В научных кругах имеется суждение, что поселенцы "Страны 
городов" носили идеи и знания, которые позднее были заложены 
в основу Авесты и Ригведы.

Здесь на просторах Сары-Арки, считают ученые, находится 
родина пророка Зоратуштры. Здесь дали ему благословение на 
вечность и пожелание на высокий и дальний полет. Об этом 
говорит его имя. Зоратуш тра раскладывается на части и состоит 
из нескольких слов с тюркским значением, сокровенный смысл 
которого означает "вечность", могучий полет мысли: "Зор" - 
"великий", "славный", "ат, аты" - "имя, известность", "уштуру" - 
"полет". Зор-астра и Зор-ат-уштру на тюркском (казахском) дает 
одинаковое понятие.

У казахов всегда была своя Родина - Великая Степь - с ее 
несм етны м и богатствам и: залеж ами полезных ископаемы х, 
л есам и  и п о л ям и , р ек а м и  и о зе р ам и , б е с к р а й н и м и , 
великолепными, буйными пастбищами, а в степи - бесчисленные
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табуны лошадей, отары овец, стада коров. Для содержания такого 
огромного количества скота и кочевал народ с весеннего пастбища 
к летнему (с коктеу на жайляу), с летнего к осеннему кочевью (с 
жайляу на куздеу) и с осеннего возвращались к зимовкам (кстау). 
Кстати, они никогда не кочевали зимой, и во все времена у них 
кочевой образ жизни сочетался с оседлостью.

Сущ ествует множество предположений о происхождении 
казахского этноса, и на сегодняшний день среди ученых нет 
единого мнения на этот счет.

Во всем м ире в п оследние годы ак ти вн о  проводились 
этн оген ети ч ески е  исследования. То есть бы ли составлены  
генетические "портреты" разных народов. В научной литературе 
есть данные даже о малочисленных селькупах и нганасанах. 
Казахи же для генетиков оставались сплошным "белым пятном". 
И вот вп ер вы е на м олекулярном  уровне бы ло проведено 
исследование генофонда казахов. В течение трех лет (2002- 
2004г.г.) сотрудники лаборатории медицинской академии при 
Республиканском научно-исследовательском центре охраны 
здоровья матери и ребенка собирали материал и проводили 
анализ. По добровольному согласию 300 человек из разных 
городов и областей нашей страны сдали кровь для изучения их 
генетического материала. Обследовались только чистокровные 
казахи  - в ан кетах  они ук азы вали  к какому роду и ж узу 
принадлежат и не было ли в их семье смеш анных браков на 
протяжении 3-4 поколений. Из крови выделялись ДНК, которая 
и является носителем генетической информации. Ее образцы 
исследовались в г.г. Алматы и Уфе, где находится И нститут 
биохимии и генетики РАН.

Были получены неожиданные результаты, согласно которым 
56% генов оказались азиатскими, 44%  - европейскими.

П о словам  и ссл ед о вател ей , у казахов  п р ед став л ен ы  
практически все генные сочетания, существующие в мире. В 
казахских жилах течет кровь жителей Ю жной Европы, Ближнего 
Востока и Восточной Сибири. Обнаружено генетическое родство 
со скандинавам и и ам ериканским и индейцами. У одной из 
участниц эксперимента найдены даже африканские корни. Также 
доказано на генном уровне, что венгры и казахи-мадьяры бывшей 
Тургайской области Казахстана - единокровные братья.



Наукой установлено, что все человечество является потомками 
одной женщины, жившей приблизительно 200 тыс. лет назад на 
Африканском континенте. Выходит, что "прародительница Ева" 
действительно существовала. Ученые говорят, что она была не 
единственной женщиной на Земле. Их было много, но выжили 
почему-то потомки только одной. Потом началось расселение по 
континентам, и в каждой обособившейся группе накапливались 
свои определенные типы  Д Н К , которые генетики называю т 
"гаплогруппами".

Вместе с этим, Великая Степь продолжает хранить множество 
тайн. Так, раскопки, проводимые в настоящее время неподалеку 
от села Бестогай Акмолинской области (150 км. от Астаны), 
п ри н если  сам ы е неож иданны е результаты , которы е могут 
кардинально изменить научное мнение о сроках зарождения 
разум а на Земле. Дело в том, что наш ими отечественны м и 
палеонтологами найдены в земле окаменелые останки растений 
и животных (кости жирафа и челюсть гиппариона - трехпалой 
лошади), а также примитивные каменные и костяные орудия 
труда с явными признаками их обработки первым человеческим 
существом - гоменидом. Как свидетельствуют археологи, степень 
минерализации находок говорит об их большом возрасте - три и 
более миллиона лет. Когда будут сведены вместе все данные, в 
т.ч. лабораторные, тогда огласят конкретные цифры, которые, 
возможно, позволят нам утверж дать, что первы й человек на 
планете Земля появился именно в Казахстане.

И зу ч е н и е  д р у ги х  к о стн ы х  о стан к о в , д о б ы ты х  р ан ее  
археологами, показало, что в эпоху бронзы (VIII-IX века до н.э.) 
на территории современного Казахстана жило исключительно 
европеоидное население. Но люди, обитавшие на этих огромных 
просторах, отличались от европеоидов, населявших Восточную 
и Западную  Европу, рядом морфологических особенностей  
черепа. Лицо у них было низкое, широкое, глазницы низкие, нос 
с горбинкой, хорош о вы ступаю щ ий. В то  время в И талии, 
Испании обитали европеоиды с узкими и высокими лицами.

Сейчас в мире по антропологическим пропорциям самыми 
широколицыми считаются индейцы Северной Америки, а за ними 
идут казахи. Потому что их предки 3-4 тыс. лет назад обладали
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такими же морфологическими особенностями. Лиш ь с V века до 
н .э . вп ер в ы е  происходит п р о н и к н о в ен и е  п р ед стави тел ей  
ази атского  расового  ствола на те р р и то р и ю  соврем енного  
Казахстана. Как утверждает академик НАН РК О.Исмагулов: "В 
это время на черепах, найденных у нас, уже прослеживается налет 
м онголоидности . С восточной  части  М онголии отдельны е 
племена - предки тунгусов, бурят, эвенков - кочевали на запад, 
доходили до этих мест и смешивались с местным населением. В 
V веке до н.э. степень монголоидности, рассчитанная нами по 
принятым в антропологии методам, составляет где-то 15%, а к 
концу эпохи античности, в IV веке до н.э., уже достигает 25%. В 
тюркское время (VI-XII века) европеоидные и монголоидные 
черты сравнялись, а в XIII веке, после монгольского нашествия, 
м онголоидны е элем енты  дости гли  70% . Л и ш ь одна треть  
е в р о п е о и д н ы х  черт, к оторы е восходят к эпохе б р о н зы , 
сохранилась".

Сегодня, когда покончено с ограничениям и и запретами, 
за м а л ч и в а н и я м и  и ф а л ь с и ф и к а ц и я м и  к о л о н и а л ьн ы х  и 
тоталитарных времен, исчислять историю казахского народа с 
момента образования казахского ханства - это непростительное 
пренебрежение к прошлому нации, неуважение к ее исторической 
памяти.

Установлено, что арии и туры (2 пол. II тыс. - начало I тыс. 
до н.э.) являю тся самы ми древним и племенами, когда-либо 
жившими на казахстанской земле. Они были также первыми 
скотоводами, которые уже вели кочевой образ жизни. Главным 
образом , разводи ли  лош адей . И м ели  бы ков, коров, овец, 
верблю дов. Н а д а л ь н и е  к о ч евья  п ер е д в и га л и с ь  на 
ч е ты р е х к о л е сн ы х  т е л егах , на к о то р ы х  у с т а н а в л и в а л и с ь  
войлочные кибитки. В это время появились юрты.

Арии и туры  пользовались боевыми колесницами, которых у 
других народов не было. Орудия труда и вооружение они делали 
из бронзы. Свои украш ения изготавливали из золота и серебра. 
11оклопялись солнцу, луне, быку. Арии и туры являю тся самыми 
древними предками казахов. Степи Сары-Арки, где они обитали, 
были издревле центром исторической активности человечества. 
' )то подтверждается и археологическими находками.

Сак и (массагеты, скифы), проживавшие на нашей земле в III-
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VIII веках до н.э., также являются предками казахов. Историк 
Б.Адилов пиш ет: "И менно саки - ваш а "закваска", казахи!". 
Главным их хозяйственным занятием было кочевое и полукочевое 
скотоводство. Разводили лош адей, которы е бы ли основным 
мерилом богатства. Саки имели укрепленные города и поселения. 
В то далекое время у них уже зарождалось государство. Самая 
ранняя письменность в кочевом обществе возникла именно у 
саков. Больше всех они почитали воинов. В 530 г. до н.э. саки под 
предводительством  царицы  Томирис наголову разгром или  
персидское войско и казнили при этом царя Кира, который к тому 
времени завоевал полмира.

Кстати, первоначально рыцари появились в Приаралье. Саки- 
дахи первыми стали заковывать в броню и всадников, и коней. 
Своим вооружением они удивили даже Александра Македонского. 
Прошло несколько веков, прежде чем Европа переняла эту моду.

К ром е то го , по утверж д ен и ю  некоторы х историков , в 
частности А .Акишева, Будда был из рода шакья, т.е. саков. Его 
титул "Ш акьямуни" переводится дословно как "лев из рода саков".

Также хотелось бы довести до сведения уважаемых читателей 
о то й  вы сокой  оц ен ке, которую  дал  и звестн ы й  археолог 
А .И конников - Галицкий скиф ской (сакской) культуре: " ... 
древнегреческая культура в это время еще только зарождалась, о 
Рим е не было и помину, и даж е Китай едва-едва осваивал 
п и сьм ен н о сть . А  ск и ф ски е "цари", вожди кочевн и чески х  
п лем енны х сою зов, сооруж али  п о гр еб ал ьн ы е п ам ятн и ки , 
соп остави м ы е по м асш табам  с Е гипетским и  пирам идам и, 
которые можно сравнить с сокровищами Тутанхамона. Все это 
говорит о том , что в 8-7 в.в. до н.э. в Ц ен трал ьн ой  А зии 
сущ ествовала м ощ ная держ ава и расцветала зам ечательная 
культура".

Предками казахов также были древние усуни, проживавшие в 
II в. до н.э. - V веке н.э. на юге Казахстана. Они были смелым и 
м у ж еств ен н ы м  народом . И м ел и  больш ое конное войско. 
Занимались кочевым скотоводством и земледелием.

Далекими предками казахов были кангюи или канглы (II в. до 
н.э. - V в. н.э.). Они жили на побереж ьях реки Сырдарьи и 
Аральского моря. Это было многочисленное племя, которое могло 
вы ставить больш ое и сильное войско. К ангю и им ели свое
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государство. Занимались скотоводством, рыболовством, поливным 
земледелием. На их земле были укрепленные города, центры 
ремесла и торговли, проходил Великий Ш елковый путь.

Гунны (конец IV в. до н.э. - V в. н.э.) - древние тюркоязычные 
племена. Разводили лошадей, овец, коров, быков. Часть населения 
занималась земледелием. У гуннов имелись города и поселения. 
В ы со к о го  р а з в и т и я  д о сти гл о  во ен н о е  дело. У них бы ла 
письменность, имелись законы и обычаи, по которым они жили. 
Делились они на 24 племени. В 434г. императором гуннов в 
возрасте 24 лет становится легендарный Едиль (Аггила), которого 
европейцы прозвали "Бичом божьим". Период его правления - 
пик процветания и мощи кочевой империи гуннов. При Едиле ее 
границы распространились от Волги до Франции, кордоны гуннов 
стояли на Ламанше.

Они являю тся предками казахов, создали государство с II 
по V в.в. н .э. на терри тори и  Ц ен тральн ого  и В осточного  
Казахстана.

П лем ен а т ю рков  вп ер вы е  у п о м и н аю тс я  в к и тай с к и х  
летописях в 542-ом году н.э. Они были потомками гуннов. В 552- 
ом году тю рки создали первую кочевую империю, занимавшую 
огромную территорию  от Тихого океана на востоке, вплоть до 
Черного моря на западе. В то время Казахстан входил в состав 
этой  м о гу щ е ств ен н о й  держ авы . Г осударством  п р ав и л и  
предводители сам ого зн атн ого  рода - аш инов. Верховны й 
правитель носил титул "каган".

Основой хозяйственной деятельности тюрков было кочевое 
скотоводство. Часть населения занималась земледелием, ремеслом, 
торговлей. У них были города - поселения. Поклонялись богу 
Тенгри, а также небу, звездам, земле, воде. В руках древнетюркской 
знати находилась значительная часть Великого Ш елкового пути, 
по которому проходила международная торговля, диалог культур. 
Сохранились до нас выдающиеся памятники древнетюркской 
письменности. Крупнейш ие из них - в честь Бильге-кагана и 
Кюль-тегина.

Карлуки - тюркоязычные племена, первые сведения о которых 
относятся к V  веку н.э. Они обитали между Алтаем и озером 
Балхаш. В VIII веке они переселились в Жетысу, где образовали 
свое государство, просуществовавшее до 940-го года. Карлукские
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племена расселялись на территории Казахстана от Джунгарского 
Алатау на востоке до современной ЮКО на западе. Столицами 
их правителей бы ли города Суяб и Тараз. Главным занятием 
карлуков было кочевое скотоводство. Часть из них занималась 
земледелием. Вместе с тем, они вели торговлю, уделяли внимание 
ремеслу. В стране карлуков насчитывалось 25 городов и поселков. 
Среди них - И спидж ав (современный Сайрам), Тараз, Кулан, 
Мерке.

Сегодня не нуждается в пространных доказательствах тот 
факт, что в средние века название "кыпшак" применялось едва 
ли не ко всем племенам, впоследствии принявш их участие в 
этногенезе казахов и в эти дни входящим в состав казахского 
народа.

Кипчаки - тю ркоязычные племена, известные в VII в. как 
создатели политического объединения в сою зе с древним и 
тюрками. И  до X  века кипчаки были тесно связаны с кимаками. 
Входили в племенной союз, а затем в их государство. В начале XI 
века кипчаки создали свое государство, став наследниками 
кимакского каганата. Они заселили бассейн реки Сырдарьи, 
в ы т е с н и в  о тт у д а  огузов. К и п ч ак ск и е  п л ем ен а  за н ял и  
значительную территорию  от Иртыш а на востоке до Итиля на 
западе и вплоть до средней Сырцарьи на юге. С середины XI в. 
кипчаки двинулись к западу от Итиля и захватили южнорусские 
степи до Черного моря.

Они до начала XIII века были самыми многочисленными. 
Область их расселения самая обширная из всех тюркоязычных 
народов Ц ен тр ал ьн о й  А зии  и В осточной  Е вропы . Е диная 
историко-этнографическая общность кипчаков разделилась на два 
объединения, граница между ними проходила по реке Итилю.

Кипчакские ханы выходили из династийного рода "елборш " 
("волчье племя"). Они имели две столицы в г.Сыгнаке (Ю жный 
Казахстан) и Сарайчике (на реке Урал).

В настоящее время по всему миру общее число всех народов 
и народностей, именуемых тюркскими, достигло 200 млн. человек. 
Н асчиты вается около 40 названий этих этносов. Среди них 
представлены четыре, численность которых превыш ает 10 млн. 
Это турки, узбеки, азербайдж анцы  и казахи. Далее следуют 
уйгуры, татары, туркмены, киргизы, чуваши и башкиры, число

12



которых колеблется от 1 до 10 млн. Количество некоторых 
тюркских народов в настоящее время трудно назвать точно.

Пусть меня простят другие, но я возьму на себя смелость 
вы ск азать  л и ч н о е  м н ен и е о том , что  и м ен н о  К азах стан , 
располож енны й  в самом цен тре о гром н ого  Е вр ази й ск о го  
континента, им енно казахская земля является прародиной, 
" Кдрашаныраком" всех тюркских народов, которые рассыпались 
на этой  н ео б ъ ятн о й  тер р и то р и и . П ри  этом  не о ставл яю т 
равнодушным слова видного ученого-тюрколога, венгерского 
кипчака, профессора Иштван Мандок Коныра: "Мы ветви одного 
могучего дерева. Наш и предки жили в нерушимой дружбе и 
согласии на священной туранской земле".

Казахстан входит в девятку государств, имеющ их не просто 
огромную , а необъятную  территорию . Н а его гигантских 
просторах свободно уместились бы либо 5 Франций, либо 10 
В ели коб ри тан и и , или 65 Ш вейцарий!!! Д о д ж у н гар ско го  
нашествия казахи были самыми многочисленными из тюркских 
народов. Об этом свидетельствует туркменская поговорка: "казак, 
квп  пе, масак, кеп  пе?!" ("казахов ли много или пш еничных 
колосьев?").

Казахи переж или сложную демографическую  эволюцию в 
своей республике. И х процент в общем составе населения 
постоянно сниж ался в течение 100 лет. Д ве трети  резкого 
сокращения удельного веса казахской нации произошло за счет 
ги б е л и  и о т к о ч е в к и  её п р е д с т а в и т е л е й  в п ери од  
коллективизации. Одна треть - за счет переселения, эвакуации, 
депортации и миграции населения извне. Казахский народ на 
своей исконной территории превратился в меньшинство. Судите 
сами, в 1897 г. по тогдаш ней переписи было взято на учет 3 
м лн . 787  ты с . казахов , в 191 1-1926  г.г. их ч и с л ен н о с ть  
сократилась на 15%. В 1934г. осталось всего 2 млн. 900 тыс. 
С о в ер ш ен н о  то ч н у ю  ц и ф р у  н е п о с р е д с т в е н н ы х  п о те р ь  
установить трудно. Н аш и ученые называю т разные показатели. 
По мнению же западных исследователей потенциальные потери 
за период с 1926 по 1934 г.г. доходят до 2 млн. 833 тыс. Да 
пребудет с ними Всевыш ний.

Воистину сказано, что казахский народ тысячу раз умирал и 
тысячу раз воскресал. Наши предки, да будут они благословенны,
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на протяжении ряда веков благодаря своей силе и мощи, острием 
меча, проливая кровь и погибая, сумели защитить каждую пядь 
родной земли от иноземных захватчиков. Они завещали нам, 
потомкам, патриотизм и преданность родине.

Н а сего д н яш н и й  ден ь, как  у тв ер ж д ает  П р ези д ен т  РК 
Н .Н азарбаев: "К азахи им ею т "критическую  массу" в чисто 
количественном  о тн о ш ен и и  для усп еш н ого  вы ж и ван и я и 
функционирования в качестве полноценной нации в современном 
мире".

В целом сейчас во всем мире насчитывается чуть более 12 
млн. казахов. Около 70%  из них прож иваю т в Республике 
К азахстан . О ни такж е есть  в Т адж икистане, У збекистане, 
Кыргызстане, России, Украине и Туркменистане. В КНР большая 
часть полуторам иллионны х казахов расселена в К азахской 
И л и й ск о й  ав то н о м н о й  о б л асти , С и н ь ц зя н  - У йгурском  
автономном районе, в Баракольском и Марийском Казахских 
автон ом н ы х  округах . Б ольш ая часть казахов в М онголии 
проживает в Баян-Ольгийском аймаке. Они переселились туда 
п р и м ер н о  в 1860 г. и сей ч ас  со ставл яю т 6 ,1%  от общ ей 
численности населения МНР. Вообще, даже приблизительные 
данны е о количестве казахов, проживаю щ их вдали от своей 
исторической родины, значительно разнятся, и поэтому мы 
приведем несколько вариантов в надежде, что истина где-то рядом 
(см. приложение №  1).

Таким образом, от 4 до 5 млн. представителей казахской 
н а ц и о н а л ь н о с т и  о б и т аю т  н ы н е за п ред елам и  своего  
исторического атамекена в более 40 странах мира.

Трагичность их положения выражается в том, что они, живя 
долгое время за границей, как и все национальные меньшинства, 
по д в ер гаю тся  н еи зб е ж н о й  асси м и л яц и и , ак к у льту р ац и и , 
понемногу растрачивают себя, размываются, теряя национальное 
своеобразие.

Следует такж е отм етить, что, во-первых, в России, КНР, 
Узбекистане казахи проживают на исконной территории своих 
предков. В свое время, когда произошел территориальный раздел, 
эти казахские земли оказались в составе названных республик. 
Во-вторых, в виду того, что в Узбекистане и Кы ргы стане не 
наблюдается четкого этнического различия между казахами и
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м естны м  населением , трудно назвать точное число наш их 
сородичей в этих республиках.

В о  2 -о й  п ол ови н е 15 века п р о и зо ш л о  за в е р ш е н и е  
этн о ген ети ч еско го  процесса, сф орм ировалось  этническое 
своеобразие казахов, они разделились на 3 жуза: Старш ий (¥лы). 
Средний (О рта) и М ладш ий (Kiuii). П редставители первого 
б ази р у ю тся  в основном  в ю ж ной и ю го-восточ н ой  части  
Казахстана, Среднего - в центральной, восточной и северной, а 
М ладшего - в западной.

Кстати, некоторые историки говорят о неправильном переводе 
названий жузов. По их мнению, ¥ л ы  - это Великий, а Орта - 
Центральный. Причем наименования были получены не по числу 
принадлежащих к ним кочевников (М ладший жуз был самым 
многочисленным), а по старшинству входивших в их состав родов. 
Определялось это тем, чей предок старше (атасы улкен).

И с т о р и я  в о зн и к н о в е н и я  эти х  к р у п н ы х  о б ъ е д и н е н и й  
малоизвестна. Наиболее распространенная версия: у Алаша-хана, 
которого казахи считают своим предком, было в подчинении три 
сотни отборных джигитов. Они и стали основателями родов. 
Насколько это соответствует истине, никто не может сказать, но 
известно, что многие роды получили названия от знаменитых 
предков. К моменту создания Казахского ханства три жуза уже 
существовали как сильные племенные объединения.

По казахским народным преданиям Старш ий жуз называют 
"А к-А р-ic", т.е. "Белое дело чести"; Средний жуз - "Бек-Ap-ic", 
т.е. "Прочное дело чести"; М ладший жуз - "Ж ан-Ap-ic", т. е. 
"Пламенное дело чести".

История образования Казахского ханства связана с именами 
Д ж анибека и Керея, потомков Урус-хана. Они стрем ились к 
независимости от Абулхайра, который вел политику жесткой 
централизованной власти и ограничения привилегий правителей 
кочевых родов. Кроме того, постоянные междоусобицы и войны 
тяжело отражались на положении народа, принося разорение, 
голод и гибель. Возмущение масс выливалось в характерную для 
кочевого общества того времени форму общественного протеста
- откочевку. Султаны - чингизиды Джанибек и Керей, опираясь 
на поддержку кочевой верхушки и доверие народа, возглавили 
массовую откочевку руководимых ими родов из Узбекского
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ханства в Западное Семиречье. Переселенцы получили прозвище 
"к а з а к " , к оторое  всегда о бозн ач ал о  вольн ого  человека и 
превратилось в этноним.

Пришедший народ не собирался долго задерживаться здесь, 
на выделенной им, прежде никем не заселенной, малопригодной 
земле. Это бы ло их врем енной  тактикой . П ередохнув от 
изнурительного перехода и дав возможность нагуляться скоту, 
казахи направили свои кочевья в сторону Улутау.

Улутау казахи и тюркские народы вообще, с давних времен 
считали как пуповину земли, центр вселенной. Сюда стремились 
все кочевники  п о к ло н и ться  святы м  м естам , д р евн ей ш и м  
памятникам, горам, ставш им и свидетелями лучш их дней их 
жизни. Потому-то с давних пор гора и носит название Улу-тау - 
Великая гора, сердце Сары-Арки - Великой степи, родины Ариев. 
Покорив многие страны Европы и Азии, аруги (арии), скифы, 
гунны, тюрки, знавшие крыши мира - Памир, Гималаи, Кавказкие 
горы, Карпаты, назвали великой только эту гору.

По общему признанию, Улутау - это степная колыбель, центр 
кочевой цивилизации и культуры.

И м енно эта святая земля становится местом рож дения 
казахской государственности, местом возвещения всему миру о 
явлении казахского имени и государства.

С этим местом связаны успехи и возвышение ханов Керея, 
Ж анибека, Касыма, Тауке, Барака, Кучума, Абылая, Абулхайра и 
многих других. Здесь покоится прах легендарного полководца 
Едыге.

В Улутау находилась ставка Ж ошы хана - старш его сына 
Чингисхана. Тут же он и похоронен. Отсюда начал свой поход в 
восточную  Европу Бату хан. А на каменной плите оставил 
надпись в память о своем пребывании в священных горах Хромой 
Т им ур. П р ед в о д и т ел ь н и ц а  саков - царица Т ом ирис свой 
победоносный путь к разгрому царя Азии - Кира начинала с 
Улутау. Здесь покоятся останки легендарного Алаша-хана.

В 1993 г. Президент Казахстана Н.Назарбаев в знак признания 
исторической  значим ости Улытау в становлении казахской 
государственности, объединении казахского народа, установил 
здесь пам ятны й знак. На его м есте в сентябре 2005 г. был 
воздвигнут монумент "Единство", который представляет собой
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четыре изогнутые полумесяцами и собранные в сноп бетонные 
колонны высотой в 24 метра. Н ад ними закреплен бронзовый 
шанырак. В центре композиции установлен шар. Все это вместе 
и символизирует мечту народа о свободном, едином и мощном 
государстве.

В 1465 г. Керей был объявлен ханом, что стало историческим 
ф актом  о ф и ц и а л ь н о го  о б р а зо в а н и я  п ер в о го  К азах ск о го  
государства. Распад империи Абулхайра и М оголистана стал 
толчком к сплочению  родоплеменны х объединений  вокруг 
К азах ско го  х ан ства , в р азв и ти е  к о то р о го  в д а л ьн е й ш ем  
наибольший вклад внесли ханы Касым, Хакназар, Есим и Тауке.

"Казахское ханство - редкий пример в истории человечества,
- пишет ученый-историк С.Отенияз, - всего за три  столетия на 
такой  огром н ой  те р р и то р и и  слож илось  единое казахское 
государство. И единый народ. Почему это произошло? Потому 
что образование этносоциального единства казахов началось 
гораздо раньше. Кочевой народ, связанный общей культурой, 
язы ком , б ы то м , всем образом  ж и зн и , и м ел  оди н аковое 
мировоззрение. Но конечно, это еще не был единый народ. Только 
образование государства и трансформация термина "казах" в 
этноним  залож или основу единства казахского народа. Ведь 
многие народы так и не дош ли до образования собственного 
государства". Н априм ер, во всем м ире прож ивает более 40 
миллионов курдов. Больше всего их в Турции - около 20 млн., 10 
млн. - в Иране, 6 млн. - в Ираке, 3 млн. - в Сирии и около 1 млн.
- в странах СНГ. И такой многочисленный народ не имеет ни 
своей Родины, ни своего государства.

С 15 века казахи вели непрерывные войны со своим восточным 
соседом - Джунгарским государством. Об этом сообщают разные 
источники. В их числе - "Архив внешней политики России", труды 
А.М.Левшина, Вельяминова - Зернова, П.М . Рычкова, А. Диваева, 
М. Тынышпаева, Ш .Валиханова, а также исследования наших 
отечествен н ы х  историков - И .Е роф еевой , Ж . К асы м таева,
А .Кадырбаева и др.

В первую битву с джунгарами вступил казахский хан Тахир. 
Он сумел построить крепость Джанатан и с ее помощью отразил 
их нападение.

Весьма успешно воевал с ними другой казахский хан Таваккул,
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которому удалось даже пленить часть из них. А доблестный хан 
Джахангир, сын Есим - хана, говорят, всю свою жизнь посвятил 
борьбе с дж унгарами. В одном из боев с ними он погиб. Его 
доблесть и мужество долго воспевались народными акынами.

Во времена правления Тауке Казахское ханство сохраняло 
свою независим ость. Он имел 80 ты сячную  армию , умело 
отражал нападения джунгар. Но после смерти указанного хана 
величие казахского оруж ия постепенно спало из-за вечных 
междужузовых распрей. 1723 - 1729 годы - наиболее тяжелые и 
трагические в истории казахов. Джунгары, воспользовавшись 
раздробленностью их земель и отсутствием единства, в 1723г. 
предприняли опустошительный поход. Они вторглись в Жетысу, 
дош ли до озера Талас, Ташкента и Туркестана, истребляя и беря в 
плен местное население. Эти годы стали для казахов "годами 
великого бедствия", названные в народе "Актабан шубурынды", 
что означает паническое бегство. Горечь пораж ений, боль и 
отчаяние доносит до нас песня - плач "Елимай", сложенная в те 
годы самим народом.

"Где кочевали мы легко как журавли,
Прощай, родимый край! Прощай, краса земли,

Где стать хотели мы единой семьей,
Но столько хищных лап и клювов привлекли".

Тем не м енее, война с дж унгарам и продолжалась. Были 
созданы народные ополчения, Аблай - хан сумел объединить все 
тр и  к аза х ск и х  ж уза  п р о ти в  д ж у н га р с к и х  зах ватч и к о в . 
Предположительно весной 1729 года в 120 км к югу от озера 
Балхаш , в м естн ости , получивш ей  впоследствии название 
"Анракай", т.е. место стона и рыданий, произошла самая крупная 
схватка казахов с д ж ун гарам и . И м енно эта битва стала 
переломной в их борьбе. И именно здесь, на поле сражения на 
Анракае, казахские батыры Кабанбай, Богенбай, Наурызбай, 
Ж анибек, Ж алантос, Карасай, Раимбек, Койгельды и многие 
другие проявили беспримерный героизм. Казахское ополчение 
нанесло сокруш ительное поражение дж унгарам, заставив их 
отступить на юго-запад к своим границам. Впоследствии наша 
земля полностью очистилась от ойратов, как называли джунгар 
русские историки.

В истории лю бого  народа всегда сущ ествую т пам ятны е
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с о б ы ти я , с к о то р ы м и  о б ы ч н о  с в язы в аю т го р д ел и в ы е  
воспоминания о деяниях великих предков, об их сражениях и 
потерях. Одним из таковых в истории казахского народа является 
А нракайская битва, которая по сей день остается символом 
единения нации за свою свободу и независимость.

1731 - 1886 г.г. - это  слож ны й период п ри соеди н ен и я 
Казахстана к России. Начавшийся с просьбы хана М ладшего жуза 
Абулхаира и поддерж авш их его султанов о подданстве, он 
продолжался в условиях внутренних противоречий. К 1886 году 
в результате  п ереговоров  К азах стан  бы л п р и со ед и н ен  к 
Российской империи.

Помню, в советское время этот акт преподносился нам как 
величайш ее благо, без которого нашу землю и наш  народ ждало 
неизбеж ное исчезновение с исторической арены. В настоящее 
время на страницах казахстанской прессы  все чаще звучат 
мнения совершенно противоположного рода. Например, такие: 
"В первой половине XVIII века наши "мудрые" ханы поленились 
п о с т р о и т ь  го р о д а , у к р е п л е н и я  вдоль гр а н и ц , р азв и в а ть  
промыш ленность. Не захотели продать несколько миллионов 
овец, чтобы на вырученные деньги купить ружья. Им жалко 
было скота. Отсюда и началось жалкое скотское существование 
"мудрого народа" в условиях колонии Российской империи. И 
поплатились за некомпетентность в правлении государством 
зави си м остью  на целы х 260 лет и в ы тек аю щ и м и  отсю да 
последствиями, которые мы сейчас ощущаем" (Газета "Деловая 
неделя", № 30, 10.08.2007 г.)

Несмотря на то, что земли казахов стали частью России, сами 
они не получили статуса подданных империи. Ш окан Уалиханов 
писал: "На нас смотрят как на инородцев, разве только не травят 
собаками". Более того, по царскому Указу от 3 июня 1907 г. народы 
Казахстана и Средней Азии были лиш ены права избирать своих 
представителей в Государственную Думу.

С начала 18 века русские казаки, составлявшие гарнизоны 
укреплений и крепостей, занимали лучшие земли, начали строить 
поселения. "Благодаря" им Казахстан только в начале прошлого 
века безвозвратно потерял около 1 млн. кв. километров своей 
земли. Астрахань, Омск, Саратов, Томск и другие - все эти города 
расположены на исконно казахских территориях. Оренбург - это
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вообще прежняя столица казахов. Или та же Сибирь - это тоже 
земля наш их предков. За нее они проливали свою кровь в 
сражениях. На этих бывших северных окраинах казахов, ставших 
п отом  ю ж н ы м и  р у б е ж а м и  Р осси и , тв о р и л  К у р м ан газы , 
произошло объединение партии Алаш-Орда, увидели свет первые 
печатные произведения на казахском языке. Тысячи казахов 
погибли от пуль и сабель казачьих отрядов, защищая свою землю 
и добро.

Крестьянская колонизация Казахской степи усилилась в 60-х 
годах 19 века. Наиболее массовый характер переселение приняло 
в годы столыпинских реформ. По закону от 9 июня 1909 г. на 
каждую душ у переселенцев полагалось по 15 десятин земли, а 
кочевников - по 12. На деле это было грабежом казахского народа. 
Большинство переданных русским земель не использовались ими 
под посевы, а сдавались прежним владельцам - казахам в аренду 
под пастбищ а и даж е паш ни за плату скотом и отработки. 
Коренное население облагалось непомерными налогами, терпело 
произвол царской администрации. Ахмет Байтурсынов писал о 
том времени: "Веками казахский народ занимал свою территорию 
и жил своей жизнью, но сейчас Степь задыхается от наплыва 
переселенцев. Каким будет наше будущее? Крестьяне занимают 
наши пахотные земли, земельные участки реквизированы ... 
короче говоря, и н остран ец  проникает в наш и недра. Сама 
проблем а сущ ествования народа п ри н и м ает обострен н ы й  
характер".

В 1822 - 1824 годах была упразднена ханская власть и введен 
институт выборных султанов.

Конечно же, колониальный гнет царизма вызвал вспышку 
национально-освободительной борьбы казахов. Более 300 таких 
восстаний помнит история.

В 1836-1837 годах под руководством Исатая Тайманова и 
М ахамбета Утемисова, в 1916 году - под началом Токаша Бокина
- в Жетысу, а также во главе с Амангельды Имановым - в Тургае, 
казахские сарбазы  героически  сраж ались с вооруж енны м и 
колонизаторами.

В осстание под предводительством  К енесары  К асы мова, 
которое началось в 1834 году и объединило всех казахов, 
продлилось 10 лет. Более полутора столетия прошло с тех пор,
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как погиб последний казахский хан, а загадка его личности, жизни 
и гибели не перестает будораж ить умы  и сердца людей, не 
равнодушных к своей истории.

Хан Кене не пожалел жизни ради свободы своего народа. Он, 
по сути, был последним, в ком еще сохранилось по отнош ению к 
завоевателям исчезнувшее в других чувство превосходства. По 
всем аспектам, олицетворением последней героической эпохи 
казахов остался именно он - неукротимый внук великого Аблая. 
Совершенно справедливо сказано о нем в одном из газетных 
публикаций: "Народы, имею щ ие ам биции, делаю т и пиш ут 
историю сами. В XIX веке казахи утеряли это право, предав 
борьбу одного из лучших своих сыновей. Но гибель героев никогда 
не бы вает напрасной . Ж изнь и борьба К енесары  - вечная 
индульгенция казахам от рабства". (Мегаполис, № 38,23.09.2004 г)

Кстати, для сведения читателей сообщаю, что еще в 1876 г. 
великий ф ранцузский  писатель Жуль Верн создал роман о 
Кенесары («Курьер царя»). Это произведение при участии И.С. 
Тургеньева было переведено на русский язык в 1900 г.

В октябре 1920 года после револю ции бы ла образована 
Киргизская АССР, вош едш ая в состав РСФСР. В 1925 году 
восстановлено исторически правильное название казахов и 
соответственно изменено название автономии.

В 1936 году АССР была преобразована в союзную республику. 
Бурны м и тем п ам и  стали  р азви ваться  п ром ы ш л ен н ость  и 
индустрия. И здесь, как будто бы, появилась возможность вновь 
возродить национальное самосознание и духовную жизнь народа. 
Однако советский тоталитарный режим устроил, по сути, геноцид 
казахского  народа. О гром ны й вред нан есло  повсем естное 
раскулачивание казахов, реквизиция скота, что повлекло за собой 
неслыханный голодомор и огромные человеческие потери среди 
коренного населения.

Так называемый "красный террор", последовавшие за ним 
репрессии периода культа личности Сталина, уничтожили цвет 
казахской нации. Ч лены  А лаш -О рды , организованной 5-13 
д ек аб р я  1917 года во главе с А. Б у кей х ан о вы м , А. 
Байтурсыновым, М. Дулатовым, Е.Омаровым, М. Ш окаевым и 
другим и , отстаи вавш и м и  статус н езави си м ости  казахской 
автономии, также подверглись беспощадным преследованиям.
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О те ч ес тв е н н ая  и н те л л е ген ц и я  по сей  ден ь  ск о р б и т  о 
траги ч еской  участи , п ости гш ей  алаш орды нцев, но она же 
продолжает чтить память и одного из основателей казахской 
советской литературы  Сабита Муканова. Но ведь во многом из- 
за наветов последнего и был запущ ен маховик репрессий в 
отнош ении национальной интеллектуальной элиты. Вот что 
писал С.М уканов в своей докладной записке на имя Сталина: 
"А к ад ем и ч е ск и м  ц ен тром  и Н ар к о п р ессо м  за все врем я 
су щ е с т в о в а н и я  К и р р е с п у б л и к и  и зд ан ы : 1) с о ч и н е н и я  
Жуматаева, 2)Дулатова - драматические пьесы, 3) Байтурсунова
- стихи  и д р у ги е  произведения. Все эти авторы  по своей 
и д еол оги и  ч у ж д ы  п р о л етар и ату . Не вд аваясь  в к р и ти к у  
х у д о ж ествен н о й  сто р о н ы  их соч и н ен и й , н уж н о  прям о и 
откровенно говорить, что по своему содержанию они носят 
характер чисто контрреволюционный или националистический. 
Да иначе и не может быть. Ж умабаев, Дулатов и Байтурсунов, 
бы вш ие активны е руководители н ац иональной  киргизской 
партии  А лаш -О рда, ны не при сп особи вш ей ся  к Советской 
власти, не могут писать о том, что им чуж до". Это письмо 
полностью  приводится в книге воспоминаний С. М уканова 
"Ш кола ж изни". Н емало сил приложил он и к проведению  
раскулачивания и коллективизации. Но о подобных вещах у нас 
п о ч ем у -то  всп ом и н ать  не лю бят. Н аверн ое , прощ е всего 
возложить всю вину на того же Сталина.

Ф.И. Голощекин, направленный в 1925 г. на пост 1-го секретаря 
Казкрайкома ВКП (б), успешно проводил идеи "малого Октября" 
в Казахстане. Ему помогала не менее зловещая фигура - Ежов, 
тот самый, который позднее возглавил НКВД СССР.

Первый удар по традиционной структуре казахского этноса 
был нанесен в конце 20-х годов, когда была проведена кампания 
по ликвидации хозяйств так называемых баев-полуфеодалов, 
переросш ая вскоре в массовые антикрестьянские репрессии. 
Конфискации подверглось 696 хозяйств, из них 619 были высланы 
за пределы округа проживания. Было установлено, что удельный 
вес ликвидируемых кулацких дворов по отнош ению  к общей 
массе хозяйств должен был составлять 3-5%, поэтому численность 
р ас к у л а ч е н н ы х  д о л ж н а  бы ла этом у  со о т в е т с т в о в а т ь . В 
действительности, во многих районах подобного количества
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кулаков никак не набиралось, в результате "раскулачивались" 
зажиточные и середняцкие хозяйства. Только в 1930-1931 г.г. 
число отправленных в "кулацкую ссылку" за пределы республики, 
достигло по далеко не полным данным, 6765 человек.

За период с 1929 по 1933 г.г. тройкой ПП О ГП У  было 
осу ж д ен о  22933  л и ц а, к р ас ст р ел у  п р и го в о р и л и  - 3386 , 
заключению подвергли - 13151 человек.

Сильнейш ий удар по казахскому хозяйству нанесла силовая 
политика по переводу скотоводов-кочевников и полукочевников 
на так называемую оседлость.

Казахский аул втянули в молох стремительной и сплошной 
коллективизации . Н аруш ение принципа добровольности  и 
эл ем ен т ар н о й  за к о н н о с ти  в ж и в о тн о в о д ч е ск и х  р ай о н а х  
переш агнули  всякие допустим ы е пределы. В результате, к 
февралю 1932 г. в Казахстане 87% хозяйств колхозников и 51,8% 
ед и н о л и ч н и к о в  п о л н о ст ью  л и ш и л и с ь  своего  скота . 
Обобществленный скот собирался на колхозно-товарных фермах 
в огромнейш их концентрациях и попросту погибал, не имея 
возможности прокормиться. В итоге животноводство понесло 
беспрецедентный урон. Так, по состоянию на 1 января 1933 г. из 
40,5 млн. голов скота осталось всего 4,5 млн.

В 30-е годы прошлого столетия в нашей стране, в результате 
ускоренн ой  со в ети зац и и  края, р азр ази л ся  л<уткий голод. 
Английский ученый В.Конкуэст в своей книге "Урожай веры", 
изданной в Лондоне в 1986 г., назвал его "казахской трагедией". 
Казахи умирали целыми аулами. Об этом не писала официальная 
история, о трагедии  старались не говорить. Д аж е не было 
статистики, отражающей смерть людей.

В американском документальном фильме "Красная империя" 
третья серия полностью посвящена голоду в Казахстане. "Сегодня 
трудно см отреть на эти кадры , где показы ваю т съеденные 
человеческие трупы ... Остались только головы ... Вынести это 
трудно... Все это не укладывается в сознание... Неужели так 
б ы л о ... Н еу ж ел и  это  в о зм о ж н о ..."  - п и ш ет  член  С ою за 
•журналистов Казахстана Г.Касымжанова.

По данным Комиссии П резидиума Верховного Совета РК от 
голода и связанных с ним эпидемий, казахский народ потерял 2 
млн. 200 тыс. человек, т.е. около 49% всего состава.
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Конечно, все эти акции большевиков вызвали огромную волну 
возм ущ ения. В К азахстан е произош ло 372 восстан и я , так  
назы ваем ы е "голодны е бунты ". Только с начала 1930 г. до 
середины 1931 г. с территории республики откочевало 281230 
крестьянских хозяйств, значительная часть которых оказалась на 
территории Китая, Монголии, И рана и Афганистана.

Да и сам Казахстан стал местом ссылки. Сюда были высланы 
из самой России 189 тысячи кулаков со своими семьями. К 1937 
году число прибывших из других союзных республик достигло 
360 ты сяч человек. Кстати, в 1931 году на место, где сегодня 
находится моя малая Родина - пос. Сортировка Октябрьского 
района г. Караганды, прибыли 18 тысяч раскулаченных крестьян 
из Воронежской области.

Д о и во время Второй М ировой войны в Казахстан были 
депортированы немцы, поляки, курды, чеченцы, ингуши, турки- 
месхетинцы, карачаевцы, балкарцы, крымские татары, корейцы. 
Для нескольких поколений этих народов наша земля стала второй 
вынужденной родиной.

В 1953 г. под надзором органов МВД СССР находилось 2 млн. 
826 тыс. 419 человек-спецпереселенцев, ссыльнопоселенцев и 
высланных. Из них 1 млн. 13 тыс. 610 человек проживали в 
Казахстане.

На фронтах Великой О течественной войны воевали около 
миллиона казахстанцев. М ногие не вернулись. И з них только 
казахов - 350 ты сяч. Больше чем СШ А и Англия потеряли в 
Европе.

Казахстан в годы войны добывал 97% общесоюзного объема 
цветных металлов - свинца, меди, цинка и другого, из чего 
делаются боеприпасы. Не говоря о металле, хроме, марганце и 
прочем. "Девять пуль из десяти, выпущенных по врагу, были 
сделаны  в К азахстан е" - прозвучало  в одном из докладов  
Д .А .К унаева по случаю  очередной годовщины Победы. 100 
казахов стали Героями Советского Союза. Причём первыми и 
единственными женщ инами советского Востока, удостоенными 
этого высокого звания, стали казаш ки А лия М олдагулова и 
М аншук Маметова.

К олон и альн ой  тр агед и ей  дл я  всех казахстан ц ев  стали  
испытания всех видов оружия массового поражения на нашей
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земле. Подумать только: 18 млн. гектаров были заняты под эти 
цели. П о сути дела Казахстан был превращ ен в гигантский 
ядерный полигон оборонного комплекса Советского Союза.

Первое испытание атомной бомбы произошло на территории 
Семипалатинского ядерного полигона 29 августа 1949 года. До 
1989 г. здесь было произведено 467 ядерных и термоядерных 
взрывов, из них 343 - подземные, 24 - наземные, остальные - 
воздушно-высотные.

Е сли Ч ерн об ы ль  вы бросил  вокруг себя рад и он укли д ы  
активностью , равной около 45 млн. кю ри, то  на С И Я П  эта 
величина равна десяткам миллиардов кюри.

Из 10 тысяч жителей окружающих полигон поселков, взятых 
на учет радиологическим диспансером в Семипалатинске, более 
8 тысяч уже нет в живых. Они умерли от заболеваний, связанных 
с радиационным риском. Оставшиеся, около 2 тысяч, страдают 
тяжелыми недугами. Сегодня в регионе более 1,5 миллиона 
человек являю тся носителям и радиационны х последствий 
ядерных испытаний.

29 августа 1991 г. Указом П резидента К азС С Р полигон 
прекратил свое существование.

О бщ епризнано, что взрывать ядерные заряды на С И Я П 1 
прекратили после акций движения "Невада - Семипалатинск", 
созданного Олжасом Сулейменовым. Однако ради исторической 
правды и справедливости  следует признать, что закры тие 
полигона - это также результат открытой борьбы и победа 1 -го 
секретаря Семипалатинского обкома КПСС Кешерима Бозтаева. 
Но, к больш ом у сож алению , в последую щ ие годы во всех 
м ероприятиях, посвященных закры тию  полигона, а такж е в 
материалах печати, телевидения и радио его историческая заслуга 
стала отмечаться все реже и реже и лишь дежурной фразой: "Он 
был одним из первых

Кешерим Бозтаев - истинный Сын казахского народа. Память 
о нем должна остаться у благодарных потомков. Ведь именно он, 
рискуя всем, сделал первый и смелый шаг в неравной борьбе с 
чудовищной силой военно-промышленного комплекса СССР. 20 
февраля 1989 г. К.Бозтаев решился на бесподобный поступок.

СИЯП - Семипалатинский испытательный ядерный полигон

25



Им была послана ш ифротелеграмма Генеральному секретарю 
ЦК КПСС М.Горбачеву, где он практически потребовал закрытия 
полигона. Э тот п о сту п о к  явился первы м  и единственны м  
противодействием ВПК СССР за сорок лет его господства над 
разумом. П и сьм а-тел еграм м ы  такого  же содерж ания бы ли 
о тп р а в л е н ы  п р ед сед ател ю  С овм ина С С С Р  Н .Р ы ж кову , 
п р ед сед ателю  В ер х о вн о го  С овета  С С С Р  А .Л укьян ову , 
председателю Советского Комитета защиты мира Г.Боровику и 
народным депутатам ВС СССР 3.Пуховой и О.Сулейменову. Это 
вызвало переполох в Кремле. Хозяева не ожидали такого смелого 
шага со стороны какого-то первого секретаря обкома. Началась 
травля К.Бозтаева, однако, в конечном счете, требование его взяло 
верх. Позже ему удалось добиться у союзного центра создания 
системы социальной защиты семипалатинцев, пострадавш их от 
испытаний.

Взрывы различной мощности осуществлялись еще в 28 местах 
Казахстана. 17 из них на Атырауской земле, 8 - в Приаралье, далее
- в Актюбинской, Акмолинской, Ю жно-Казахстанской областях. 
Местом для испытания бактериологического оружия стал остров 
Возрождения в Аральском море. На западе от озера Балхаш, в 
Карагандинской области, вблизи небольшой железнодорожной 
станции Сары-Ш аган, был создан самый большой в мире военный 
полигон обшей площадью 80 тысяч квадратных километров. На 
этом о гром н ом  куске к азахск ой  зем ли  в те ч е н и е  40 лет 
проводились испытания межконтинентальных баллистических 
ракет, в т.ч. с реальными ядерными боеголовками.

Сегодня к экологическим  бедам добавляю т и космодром 
"Байконур", взлетая с которого российские ракеты разлили более 
2 тыс. тонн гептила. Одной тысячной грамма его достаточно, 
чтобы человек немедленно умер, к тому же он сохраняется 500 
лет.

Еще радиоактивная угроза исходит от оставленны х или 
брош енны х рудны х объектов, в т.ч. урановы х. Их на всей 
территории Казахстана насчитывается 118, а радиоактивный фон 
отвалов колеблется от 35 до 3000 микрорентген в час. Общий 
объем радиоактивны х отходов - 237 млн. тонн с суммарной 
мощностью радиации 16 млн. кюри.

Здесь следует отметить также, что китайский полигон Лоб Нор,
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расп олож ен н ы й  в п ро ви н ц и и  С и н ь ц зя н , и м ел  стр ан н у ю  
особенность: ветер частенько нес радиоактивные осадки после 
атомных испытаний на нашу территорию.

С егодня К азах с та н  - это  м есто  яд ер н о й  к ата стр о ф ы . 
Последствия еще будут долго сказываться, но уже сейчас ясно 
одно - на протяж ении нескольких десятилетий соверш алось 
преступление против нашего народа.

Отравлена была не только наша безропотная земля, отравлено 
было наше сознание.

Писатель Ануар Алимжанов с горечью писал в те годы: "Мы 
нация больных, потому что в воздухе и на земле, над землей, а 
значит, и на нас самих испытывали все сатанинское оружие - и 
ядерное, и химическое, и бактериологическое. Все то оружие, 
которое принадлеж ит России. И земля наш а, и лю ди наши 
отравлены, одурманены".

"В се это происходило на глазах наш его  п равительства, 
руководства республики, - пишет журналистка Г.Касымжанова - 
тоталитарный режим сделал их безропотными и безмолвными. 
Они стали рабами систем ы ...”.

В начале 60-х годов прошлого века казахский аул пережил 
оч ер ед н ы е с и л ь н ы е  п о тр ясен и я . С каж д ы м  волевы м  
вмешательством коммунистов аулу становилось все хуже. Лишь 
отдельны е нововведения (рад и оф и кац и я, электроф икация, 
м ед и ци н ское о б сл у ж и ван и е , "к р асн ы е ю рты ", чи тал ьн и , 
б и б л и о теки , ш колы ) о берн ул и сь  во благо. "Р еф орм атор" 
Н .Х рущ ев застави л  распахать вековые пастбищ а, навязал 
земледельцам сеять кукурузу, горох там, где они сроду не росли, 
лишил казахов скота! Отчаяние прокатилось тогда по степи. 
Коров, невзначай забредших на кукурузные поля, охранники 
загоняли  в общ ественны й загон  и держ али впроголодь по 
нескольку дней , ш трафуя хозяев. Были объявлены  строгие 
ограничения: на подворье следовало держать одну корову, или 
одну кобылу, или трех овцематок, шесть-семь овечек. Страшное 
творилось тогда в аулах. Скот резали напропалую, а мясо сдавать 
было негде. Аульчане толпились у сельсовета, уговаривая местную 
власть записать буренку на жену, овечек на детей, при этом на 
разные фамилии, чтобы придать хотя бы видимость законности 
своего не очень-то и внушительного состояния. Воистину дурные
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времена! Без здравого смысла, без такта и деликатности, без 
оглядки на традиции, без учета реальности. Своеволие и разгул. 
А страдал  народ. И вся эта вакханалия советской властью  
трактовалась как еще одна победа родной партии и правительства. 
Одним словом, волюнтаризм Хрущева нанес сокрушительный 
урон, выбил аульный люд из колеи на долгие годы.

Еще одно тяжкое преступление, сотворенное тоталитарным 
режимом против казахского народа, произошло в декабре 1986 г. 
Тогда казахская молодежь выступила против избрания первым 
секретарем ЦК Компартии Казахстана Г.В.Колбина - человека, 
никому в республике неизвестного и малоавторитетного.

По указанию  М осквы это принципиальное волеизъявление 
молодыми людьми своей гражданской и политической позиции 
бы ло ж естоко  п одавл ен о . В веденны е вой ска  с пом ощ ью  
саперны х лоп аток, служ ебны х собак, водометов и других 
спецсредств, подвергли сотни людей избиению  и аресту. Затем 
последовали репрессии . За у части е в собы тиях  или за их 
поддержку несколько тысяч студентов были исключены из вузов 
и техникумов, молодых казахов стали освобождать от работы, 
бы ла введена так  назы ваем ая "процентом ания" в кадровой 
политике. В то  время я сам был студентом КарГУ и в полной 
мере ощ ущ ал угрозу, нависш ую над нами. После силовой акции 
мощным катком по декабристам  прош ли массовые судебные 
процессы без соблюдения элементарных требований закона. ЦК 
КП С С своим постановлением обвинил весь казахский народ в 
национализме.

Вот что писал в своих мемуарах бывший 1-ый секретарь ЦК 
К о м п ар ти и  К а за х с та н а  Д .А .К у н аев : "О дним  из главны х 
организаторов "Алматинских событий" выставили меня. Колбин 
говорил, что одной из основных причин развернувшихся событий 
был мой отказ выступить перед молодежью на площади. В течение 
трех лет со дня декабрьских событий продолжалось преследование 
меня и моих близких".

Депутатская комиссия во главе с писателем М .Ш ахановым 
проделала больш ую  раб оту  по восстановлению  и стины  о 
произош едш ем, поименно назвала виновников применения силы 
для разгона, избиения и ареста сотен и тысяч молодых людей. 
Однако, как утверж дал  Д .А .К унаев: "О чень м ногие факты
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скры ваю тся незаинтересованны ми в них руководителями, не 
стал и  достоян и ем  гласности  и ж дут своего об ъ екти вн ого  
разбирательства. Особенно это касается причастности к ним 
высшего руководства страны и республики. В свете сказанного 
считаю, что давно настала пора поставить вопрос о полной мере 
ответственности Горбачева за декабрьские события 1986 г. в 
Алматы, также как и за события в Тбилиси, Вильнюсе и т.д.".

Общепризнано, что восстание 1986 года в Казахстане - это 
явление планетарного масштаба, положившее начало краху самой 
крупной империи в истории человечества под названием СССР и 
вместе с ней конец господству коммунистического режима. С 
другой стороны, были сделаны первые шаги к независимости, 
суверенитету, свободе и демократии. Президенту СССР Горбачеву 
это даром не прошло. В конечном счете, Аллах наказал его за 
учиненный беспредел над нашим народом. Кстати, он, уже будучи 
отлученным от власти, был вынужден признать, что: "Нельзя 
было желать, чтобы русские забыли, что они русские, казахи 
забыли, что они казахи, а грузины забыли, что они грузины. Здесь 
был просчет коммунистического эксперимента".

Вместе с тем, думая о декабрьских событиях, мы не должны 
превращать их в некое благостное явление. Они пока живут 
незатихающей болью в душ е казахского народа.

Писатель М .Ш аханов вообще назвал это звеном в цепи 300 
восстаний национальной борьбы казахов. Есть и другие его 
проникновенные слова:

"М актанышым, "Мой Декабрь -
Куанышым, Моя гордость,
KacipeTiM, Моя радость,
М енщ  Ж елтоксаным" Мое горе"
В ообщ е д а в н о  зам еч ен о , что  п орой  только  благодаря 

способности казахов стихийно подняться на протест (а то и на 
драку) была сохранена территориальная целостность страны.

Хрущевым в свое время овладела прямо-таки навязчивая идея
- отрезать от Казахстана земли на севере, юге и западе, раздать 
их соседям. П ять северны х хлебных областей долж ны были 
отойти  к России, неф тяны е м есторож дения М ангистау  - к 
Туркмении, а хлопкосеющие районы - к Узбекистану. Еще в 1956 
г. огромные территории южно-казахстанского Бостандыкского
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района - 418 тысяч га - с плодородной землей и многотысячными 
отарами овец были переданы Узбекистану. Позднее половину 
площадей Д.Кунаеву с помощью JLБрежнева удалось вернуть, 
но - только половину.

В 1960 г. Х рущ евы м  п р ед п ри н и м ается  новая попы тка 
отчуждения исконных земель нашей республики. Против этого 
реш ительно возразил Председатель П резидиум а Верховного 
С овета К азахской  ССР, П редседатель  С овета М и н и стров  
республики Ж умабек Ташенов - истинный патриот своей родины. 
Вот отрывок из его выступления на бюро ЦК КПСС:

- "Я родился и вырос в Акмоле. Здесь могилы моих родителей, 
моих дедов и прадедов. И вы хотите эти земли передать России? 
К акой казах согласи тся  с эти м ? П одум айте товарищ и! Я 
реш ительно против самой постановки такого вопроса"

- "Слушай, а ты кто такой, чтобы выступать против воли 
П олитбюро?! - вскипел Хрущев. - Если уж на то пошло, мы можем 
принять решение и без вашего согласия. Советский Союз - единая 
стр ан а , а потом у кому чью  тер р и то р и ю  отд авать , реш ит 
Верховный Совет СССР"

- "Если Верховный Совет начнет самолично вмешиваться в 
территориальный вопрос каждой республики, то надо отменять 
Конституцию СССР, - веско возразил Ташенов. - Там ведь сказано, 
что каждая республика обладает правом собственности на свою 
исторически сложившуюся территорию. И если этот закон будет 
нарушен, то мы ведь вправе обращаться за справедливостью и в 
международные правозащитные организации, не так ли?"

Согласитесь, уважаемый читатель, воистину мужественный 
поступок. Естественно, союзный центр не мог терпеть такое. 
Несмотря на большие заслуги перед партией и государством, 
Жумабека 'Гашенова в 1961 г. сняли с должности и отправили в 
почетную  пож изненную  ссы лку в Ч им кент - заместителем  
председателя облисполкома. Через некоторое время со своей 
должности был снят также Д.А.Кунаев.

С уходом Ж.Ташенова претензии Москвы на казахские земли 
не п р ек р ат и л и сь . В 1962 г. Ц ен тр  заговори л  о передаче 
полуострова Мангышлак теперь уже Азербайджану - на том лишь 
основании, что там давно занимаются нефтяным промыслом. На 
совместном заседании Президиума Верховного Совета и Совета
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М инистров СССР казахстанский министр геологии Ш ахмардан 
Есенов при помощи цифр и фактов доказал, что Казахстан может 
у сп еш н о  р еш ать  не то л ько  сел ьс к о х о зя й ств ен н ы е , но и 
индустриальные задачи. И заставил присутствующих согласиться 
с тем, что в республике есть квалифицированные специалисты, 
м а те р и а л ь н ы е  р ес у р сы , б о л ьш о й  о п ы т  п р о м ы ш л ен н о й  
разработки  м есторож дений полезны х и скоп аем ы х... После 
бурного обсуждения на сторону казахстанского министра встал 
А лексей К осыгин. В от так, вопреки всесильном у Хрущеву, 
Казахстан сохранил не только зерносею щ ие регионы , но и 
полуостров сокровищ.

По инициативе Президента РК Н .Назарбаева имя Жумабека 
Ташенова присвоено одной из центральных улиц в Астане, городе, 
который когда-то мог просто-напросто отойти вместе со всем 
Ц елинным краем к соседней республике. Но стал столицей 
независимого Казахстана.

Также не удалась попытка союзного центра создать в 1979 г. 
на территории Целиноградской области немецкую автономию. 
Люди, собравшиеся на митинг, выразили решительный протест 
по данному вопросу.

Мы, поколение ныне живущих, должны знать и помнить обо 
всем изложенном выше. Страшное слово забвение. Если кого-то 
перестать упоминать, и память о нем забудется само собой. Нечто 
подобное наблюдается в сегодняшней России, где дети не знают 
пионеров, Ленина-Ульянова, Калинина, Кирова, Куйбыш ева, 
Свердлова, на прим ере которых воспиты вали их родителей. 
О ф ициально Л ен и н а никто не запрещ ал, о нем перестали  
говорить детям и они уже не знают его.

Нельзя не согласиться с высказываниями одной из зловещих 
фигур 20 века - м инистра пропаганды  нацисткой Германии 
И .Геббельса: "Если народ лишить его истории, то через поколение 
он превратится в толпу, а еще через поколение им можно будет 
управлять как стадом...".

Поэтому каждый уважающий себя народ должен чтить свою 
историю. Потому что нет будущего без прошлого - это аксиома, 
к оторая  в наш ем  с л у ч а е  н у ж д а е т с я  в д о п о л н и т ел ь н о м  
исследовании. В свое время Олжас Сулейменов написал: "Наша 
история - несколько вспышек в ночной степи". Мы все еще мало
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знаем о пройденном пути. Но, только осознав свою духовную 
историю, мы можем двигаться вперед.

Наши молодые нынче почти не читают книг. М ногие из них 
не знают о существовании романа Ч.Айтматова ".. .И дольше века 
длится день". П оэтом у позволю  себе коротко рассказать о 
содержании одной из сю жетных линий этого литературного 
произведения.

А втор повествует о горькой судьбе женщ ины, которую в 
народе п розвали  Н айм ан-ана . М ного веков назад  плем ена 
ж уаньж уанов часто соверш али набеги на казахские земли. С 
пленными они обращ ались безж алостно. Убойщики забивали 
верблюда, отделяли ш ейную  часть ш куры и напяливали на 
б р и т у ю  голову раба. Э та п ро ц ед у р а н азы вал ась  "н адеть  
шапочку ш ири". Затем долго держали пленника на солнцепеке. 
Ш ап о ч к а-ш и р и  н ач и н ала  сж и м ать  голову р аб а , вы зы вая  
н е в ы н о с и м у ю  б о л ь  и в ы ш и б а я  р а з у м . И н е с ч а с т н ы й  
превращ ался в м ан к урта  - сущ ество, не пом нящ ее своего 
прош лого. Л егенда гласит о том, что одна представительница 
казахского рода найман потеряла сына, который уш ел воевать 
с чуж аками. Ж енщ ина отправилась на поиски воина и узнала 
его в одном из м анкуртов. М ать реш илась не сд аваться и 
п ы талась  объясн и ть  бессловесном у сущ еству, что имя его 
Ж олам ан, а отца его  звали  Д он ен тай . О на повторяла как 
заклинание: "Ты Ж оламан, отца зовут Д о н ен тай ..." . И стория 
закончилась траги ч ески , ж уаньж уаны , которы е подрядили 
м анкурта пасти верблюдов, подговорили парня вы стрелить из 
лука в собственную  мать, что тот не преминул сделать. То 
место, где бы ла похоронена Н айм ан-ана, люди стали называть 
"А на бейт" - "М атеринский упокой".

Не так давно, в советские времена, если выразиться образно, 
пытались примерить свои шапочки-шири коммунисты, а после 
р ас п ад а  С С С Р  - проводники  худш их образц ов  зап ад н о й  
масскультуры. Рассказ о Жоламане, ставшем бесчувственным 
животным, стал приглашением к долгому разговору о культуре, 
родном языке и вечных ценностях.

В свое время у нас не было той роскоши, к которой привыкли 
современные дети, компьютеров, дорогих электронных игрушек, 
сотовых телефонов, обо всем этом мы даже не мечтали. Но вот
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что было - так это книги. И хотя нас советская литература все 
время пыталась куда-то вести и направлять, славословя в адрес 
наших вождей, однако, мы через книги узнавали о вечных истинах 
и ценностях, приобщались к прекрасному.

Мы сейчас стали частью техномира, мы роботизируемся, а 
исконно человеческие качества вытесняю тся. М еста книге в 
нашей жизни все меньше. Мы часто слышим и видим сюжеты о 
насилии, жестокости, болезнях и катастрофах. И  мало говорим о 
духовности, нравственности, сострадании, милосердии, редко 
читаем книги, в которых об этом написано.

Появилась серьезная обеспокоенность за наше подрастающее 
поколение, оказавш ееся отстраненным от своей национальной 
культуры. Воспитанные на культе грубой силы, восхищающиеся 
Терминатором, Человеком-Пауком, Суперменом, смогут ли они 
не сломаться и выстоять завтра, когда придет их черед столкнуться 
с реалиями этой жизни?!

В легенде Найман-ана бросила вызов судьбе и проиграла. Но 
отважная женщина выполнила свой материнский долг до конца. 
Мне видится, что мы должны ежечасно напоминать нашим детям 
о том, кто они, откуда произошли и что должны сохранить для 
будущего страны. Конечно, есть опасность проиграть в этой 
неш уточной борьбе за душ и молодого поколения. Н о лучш е 
бороться, чем беспомощно разводить руками и как страус прятать 
голову в песок, как будто ничего плохого не происходит.
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I  НАСТОЯЩИЙ САК



"На Дону - я казак, 
на Урале - казах"

М.Шолохов, 
советский писатель.

Только за последнее десятилетие написано и издано множество 
академических трудов и проведена масса научных конференций 
и дискуссий по истории казахов и Казахстана. Но до сих пор даже 
наименее сведущий любитель прошлого легко может загнать в 
тупик своими вопросами на данную тему самых авторитетных 
светил казаховедения. К примеру, откуда взялся этноним "казахи" 
и что общего у него с этнонимом "казаки"? Каковы момент и 
обстоятельства возникновения казахских ж узов? В период 
монгольского нашествия предки казахов героически защищали 
Отрар или геройски штурмовали его? Таких вопросов много. И 
до настоящего времени нет вразумительных ответов на них. Более 
того, сами казаховеды признают, что эти вопросы остаю тся 
открытыми.

П очти  к аж д ы й  и з п р е д ст ав и т ел ей  п ер в о й  к азахск ой  
н а ц и о н а л ь н о й  и н те л л е ген ц и и  в свое врем я о б р ати л ся  к 
историческим корням народа - происхождению этнонима "казах". 
Одни утверждали, что казахи на историческую арену вышли в 
XV столетии. Д ругие указывали, что те являю тся прямыми 
потом ками "косогов", о которых упом инали  византийский  
басилевс Константин Багрянородный и поэт Фирдоуси.

Видные деятели Ж .Акпаев и М.Тынышпаев отмечали, что 
искать значение слова "казах" также бесполезно, как попытки 
найти значение слов "русский, француз, араб и т.д.".

У А лихана Букейханова мы находим такое объяснение: 
"Умирал от жажды больной, оставленный на произвол судьбы, 
полковник Колчи-Кадыр и молил небеса послать ему скорейшую 
смерть. Но небеса сжалились: спустился гений доброго духа пери, 
в образе белой гусыни каз-ак; гусыня слетала за водой, напоила 
страдальца и осталась жить с ним. Потомки этого брака получили 
имя казак".

А вот какова позиция директора Исследовательского центра 
Центральной Азии, Востока и Африки доктора Ш ирин Окиенэр,
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я в л я ю щ е го ся  в н ас то ящ е е  вр ем я  сам ы м  ав т о р и т е т н ы м  
английским специалистом по казахам: "Этимология слова "казах" 
остается тайной. Народная этимология "каз" ("гусь") и "ак" 
("белы й") связы вает его с легендой  о белом гусе (древний 
тотемный символ). Историки и филологи не смогли предоставить 
более убедительны е объяснения, хотя предлагались многие 
теории".

Другим  авторитетны м  автором , который придерживался 
такого же мнения, был лауреат Государственной премии СССР 
п и са те л ь  С е р гей  Б ород и н  - а в то р  ром ан а "З в езд ы  н ад  
Самаркандом", посвященного эпохе тимуридов.

Некоторые отечественные ученые полагают, что упомянутая 
версия могла родиться только в голове неказахов и представляется 
им очень несерьезной. Ибо как в целом нельзя надеть брюки через 
голову, так , в ч а ст н о сти , в казахском  язы ке соверш ен но  
н евозм ож н о  та к о е  с л о в о о б р а зо в ан и е , где п ер в ы м  идет 
сущ ествительное, а потом только - прилагательное. Это во 
французском языке сущ ествительное может предш ествовать 
прилагательному. А в казахском должно быть как раз наоборот. 
Но в этом случае словообразование из прилагательного "ак" и 
существительного "каз" не будет иметь никакого отношения к 
этимологии термина "казах".

Китайцы слово "казах" пиш ут "хасак". "Ха" переводится как 
"настоящий". Таким образом, слово "хасак" означает "настоящий 
сак".

Кстати, по свидетельству уважаемого мной человека - Ким 
Светланы Михайловны, корейцы на своем языке казахов называют 
не иначе как саками. Лю бопытно, не правда ли?!

Американская ученая Марта Брил Олкотт приводит другую 
версию , из которой следует, что этноним  "казак" является 
комбинацией названий двух казахских племен "каспий" и "саки". 
По мнению же наших ученых такого племени у казахов не было. 
Собственно, "каспий" - это древнекавказские племена, жившие 
в восточном Азербайджане в 1 тысячелетии до нашей эры. С 
другой стороны, казахи море под таким названием именую т 
"Атырау". Отсюда город Атырау. А о названии "Каспий" они 
узнали из русского языка.

Историк И. Ерофеева утверждает, что термин "казак" всегда
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обозначал вольного человека. И по началу по отнош ению  к 
будущ им  к азахам  он им ел п о л и ти ч еск и й  см ы сл . П ервы е 
к азах ск и е  ханы  К ерей  и Д ж а н и б е к  уш л и  "к азак овать" в 
Семиречье, начали вести вольный образ жизни, выйдя из под 
власти хана Абулхайра. Их подданны е получили  прозвищ е 
"казак", которое со временем превратилось в этноним.

" ...О т к о ч е в к а  К ер ея  и Д ж а н и б е к а , - п и ш ет  и сто р и к - 
исследователь В.Ю дин, - наполнила слово "казах" этническим 
содержанием. Говорят и пишут иногда, что нельзя переоценивать 
значение откочевки, но нельзя и недооценивать. Хотя бы потому 
откочевка Керея и Джанибека имеет выдаю щ ееся значение в 
истории казахского народа, что именно она дала ему его имя".

Упомянутый выше Ж .Акпаев отмечает: "Слово "казак" как 
войско и конная кавалерия, употреблялось и на Кавказе, и в 
Золотой Орде, и в Узбекистане, и в Сибирском ханстве Кучум, и 
в Крыму, и в Турции. Иначе говоря, все войсковые части у бывших 
народов Золотой Орды - от К ры м а и К авказа до С ибири и 
М оголстана назы вались КАЗАКАМ И, а не сами народы как 
таковые". Он указал на то, что ханство Керея и Ж анибека было 
создано как военно-политические объединение, социальной базой 
которого было казачье военное сословие, а не определенная 
этническая группа. Только по истечении определенного времени, 
по м ер е  п р е б ы в а н и я  в это  п о л и ти ч еск о е  о б ъ е д и н е н и е  
граж данского населения из других улусов и расш ирения его 
т е р р и т о р и а л ь н о г о  п р о с т р а н с т в а  оно  п р е в р а т и л о с ь  в 
государственность, а население стало именоваться казахами. 
Этому способствовало тюркское происхождение всех племен.

Н аш  зн а м е н и т ы й  поэт, в и д н ы й  у ч е н ы й -л и н гв и с т  
О.Сулейменов предлагает свою версию. Хотелось бы, уважаемый 
читатель, довести ее до вас, ничего не искажая и не интерпретируя 
по своему:

".. .Нам придется еще не раз повторять, что кипчак (кыпшак)
- это преж нее (до  м онгольского наш ествия), обобщ аю щ ее 
название всех племен, остатки которых после разгрома Дешт-и- 
Кипчака снова объединились в союз и получили имя казак. Тогда 
устаревшее кипчак и стало этнонимом, именем одного из племен, 
входивших в былой союз. К азак - не новое, а просто другое 
название союза. Оно, вероятно, существовало параллельно как

37



Ч с & '

одно из определений какого-то иного объединения тюркских 
племен. И могло быть даже древнее, чем кипчак. Но так или не 
так, мы убедимся, когда проведем полное исследование.

Племя кипчак (кыпш ак) сохранило тамгу, бывшую, думаю, 
гербом всего Союза. Две параллельные черточки (I I). Название 
кос алип ("пара альф"), вероятно, появилось в середине XIX века, 
когда в степи распространилась арабская грамота. А как до этого 
именовали тамгу, выражавшую идею объединения, союза? "Кос" 
в и стори и  казахского  язы ка вы ступ ало  и в им енном , и в 
глагольном значении: 1) "пара"; 2)"объединение", "соединение", 
"со ю з"; 3) "со ед и н яй ". Э то слово ак ти в н о  п о р аб о тал о  в 
древнеказахском , создавая новые им ена сущ ествительны е. 
Н екоторы е из них выш ли из употребления в казахском, но 
сохранились в русском. Например, коса - "сплетни (волос)", космы
- "спутанные (волосы)". В казахском осталось образование "косм 
(косым)" - "соединение". Из другого тюркского в русском словаре 
появилась "кошма" - "войлочный ковер", производимый путем 
спутывания овечьей шерсти.

В орхоно-енисейских текстах (VFI-VIII в.в.) огузские племена 
объединялись в союзы, которые получали странные названия с 
шслительными: "Уч ок" - "три стрелы", "Он ок" - "десять стрел". 

П ричина таких наименований не выяснена, но, зная тюркскую 
традицию  (сохранивш ую ся в казахской этноним ике) делать 
название герба именем племени или народа, можно предположить, 
что этими сложными терминами первоначально описывались 
тамги (гербы) союзных образований. Если предположить, что 
стрелой обозначалось одно племя, то понятие "много племен" 
могло выражаться примитивно - изображением десяти стрел (в 
культуре, где десятка означала предельное множество). А там, где 
множество выражалось числом три, обошлись тремя стрелами. 
Вершиной развития этой образной символики считают придание 
см ы слов "м н о ж ество ", "о б ъ ед и н ен и е " , "сою з" п аре  и ее 
граф ическом у  воплощ ению  - двум  параллельны м  стрелам  
(черточкам).

...В  русских летописях XI века упоминается народ косок, 
кочевавший в северном Причерноморье. Возможно, их тамгой и 
были две черты ("Пара стрел").

П ри  сл и я н и и  сл о ж н о го  те р м и н а  в одно слово, часто
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происходит утрата первого значения. Слово проходит через 
тысячи уст, произносится в десятках диалектов и значение его, 
толкуясь, видоизменяется. Думаю, что начальная форма косок 
отразилась в восточных источниках в видах - кошок, косак, казак, 
каш ак.... Будучи привязанным к кочевому обществу, слово легко 
откликалось на случайные ассоциации с корнем каш - "беги", 
отсюда кашак - "беглый", "изгой" и другие характеристичные 
смыслы, вроде "свободный", "не сидящий на месте".

В летописях XII века уже фигурирует союзник Кончака - некто 
Къзак, в "Слове о полку Игореве" - это Гзак. Этноним часто 
выступал в роли антропонима. В тех же древнерусских летописях, 
например, встречается "хан Башкорт". Надо понимать, "хан 
Башкиров (башкортов)". Возможно, и в "Слове" подразумевался 
предводитель (народа) Казак.

...В  средние века, дум аю , встретились  два диалектны х 
прочтения знака союза - "Пара стрел" (кос ок) и "Два ножа" (ею 
пчак; eKi пшак). [Первоначально psak (peak) - "нож с тонким 
лезвием, стилет". Он был похож на стило - орудие письма по 
твердым поверхностям (камню, дощечке, металлу). Поэтому и 
стало возможным такое название тамги].

...М онголы  катком своей конницы прош лись по Деш т-и- 
Кипчаку. Разруш или Союз Д вух Ножей. И  через два века, с 
ослаблением Золотой Орды, начинает собираться из остатков 
прежних племен новый союз, принявший объединяющее имя 
казак. До XVIII века племена еще кочуют до Крыма. Беглые из 
М алой Руси получаю т прию т в степи , ж ивут отдельны м и 
колон и ям и , п ер е н и м а я  о б р а з  ж и зн и , п р и н и м а ю т  и им я 
обобщающее - козак, казак. Тогда тюркских степняков летописи 
начинают называть отличительно - "ордынские казаки". Первые 
русские казаки еще носят тюркские имена. Атаман запорожцев, 
в XV веке дошедший до Москвы, звался Каракоз. Да и атаману 
Нрмаку имя дано не из святцев.

.. .После революции нам вернули народное имя, автономная 
республика стала называться "Казахстан". Тогда больш евики 
проводили кам панию  "расказачивания" и русских казаков 
записывали просто русскими, по сути, ликвидировав это сословие. 
11о, возвратив нам историческое имя, власти не избавились от 
о трицательной магии слова "казак", обретенной им в годы царизма
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и гражданской войны. Поэтому искусственно исказили форму 
этнонима, придав последнему звуку звучание, несвойственное 
наш ем у язы ку. Звука "х" не бы ло в казахской речи. Если 
гортанный ? передать русским X, то надо было так же поступить 
и с начальным согласным. Внешняя схожесть названий послужила 
о сн о в о й  л о ж н о й  эти м о л о ги и , кото р у ю  п р о д в и гал и  
ш овинистически  настроенны е авторы : "Когда больш евики 
казаков запретили, киргизы присвоили их имя". Я сам слышал 
эту легенду из пьяны х уст одного московского литератора. 
Приходилось убеждать и более уважаемых людей.

Летом 1967 года Шолохов собрал у себя на Д ону молодых 
поэтов из соцстран. Вместе с Ю .Гагариным. Руководил нашей 
делегацией С.Павлов (первый секретарь ЦК ВЛКСМ). Неделю 
гостевали. Побыли в станице Вешенской, хуторе Каргинском, 
где родился М ихаил Шолохов, съели "едильбаевского барана" 
(классик любил бывать на Урале, пригнал в Каргинскую целую 
отару и семью чабанов-казахов переселил). П осетили музей 
казачьей славы в Новочеркасске. Там произошел такой разговор. 
Я спросил экскурсовода: "Что означает слово "казак"? Откуда оно 
происходит?".

Вопрос заинтересовал и Михаила Александровича, и всех его 
гостей.

- Ну-ка, ну-ка, - поощрил Шолохов.
Экскурсовод был чуть ли ни доктором исторических наук. 

Но к тому времени я начитался докторов, к истинной науке 
отнош ения не имевш их, и потому волновался. Однако он не 
подвел. Ответил, как уже было принято в науке:

- Так назы вались северо-тю ркские кочевые плем ена, от 
которых имя переняли переселенцы из Руси. Это историческое 
имя современных казахов.

- Выходит, мы это имя из Казахстана получили?- улыбнулся 
Шолохов.

- Предки казахов кочевали и по Днепру, и на Дону. Здесь и 
встречались с нашими предками, - уточнил историк.

- М ихаил А лександрович ,- спросил  я,- В каком районе 
находится хутор Каргинский, ваша родина?

- В Аксайском. А что?
- А Каргинский как еще называют? Вороний, кажется?
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- Ну ты и философ.
Вечером было застолье с хоровым исполнением казачьих 

песен. Шолохов самолично следил затем , чтобы участвовали все.
- А ты, философ, чего не поешь?
Исполнялась песня о Ермаке ("На диком бреге Иртыш а сидел 

Ермак, объятый думой...").
- М не не нравится эта песня.
- Почему?
Я ответил, как отличник истмата:
- Ермак вел несправедливую войну. Кучум - справедливую: 

он защищал родину.
- А вот оно как,- сказал Михаил Александрович.
Было еще несколько вечеров. Пели казачьи песни. Но ни разу 

больше - о Ермаке. Таким я запомнил Шолохова. Он доказал мне, 
что "справедливы й человек" - главная компонента понятия 
"великий писатель".

...И т а к , 1 1
1) кос ок - "пара стрел" (косок, касак, казак);
2) ек 1 пчак; ею пшак - "два ножа" (кипчак; кыпшак).

Предполагаю, что бытовало еще одно название герба, также
некогда бывшее именем народа. Это слово - Алаш. Общеказахский 
боевой клич. И  прародитель (первый хан) - Алаш-хан. Каким же 
знаком выражалось это слово? Отвечает орнамент почитаемого 
ковра алаша: это полосатый ковер. Корень "ала", кроме значения 
"пестрый", имеет и другое - "полосатый": "полосатая переметная 
сума" - ала коржын, "зебра" - ала кулан, "полосатый жук" - ала 
коны з и т.д.

П олосатость когда-то была символом племен, символом 
народа, государства. Возможно, правители Д еш т-и-К ипчака 
носили полосатые халаты и поднимали полосатый флаг. (Авторы 
флага Соединенных Штатов, вероятно, изучили геральдические 
традиции евразийских культур: в их произведении идея союза, 
федерации выразилась и звездами и полосами.) Ж аль, что наши 
геральдисты, спешно придумывая государственный герб и флаг, 
не вникли в содержание символики тамг и не смогли выделить 
среди  п лем ен н ы х  б ы вш и е общ ен арод н ы е. Е сли  бы  тем а 
н а ц и о н а л ь н о й  ге р а л ь д и к и  бы ла уж е р а з р а б о т а н а , то  
восстановление смысла Знака Союза сказалась бы даже на формах
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а р х и т е к т у р ы  со в р ем ен н о го  К а зах с та н а  - е с т е с т в е н н о го  
наследника государственных союзов прошлого, продолжателя 
прославленного Дешт-и-Кипчак".

Таково м н ен и е  О л ж аса  О м ар о ви ч а  и л и ч н о  м не оно 
представляется наиболее достоверным.

Ш ироко бытую т утверждения, что русские, а точнее, казаки 
не хотели называть казахов казахами. Появлялась путаница в 
именовании этих народов, и, видимо, поэтому ввели понятие 
"к и р ги з-к ай сак и ", потом  п росто  "ки рги зы ". А настоящ их 
киргизов называли "кара киргизами" или "горными киргизами".

Российский историк  и диплом ат А .И .Л евш ин, которого 
Ш .В алиханов справедливо  назы вал "Геродотом казахского 
народа", в своей книге "Описание киргиз-казачьих или киргиз- 
кайсацких орд и степей" пишет: "Слово "кайсак" или "касак" есть 
испорченное имя "казак", которого древность, как уверяю т 
некоторы е восточны е писатели , восходит далее Рождества 
Христова". Также он утверждает: "Не будем входить в разыскание, 
справедливо или несправедливо сие мнение, но скажем, что 
название казак, переш едш ее в средних веках и ко многим 
отраслям  русского племени, принадлеж ит киргиз-кайсацким 
ордам с начала их существования, и что они себя до ныне иначе 
не называют, как казаками. Под сим же именем известны они 
персиянам, бухарцам, хивинцам и прочим народам Азии. До 
XVIII столетия и в России не знали киргиз-кайсаков, но именовали 
их казаками, Казачьей Ордою".

Еще в первые десятилетия XVIII века в русских документах, 
к оторы е х р а н я т с я  гл авн ы м  образом  в Р оссийском  
го су д ар с тв е н н о м  ар х и в е  д р е в н и х  ак тов , Р осси й ском  
государственном военно-историческом архиве и архиве внешней 
политики Российской империи, казахи упоминаются под своим 
собственным именем. Даже в расспросных речах яицких казаков, 
которые были записаны в 1720 году в М оскве, встречаю тся 
упом инание о казахах под именем "казах". Такая ситуация 
продолжалась до 1734 года.

” .. .Не сразу и не внезапно казахи стали киргизами, - говорит 
историк И .Ерофеева - До 20-х годов XVIII века ходили как бы 
параллельно два термина - казак и киргиз-кайсак, а потом в 
русских официальных докум ентах начинается уже тотальное
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вытеснение первого термина вторым. С чем это было связано? В 
первую  очередь рубежом м еж ду употреблением  этих двух 
терм и н ов  явл я л а сь  п у б л и к ац и я  в "С ан к т-П е те р б у р гск и х  
ведомостях" в 1734 году специального перевода фрагмента книги 
ам стердам ского купца и бургом истра В итзена "С еверная и 
Восточная Татария".

Дело в том, что указанный автор располагал сведениями о 
народах в определенной  п оследовательности  по см еж ны м  
территориям. Сначала у него шел очерк о яицких казаках, потом 
о баш кирах, затем о енисейских киргизах, на основе которых 
сф о р м и р о вал ся  со в р ем ен н ы й  народ - х ак асы . В едя  же 
повествование о народах Ц ентральной А зии, те небольш ие 
сведенья о казахах, которые были извлечены им из рассказов 
русских и бухарских торговцев, он поместил в разделе "Бухария". 
Казахи фигурировали у него под собственным именем - "казаки" 
или еще как "бухарские казаки".

В январе 1734 года в Петербург приехала казахская делегация 
во главе с султаном  Е ралы , сы ном  А булхаир-хана, чтобы  
закрепить условия подданства. По этому случаю  обязательно 
требовалась рекламная публикация. Корреспонденты "Санкт- 
П ет ер б у р гс к и х  ведом остей " р еш и л и  п ер е в е сти  кусок из 
"Северной и Восточной Татарии" Витзена. Они очень торопились, 
а самое главное - в России в то время имели весьма туманное 
представление о местонахождении казахских жузов и о казахах 
вообще. Поэтому схватили первый попавшийся кусок, но не о 
ю го -в о с т о ч н ы х  со сед ях , а о в о с то ч н ы х . В общ ем , 
подразумевалось, что речь идет о казахах, а на самом деле - о 
енисейских киргизах.

"Возникла крайне анекдотическая ситуация, но поскольку это 
появилось, я подчеркиваю, в условиях официальной газеты - 
органе царского правительства, это было воспринято как закон 
для употребления,- продолжает И.Ерофеева,- И фактически с 
этого времени чиновники во всех официальны х докум ентах 
"стали именовать казахов киргизами".

Н есм о тр я  на явн у ю  н ес п р а в е д л и в о с т ь , н е н а у ч н о с ть , 
н ео б ъ ек ти вн о сть  уп отреблени я по о тн ош ен и ю  к казахам  
терминов "киргиз" и "киргиз-кайсак", они получили широкое 
хождение и просуществовали до конца 20-х годов XX века.
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По мнению ученого А.И.Левшина, использование термина 
"киргиз" стало удобным для царских администраторов, чтобы 
хотя бы по названию отличать казахов от сибирских и яицких 
казаков.

Настоящее историческое имя народу было возвращено лишь 
после того, как К иргизская А втоном ная С оциалистическая 
республика была в 1925 году переименована в Казахскую АССР.

Казалось бы, все ушло в прошлое - термины "киргиз" и "казах" 
с 1925 года имею т четкие разграничения. Но на самом деле все 
не так просто. Сейчас в России появляется очень много трудов - 
не то л ь к о  м о н о гр а ф и и  и с т ать и , но даж е и зд ан и я  
энциклопедического характера, где казахов опять стали именовать 
к и рги зам и . Н ап ри м ер , в О мском и сторико-краеведческом  
словаре, выпущенном в 90-е годы прошлого столетия, население 
Казахстана представлено именно под этим именем. В книге 
саратовских ученых целая глава посвящена набегам казахов во 
время восстания Пугачева на Поволжские немецкие колонии, где 
они опять же названы "киргиз-кайсаками". В ряде публикаций 
оренбургских историков казахи тоже фигурируют под именем 
киргизов.

Что можно сказать по этому поводу?! Если выразиться мягко, 
то это по м еньш ей мере феномен общ его исторического и 
этнографического невежества, которое, увы, существует еще в 
науке.

М не также помнится другое, как мой одноклассник Сахно 
Николай в школьные годы горячо спорил со мной и доказывал, 
что казахи на самом деле киргизы. Кто-то же это ему вдолбил в 
голову!

Еще одно интересное утверждение, согласно которому казахи 
в свое время назы вали  себя узбекам и в честь отваж ного и 
сп р а в е д л и в о го  хана У збека. Тогда как н ы н еш н и е узб ек и  
именовались сартами. Спустя некоторое время после известной 
откочевки казахов и смерти хана Абулхайра, его внук под натиском 
кочевы х орд султан а Ж ан и б ека  беж ал из С теп и  во главе 
небольшого отряда в сто пятьдесят сабель, попутно завоевывая 
для себя зем ли  сосед н и х  оседлы х  сартов . Д ав  при этом  
покоренному народу прежде им не принадлежавшее имя - узбек. 
Так возникла новая династия Ш ейбанидов в Ц ентральной Азии,
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на территории современного Узбекистана. И  поэтому верна 
казахская поговорка, гласящая: "Узбек мой старший брат, а сарт - 
мой долж ник". Как отмечает историк Т.Ташенов, это отзвук 
преж ней истории  - напом инание о том врем ени, когда мы 
"подарили" славное имя "узбек" своим соседям. Тогда как сегодня 
идет обратный процесс. В наши дни казахов, проживающих в 
Узбекистане, поголовно записывают узбеками.

Завершая тему касательно вопроса о самоназвании казахского 
народа, хотелось бы довести до сведения читателей еще одно 
лю бопы тное, на мой взгляд, мнение человека, известного в 
тю рк ск ом  м и р е , п и са те л я , а в т о р а  п о п у л я р н ы х  н а у ч н о ­
художественных книг об истории и культуре Великой Степи: 
"Полынь половецкого поля", "Европа, тюрки, Великая Степь", 
"К ипчаки", "К ипчаки , огузы ", "Тюрки и мир: сокровенная 
история", "Дыхание Армагеддона". Вот что он сказал: "Казахстан 
мог стать великим, если бы, получив независимость, вернул на 
карту древнее имя нашей страны - "Дешт-и-Кипчак", а с именем 
мораль предков, их память. Сказал бы о нашей культуре".

Также интересна другая гипотеза М. Аджи, согласно которой 
гео гр аф и ч еск о е  н азван и е "Д еш т-и -К и п чак" возн и кло  как 
результат  вели кого  п ересел ен и я  народов, когда к и п ч ак и , 
объединив многие племена, расселились на огромной территории 
от Байкала до Дуная. Они оказались по отнош ению к прежним 
местам обитания "с внешней стороны" (ташта). Тюркское слово 
"таштук" обозначает "перелившиеся через край, вышедшие из 
берегов". А союз слов "таштук кипчак" - буквально "кипчаки, 
которы е вы ш ли  из берегов". В народной этим ологии  это 
выражение принято более привычную форму: "дашти кипчак".

А вообще, Дешт-и-Кипчак называли по-разному: Сарматией, 
Сары-Аркой, Сар Иром, Полем Половецким, Маффазат аль-гузз, 
А рианам Вайдж а (А рийский Простор) и по-другому. В этих 
названиях, в основном, сохраняется корень "сары" - желтый, ы * 
половый.

Кстати, известное всем нам слово "степь", по утверждению 
М .А д ж и , п рои сход и т от д р е в н е тю р к ск о го  "и с и т е п " , т.е. 
"согревшая", "приютившая".

И последнее. Название народа казак, пишется на латинском 
алфавите Kazakh (казакх), название государства - KAZAKHSTAN
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(КАЗАКХСТАН). Налицо грубая ошибка, т.к. следует писать без 
приставочной буквы "h": Kazak, K azakstan. Также требуется 
правильным в русском тексте писать не казах, а казак. Кто ввел 
слово "казах" остается неизвестным. Хотя должен заметить, что 
в тюркском алфавите не было буквы "х", ее позднее внедрили в 
наш язык арабы.
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"Мы с тобой одной крови"

Как вы дум аете, что имел в виду Маугли, произнося эту 
магическую фразу? Когда-то именно кровное родство делило 
людей на "своих" и "чужих", и человеческий детеныш спешил 
сообщить собеседнику, что тому нечего бояться, ибо перед ним - 
друг и брат. Кстати, святость кровных уз пережила родовой строй 
даже когда племя превратилось в народ - более многочисленный 
и разноликий, люди по прежнему стремились держаться своих 
собратьев и весьма настороженно глядели на чужаков.

Что такое род и как из него вырастает целое человечество? 
Для примера можно вспомнить любую библейскую семью - хотя 
бы Авраама. Его первенец Исмаил стал прародителем огромной 
семьи арабских народов. Другой сын - Исаак дал жизнь Исаву и 
Иакову. От последнего, прозванного И зраилем (что означает 
"боровшийся с богом"), произойдет двенадцать колен, которые 
составят народ израильский. Среди потомков Иакова - и Моисей, 
сорок лет водивших свой народ по пустыне, и великий воин - 
царь Давид, и мудрый Соломон, и, конечно, Иисус из Назарета. 
Вот такая  славная сем ейка. В ообщ е, по м оему глубоком у 
убеждению, древнееврейская история заслуживает восхищения, 
надо отдать должное исторической стойкости евреев, их богатому 
и не размытому временем общенародному генетическому коду, 
их сп особн ости  пом нить исторический  опы т преды дущ их 
поколений и использовать его в условиях современной жизни. 
"С егодня евреи , пож алуй, единственны й народ на планете 
восстановивший в деталях свое прошлое» - пишет М. Аджи. Они, 
п отеряв  го су д ар ство  и даж е язы к , сохран и л и  свою  веру, 
национальную идею и идентичность. Благодаря этому евреи и 
сумели выжить, возродить свое государство и умерш ий древний 
язык (иврит), а их финансовая верхушка стала правящей миром 
элитой.

А как звали вашего прапрадедушку? Что это был за человек? 
Большинство из нас понятия не имеют о своих предках, даже не 
находят нужным беспокоиться об этом. Дескать, разве знание 
родословной что-то меняет? А ведь раньше быть человеком без 
роду, без племени считалось дурным тоном. К людям "без корней" 
относились с недоверием, их сторонились, с ними старались не
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родниться. Потому что понимали: история жизни прапрадедушек 
расскажет о человеке гораздо больше, чем его самый близкий 
друг.

Кстати, некоторые современные исследователи полагают, что 
наш  генокод (64 генетических триплет, т.е. соединения генов) - 
плод "коллективного творчества" 64 предков седьмого колена.

И стория свидетельствует, что все народы и государства в 
критические минуты в их жизни, независимо от того, какую 
они религию исповедуют, обращаются к духам великих предков.

Также известно , что казахи в дом усульм анский  период 
исповедовали тенгрианство , поклонялись хозяину вечного, 
синего неба - Тенгри (Tarnpi). С ущ ественны й признак этой 
религии - культ предков, поклонение душ ам умерш их, т.е. вера 
в Аруаха.

Казах, чем бы он ни занимался, пашет ли он землю, сражается 
ли с врагами, сидит ли за экраном монитора, всегда знает, что он 
окружен сонмом ушедших в мир иной соплеменников, готовых 
оказать ему любую требуемую помощь. Стоит только об этом их 
попросить. Что мы и делаем, часто обращаясь к ним со словами: 
"О, Аруах!".

По поверью людей, населявших в старину нынеш ню ю  нашу 
территорию, земля была крупной и плоской, держалась на воде, 
в которой плавала огромная рыба. На рыбе сидел бык. И он 
своими рогами поддерживал землю. Когда он двигал головой, 
происходило землетрясение. На поверхности земли была сопка. 
На ней росло дерево (древо жизни). Его называли Коктереком. 
На множестве листьев были написаны имена людей. Когда тот 
или иной листок опадал на землю, кто-то умирал. Душа его после 
смерти превращалась в муху (есть у казахов такое выражение: 
ш ыбын жаным). После 40 дней душ а уходила в небеса в одну из 
четырех веток Коктерека, которые подпирали его. Каждая ветвь
- одно направление. Географически они определяли юг, запад, 
север и восток. Здесь душ а превращалась в голубя. Эта птица 
раздваивалась, и это называлось аруахом. Вот такая легенда дошла 
до нас из старины глубокой.

Степняки издревле возводили курганы, мавзолеи, мазары в 
честь и в память об усопших. Великий Геродот о культе предков 
у скифов (саков) писал: "Что за удивительный народ, сами живут
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в юртах-кибитках, а усопшим строят мраморные мавзолеи". И 
стоят они веками. А по свидетельству известного русского 
эмигранта и мецената барона Фальц-Фейна, в цивилизованной 
Европе существует иной порядок: надгробие убирают, если никто 
не заплатит. Таким образом пропала, к примеру, могила первой 
дочери Ф.Достоевского - Софии. Кстати у великого композитора
В.А. М оцарта нет надгробного  пам ятника, похоронен он в 
безымянной общей могиле для нищих.

Почитание своих предков мы видим и в ответе скифского царя 
И данфриса Дарию : "Если вы желаете во что бы то ни стало 
сражаться с нами, то вот у нас есть отеческие могилы. Найдите 
их и попробуйте разорить, и тогда узнаете, станем  ли мы 
сражаться за эти могилы или нет. Но до тех пор, пока нам не 
заблагорассудится, мы не выступим в бой с вами".

Тенгрианство - это древнейш ая великая религиозная система 
м ира. Ее идеи в подавляю щ ем  своем б о л ьш и н ств е  бы ли  
заим ствованы  другим и  религиям и, в т.ч. христианством  и 
исламом.

В от что п и ш ет М .А дж и: "Едва ли не каж дая религия 
человечества являлась продолж ением наш ей религии , с ее 
си м во л и к о й  и о б р я д а м и , с ее к н и гам и  и м у д р о стью  
священнослужителей".

Казахский народ, передавая из уст в уста, из поколения в 
поколение, сохранил веру в тенгрианство. Он, как и его далекие 
предки, до  сих пор строит мавзолеи и мазары над могилами 
усопших, веруя в аруахов - охранителей, которые защищают его 
от опасностей, болезней, плохих людей. В бою казахи, призывая 
их (есть боевой клич), просили помощи.

Вера казахского народа сегодня - это симбиоз двух религий: 
ислама и тенгрианства. М ногих интересовал вопрос о том, 
почему в В еликую  Степь до XX века не смогли проникнуть 
ни христианство, ни буддизм, ни ислам в их классическом 
ви д е?  П очем у  к азах и  до  си х  пор  не ф у н д ам ен та л и сты - 
м у с у л ь м а н е ?  Н а эти  в о п р о с ы  д а л  о т в е т  J I .H .Г у м и л ев , 
прекрасно понимавш ий душ у тюркского народа: "П роникнуть 
можно только туда, где пусто. В Великой С тепи было что-то 
такое, которое давало его обитателям  все то, что обеспечивали 
великие рел и ги и ..." .
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Этим  нечто и является  тен гри ан ск ая  религия, которая 
пронизывает все стороны жизни казахского народа. Все обряды, 
традиции казахов, имеющие древние корни, основаны на вере в 
Генгри.

Н апример, свадебный обряд. Казахи считали, что, приводя 
нового человека в свой дом, они рискуют, так как с ним в их 
жилище проникаю т и новые духи-аруахи. Как они будут вести 
себя в доме, в какой контакт войдут с другими хранителями 
этого очага - еще не известно. Довольно обычный случай, когда 
приведенная невеста приносила одни неудачи и несчастья. 
Поэтому следовало отлучить уходящую девушку от своего очага 
и еды, т.к. аруахи связываются через пищу. П оэтому невеста 
перед свадьбой не долж на есть у родителей. О бы чно  она 
питается у соседей или у  родственников, которые устраиваю т в 
честь нее девичник. В день свадьбы ее переодевают во все новое, 
т.к. со старой одеждой связаны старые духи. Меняется прическа, 
напоминающая убор покойницы. Затем начинается прощание 
невесты с близкими - "сынсу", мелодия которой полностью 
совпадают с мотивом "жоктау". Поднимается вой и плач всех 
ж енщ ин, ещ е более сближ аю щ ий образ с похоронам и. И, 
н а к о н е ц , за к р ы в а ю т  ли ц о  тк а н ь ю  "ф а т о й " , и м и ти р у я  
окончательную смерть. Представители жениха выкупают "тело" 
и начинаю т его вывозить или вы носить из дома, выходить 
невесте самой и оглядываться в его сторону считается плохой 
привычкой.

На подходе к аулу жениха, на расстоянии как до кладбища, 
невесту оставляют, где ее встречает молодежь. С этого момента 
ее начинаю т "ож ивлять", заставив преодолеть ряд символов, 
связываемых с прохождением через врата подземного царства. 
Голову невесты обносят реликвиями, маслом и только потом 
производят "открывание лица".

После свадьбы проводятся все обряды, которые обычны для 
похорон - ритуал через 40, 100 дней, затем годовщина, когда 
казахские невесты снимают саукеле и получают право носить 
одежду женщин.

Главная задача свадебного обряда - отсечь от новобрачной 
аруахов старого дома и доставить ее "чистой" в дом жениха.

Во всем Е вразийском  континенте невеста одевает фату,

51



белоснежное платье, устраиваю т д е в и ч н и к и , и м ею тся  дружки 
с их полном очиям и  и т.д., но лиш ь к а з а х и  сохран и ли  до 
настоящего времени более полно и богато э т о т  обряд: свадебный 
костюм с саукеле, "жар-жар", "сынсу", " б е т а ш а р " ,  запрет невесте 
назы вать родственников м уж а по имени и  д е с я т к и  других 
обычаев, связанных со свадебным обрядом е  ц ел ь ю  отлучения 
от аруахов.

Аналогичная религиозная картина и в Я п о н и и .  Вера японского 
народа - это симбиоз буддизма и синтоизма.

К аж ды й яп он ец  считает себя п о ч и т а т е л е м  синто-культа 
предков и в определенные дни возжигает с в е ч и ,  пускает плотики 
с фонарями, кусочками пищи для у м и л о с т и в л е н и я  предков.

К азахи - кочевники всегда считали о б я з а т е л ь н ы м  знание 
своего рода, племени, предков в семи п о к о л е н и я х . Это являлось 
д л я  к аж д о го  из них  условием  о с о з н а н и я  с в о е й  родовой 
идентичности, не позволяло им асси м и ли роваться  и потерять свой 
облик при всех перипетиях судьбы.

В нормальной казахской семье до сих пор о б я з а т е л ь н о  знание 
своей родословной. Кстати, запрещ ается б р ак  м е ж д у  мужчиной 
и ж енщ иной, родство которых п р о с л е ж и в а е т с я  до  седьмого 
к о л ен а . Т акая ж е н и т ь б а  всегд а  к а р а л а с ь  о ч е н ь  с т р о го . 
О б ъ я с н я е т с я  это  ж еланием  и зб еж ать  к р о в о с м е ш е н и я .  В 
казахской легенде рассказывается о любви д ж и г и т а  Калкамана 
к своей дальней родственнице. Об этом п р о з н а л  глава рода - 
А р гы н -б и й . Ю н ош а подвергся строгом у  н а к а з а н и ю :  ему 
предстояло  проскакать  через строй  св о и х  с о п л е м е н н и к о в , 
вооруженных луками. Если хоть один м у ж ч и н а  рода посчитал 
бы  его виновным, убил бы. Однако все с т р е л ы  просвистели 
мимо, никто не отважился прервать молодую ж и з н ь .  Но джигит, 
не в силах вынести позора, не о стан а в л и в ая  к о н я ,  ускакал в 
н еи звестн ом  н ап равл ен и и . Э тим  он о б р е к  с е б я  на самое 
жестокое наказание - добровольное изгнание и з  рода.

Наука в XX веке доказала, что наследственны е п ри зн аки  могут 
передаваться именно до седьмого колена. То е с т ь  соблюдение 
казахских принципов абсолютно с о о т в е т с т в у е т  медицинским  
требованиям, обусловливающим появление з д о р о в о г о  потомства. 
К азахи их придерж ивались веками. А  н а у к а  и  вм есте с ней 
отдельные цивилизованные народы узнали о б  это м  лиш ь во
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второй половине XX века. Достаточно вспомнить о любовных 
связях кузенов и кузин

Казахское слово "тек" - из разряда высоких понятий. Означает 
о н о  "п р о и с х о ж д ен и е " , "р о д о в и то с ть " , "род овы е ко р н и ", 
"нравственные истоки", "благородство". "Теказ адам" - "человек 
без достойных корней".

А .С .П у ш к и н  не ж елал бы ть  б е зр о д н ы м . О н у п о р н о  
доискивался до своих корней, гордился древним дворянским 
происхож дением , над  чем близкие друзья  п осм еивались  и 
подтрунивали.

Пушкин гордился не только древними русскими корнями, но 
и тем, что прадед по матери был арап Петра Великого - Абрам 
(И брагим ) Ганнибал - сын абиссинского князя ("Салтана"). 
И звестно, что генерал Абрам Ганнибал и Х ристина Регина 
прожили в браке 45 лет и умерли в один год - 1781 г. Одного из 
их сыновей звали Януарий Иосиф. Его дочь - Надежда Осиповна
- мать великого русского поэта.

Никто не скажет, в какой мере это диковинное сочетание 
разнородны х генов отразилось на становление редчайш его 
явления по имени Пушкин, но сбрасывать со счетов этот факт 
биографии, думаю, не стоит.

Кстати, интересно знать, что другая прабабка П уш кина - 
Евдокия Головина и прапрабабка Л.Н.Толстого - Ольга Головина 
были родными сестрами. Вот так: два гиганта русской литературы
- родственники.

Далее, дочь П уш кина - Наталия (1836-1913 г.г.) вышла замуж 
за принца Нассаусского Николая Вильгельма, их дочь (внучка 
Пуш кина) Софья (1868-1928 г.г.) в 1891 г. вступила в брак с 
великим князем Михаилом Михайловичем Романовым. Таким 
образом, Пушкин посмертно породнился с царской династией 
1Ъмановых!

О происхождении своем знал и помнил, естественно, и Абай - 
сын, внук, правнук, потомок сплош ь предводителей народа, 
батыров и влиятельных биев.

Из ничего ничего не бывает. Не бывает и ничего случайного. 
Но всем присутствует своя строгая закономерность. И тайна гения 
объясняется не только востребованностью  обстоятельств и 
всевластного времени, не только воспитанием и средой, но и
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п р и ч у д л и в ы м  сп л е тен и е м  ген о в , взры вом  родовой  или 
многорсдовой энергии в одной конкретной личности. Иван, не 
помнящий родства, и гений - поистине понятия несовместимые.

О чень и н тересн а  родословная российского  дворянства. 
У становлено, в т.ч. и российским и  историкам и, что более 
половины дворян - выходцы из Степи. Об этом красноречиво 
свидетельствую т их ф ам илии . Так, Аксаков происходит от 
тю ркского "А ксак", т.е. "хромой"; Тютчев - от "Туччи", т.е. 
"медник"; Карамзин - от "Кара мирза", т.е. "черный, знатного 
происхождения"; Тургенев - от "Турген", т.е. "быстрый, скорый"; 
Чаадаев - от "Чагатай", т.е. "храбрый, честный, искренний"; 
Огарев - от "Огарь", т.е. "высокий, великий". Далее, Гоголь в 
переводе с тюркского означает "селезень"; Булгаков - "гордец, 
смутьян", Кутузов - "бешенный, вспыльчивый, возбужденный", 
Т им ирязев - "ж елезны й воин"; Толстой - "м уж ественны й , 
храбрый"; Годунов - "нижняя часть прямой кишки" ... Сотни 
фамилий, сотни родов! Диву даешься. Кто бы мог из нас несколько 
лет назад подумать, что цвет российского дворянства имеет общие 
родовы е корни с нам и  - потом кам и  "д иких  кочевников". 
Удивительно, поразительно, но факт остается фактом. И теперь 
скрыть его, умолчать о нем не получится ни у кого, как это 
удавалось в прошлом российским политизированным историкам. 
В о и с ти н у  п р ав  бы л Н ап о л ео н  у тв ер ж д ая : "П о с к р е б и т е  
хорошенько лю бого русского и вы обнаружите в нем татарина". 
Кстати, Карл Великий - основатель Франции - при жизни носил 
тюркское имя "Чарла-маг", что означает "зови славу". Интересно, 
не правда ли?!

Согласно текстам Ветхого завета, у пророка Ноя было три 
сына - Сим, Хам и Яфет.

Историк XIII века Рашид-ад дин в труде "Сборник летописей" 
сообщает, что сына либо внука пророка Ноя - Яфета в Степи 
именовали Абулджа-ханом. Он кочевал со своим народом на 
территории современного Казахстана.

Другой восточный автор XVII века Абулгазы Бахадур-хан, 
правитель Х ивы, в своем повествовании "Родословное древо 
тюрков" пишет, что Яфег по распоряжению отца с горы Джуди 
перешел на берега Идиля и Яика. У него было восемь сыновей: 
Тюрк, Хазар, Саклаб, Рус, Минг, Чин, Кеймари, Тарих. Наш
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легендарный Алаша-хан потомок Яфета в шестом колене (Яфет - 
Тюрк - Тутук - Ильча-хан - Диб-Бакуй - Киюк-хан - Алаша-хан).

А казахское шежире Машхур-Жусуп Копея предполагает, что 
Алаша-хан - сын одного из известных правителей Средней Азии
- Кызыл Арыстан-хана (Абдолла-хан, Абдул Азис-хан).

Существует множество легендарных сюжетов об Алаша-хане. 
В основном они все сводятся к нижеследующему варианту:

У Кызыл А рыстан-хана не было детей от первой жены, и 
поэтому он взял вторую. От нее родился сын, но только пегий, 
весь в пятнах. Первая жена стала завидовать и злиться. Ей удалось 
настроить хана против сына. Она стала говорить, что такой пегий 
наследник может внести раскол в народ, и поэтому люди не будут 
жить в мире. Хан согласился с доводами жены, посадил сына в 
сундук и пустил его в море. Впоследствии этот сундук с ханским 
сыном нашел мудрец - Майкы-би. Он воспитал мальчика.

Кызыл Арыстан-хан, узнав об этом, захотел повидать сына. 
Он послал за ним старшего сына Котана по имени Уйсын с сотней 
молодцов. А они остались около ханского сына. Затем хан послал 
среднего сы на Котана - Болата. Его тоже сопровождали сто 
д ж и ги то в . П р и б ы в ш и е , такж е со б л азн и в ш и с ь  степ н ы м  
привольем, остались в Сары-Арке. В третий раз Кызыл Арыстан 
отправил в степь младш его сына Котана - А лш ина с сотней 
джигитов, а вместе с ними - тринадцать уважаемых аксакалов. У 
казахов имеется поговорка о том, что если народ достигнет своим 
числом трехсот тринадцати человек, то против него никто не 
устоит. Так число казахов достигло этой цифры. Собравшись все 
вместе, три сотни посадили пегого мальчика на алаша (ш ирокий 
полосатый тканый половик), подняли и провозгласили его ханом. 
Это случилось на горе Улытау. И збранны й правитель стал 
назы ваться А лаш а-хан . О т У йсы на и его  молодцов пош ло 
поколение ¥ л ы  жуз, т.е. старшая сотня, от Болата и его молодцов 
пошло поколение Орта жуз, т.е. средняя сотня, а от А лш ина и его 
сотни пошло поколение Kiiui жуз, т.е. младшая сотня. Так было 
положено начало трем казахским жузам.

До Алаша-хана казахи не были единым народом и государством, 
и другие не признавали их в таком качестве. Выбрав пегого 
мальчика правителем, они произносили его имя во время войн как 
уран - боевой клич. "Алаш" является синонимом слова "казах".
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Говорят, что  сто и т  в с тр ет и ть ся  двум  казахам  и через 
некоторое время они выяснят, что являю тся родственниками 
(кары н беле). Зачастую  такая встреча начинается с вопроса: 
"Руы н к1м?" (И з какого ты  рода?). Ведь казахи стараю тся 
сохранить информацию о своей генеалогии. Это сидит глубоко 
в подсознании даже самых урбанизированных наших сородичей. 
В больш инстве семей до сих пор береж но хранят шеж1ре - 
родословные записи, вклю чаю щ ие в себя, как минимум, семь 
поколений предков по мужской линии. Иногда они отражаю т и 
выдаю щ ихся женщин.

Во время застолий казахи любят похвастаться достижениями 
своих предков. Кипчаки обязательно расскажут, что они ходили 
походами вплоть до Византии. Конраты вспомнят, что матерью и 
старшей женой Чингисхана были женщины из их рода. А аргыны 
отметят, что гунны их прямые предки. Затем приходит очередь 
гордиться знам ениты м и баты рам и и биями. Ш апраш тинцы  
обязательно упом янут Карасай батыра, кипчаки - Кобланды, 
аргы ны  - Б огем бая и т.д. И уж  в конце сп ора кто-нибудь 
обязательн о  отм етит, что сейчас какой-то  такой  вы сокий 
чиновник является выходцем из их рода.

С о в р ем ен н ы й  ф о л ь к л о р  уж е успел  о т м е т и т ь  сам ы й  
многочисленный род М ладшего жуза - адайцев. Поговорка о них 
сегодня звучит так: "Аспанда - кудай, жерде - мунай, арасында - 
адай? Что дословно переводится как "На небе - бог, в земле - 
нефть, а посередине - адайцы". Чего-чего, а "черного золота" в 
Западном Казахстане хватает, а это как раз земли М ладшего жуза.

Существуют также различные прозвища у родов. К примеру, 
найманов и аргынов прозвали казахскими евреями. Считается 
что они умные и хитрые. А род шапрашты из Старш его жуза 
иначе как "родом президента" не называют.

Нередко приходиться слышать: "не бери жену из Ш ымкента, 
они там все уш лые", "не сватайся к среднежузовцам, будешь под 
каблуком у жены", "из М ладшего жуза невестки хорошие, а родня 
спесивая". На этот счет даже есть такой анекдот: "Сидят две 
бабушки у  подъезда, одна из них плачет. Вторая интересуется, 
мол, в чем дело. Та отвечает: "Да вот вчера сын невестку привел, 
а она русская". Вторая: "Это что! Мой жену из такого-то рода 
взял, так ведь я не плачу". Но это всего лишь фольклор.
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Есть у казахов две группы, которые не относятся ни к одному 
из трех  ж узов. П ервы е это  - т вре, потом ки  Ч и н ги схан а. 
Некоторые этнографы связывают это название со словом "тер" - 
п о ч е тн о е  м есто . В едь в С теп и  т в р е  всегда  за н и м а л и  
привилегированное положение. Именно из них избирались ханы, 
а некоторые среднеазиатские государства приглашали твре к себе 
в качестве правителей. Чингизидами были многие выдающ иеся 
люди, причем не обязательно ханы. Это и первый казахский 
ученый европейского уровня Ш окан Уалиханов, боевой генерал 
царской арм ии Губайдулла Д ж ангиров , первы й  казахский  
инженер Мухамеджан Тынышпаев.

Вторая каста - это цожа, потомки исламских миссионеров, 
которые ассимилировались в среде казахов. Вместе с тем, у 
предков аргынов много было имен с добавлением "кожа" - Ак- 
кожа, Кара-кожа, Дайыр- кожа, Болат-кожа, Касым-кожа и др. 
Они были известны античным историкам задолго до рождения 
п р о р о к а  М у х ам м ед а. П од словом "к о ж а" (ходж а) тю р к и  
п одразум евали  главу семьи, хозяина дом а, рода, плем ени, 
собственности. То есть, к примеру, Болат-кожа означает, что он 
глава рода (племени) Болат. Значение слова "кожа" (ходжа) у 
казахов имеет смысл, примерно тождественный слову "хозяин", 
и сейчас это слово ими произносится в значении "собственник" - 
"хожалык", его хозяин - кожа.

С появлением мусульманства, потом ки рода кож а стали 
ак ти вн ы м и  п ред стави тел ям и  этой  р ел и ги и , возведя свою 
генеалогию  к пророку М ухаммеду и его окружению . Стали 
называть себя арабами, что представляется не совсем верным.

В отличие от большинства казахов, кожа не кочевали, а вели 
оседлый образ жизни. Их представители свято чтили Коран и 
являлись хранителями исламских традиций.

Особо следует отм етить туленгутов. Это представители 
разны х народов и этносов. П реобладали среди них черкесы, 
киргизы, афганцы, встречались другие народности. М ужчины, 
как правило, служ или  в личной  гвардии хана, а ж енщ ины  
выполняли роль обслуги. Со временем они также полностью 
ассимилировались среди казахов.

В наше время особую ценность обретает летописное наследие, 
дош едш ее до сегодняш них дней и в устных пересказах, и в
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рукописях. Представляя собой своеобразное сплетение фольклора 
и документальных слепков былого, которое содержит в себе всю 
родословную народа, они служат живыми памятниками старины.

В н и м ан и ю  ч и т ат ел ей  п р е д л а га е тс я  таб л и ц а  "д р ев а" , 
составленная на основе летописных исследований Ш акарима 
Кудайбергенова и Мухамеджана Тынышбаева. Из всех известных 
се й ч а с  н ауке род о сл о вн ы х  эти  две  я в л я ю т с я  н аи б о л ее  
фундаментальными и популярными, (см. приложение № 2)

В И нтернете появился сайт kazchronic.host.kz, в котором 
каждый казах может разместить свое генеалогическое древо. Его 
авторы надею тся в будущем, благодаря полученным данным, 
составить единое шежире всех казахов. Это поистине великое 
дело!

Н адо признать, что все малы е и больш ие см еш авш иеся 
племена и роды в составе казахского народа занимают свое особое 
место. Тут не следует возвеличивать одних, умаляя других. В 
итоге теряется наша общая история. Наоборот, мы должны искать 
и находить, дополнить и заполнять еще неизвестны е белые 
страницы нашей истории, оставш иеся под пылью веков.

Ну, а есл и  со в р ем ен н ы й  к азах  не зн а е т  своего  
генеалогического древа, отчаиваться не стоит. Наверняка, у кого- 
то из стариков того же рода сохранилось шежире, где можно найти 
и своих предков. А пока на вопрос, из какого ты рода, можно 
отвечать просто- казахского. Ошибки, по крайней мере, не будет.
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ДУША НАРОДА



"Если мой язык ум рет завтра, 
Я бы предпочел умереть сегодня"

Р.Гамзатов, дагестанский поэт.

В ерно говорят, что язы к - душ а народа, мировоззрение, 
миропонимание человека, племени, нации, народа. Он всегда 
нечто больш ее, чем средство общения.

Лишившись родного языка, любой нормальный человек теряет 
свои истоки, свою изначальную  суть, свое лицо, свою душу, 
которая если и не совсем исчезает, то, по крайней мере, сильно 
деформируется.

У каждого народа свой язык, своя речь, своя манера говорить 
и думать.

В д авн и е-д авн и е  врем ена, рассказы вает леген д а, люди 
говорили на одном языке. Друг друга понимали без переводчиков. 
Но однажды случился Великий потоп, от которого спаслись 
единицы. И дабы не погибнуть от него вновь, люди начали в 
городе Вавилоне строить баш ню , чтобы по ней подняться на 
небеса. Это вызвало гнев богов, и они разрушили башню. А  чтобы 
люди не договаривались о постройке новой, им смешали языки 
и рассеяли их по Земле. Каждый народ с тех пор знал только свою 
речь. Так якобы и появились народы.

По имею щ имся данным, в наши дни человечество говорит на 
5651 языке и диалекте. Одна лиш ь Индия использует 845 из них. 
Камерун - всего 10 миллионов населения, а разговаривают на 
262 языках, а СШ А -на 300-х. В штате Массачусетс можно сдать 
экзам ен на получение водительских прав на 24 язы ках - от 
албанского до фарси.

К азах ски й  язы к  п р и н ад л еж и т  к к и п ч ак ск о -н о гай ск о й  
подгруппе кипчакской группы тюркских языков.

Он прямой наследник и законный преемник языков, некогда 
правивш их половиной мира гуннов, тюрков, булгаров, огузов, 
хазар и кыпчаков. Стало быть, его история намного древнее 
иных находящихся ныне в ф аворе романских и герм анских 
языков.

Когда английский, французский, немецкий, испанский языки 
еще только формировались, выш лифовываясь из варварских
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д и а л е к то в , п р ед ки  казахов  уж е и м ел и  в ы с о к о р а зв и т у ю  
письменность, кроме прочего, запечатлевшуюся в исполненных 
на древнетюркском языке алфавитным письмом памятниках в 
честь Кюнь-Тегина и Тонь-Ю кука, а также в разбросанных от 
Енисея до Дуная тысячах более мелких памятников.

"М ногие ищ ут чудеса на острове Пасхи, не ведая, что самая 
великая тай н а  р азл и т а  по  Е в р а зи и ,"  - писал  Е .К урдаков, 
российский  поэт, учены й , удостоен н ы й  звания академ ика 
П етровской академии наук и искусств за ф ундам ентальную  
работу над "Блесовой книгой" по расшифровке протоязыка.

В числе главных "чудес" поэт называл пример самой древней 
в мире письменности - наскальные рисунки, сделанные охрой в 
гроте Ак-Баур, что находится в 38 км. от г. Усть-Каменогорска.

О л ж ас С у л ей м ен о в  н ау ч н о  д о к а за л  д о и с т о р и ч е с к у ю  
древность казахского языка, которому академическая тюркология 
до сих пор приписывает младенческий возраст.

П о его  утверж д ен и ю , вели ки й  д и ф то н г  "ау" д о стал ся  
некоторым мировым языкам по наследству от прачеловеческого. 
Среди тюркских он наиболее отчетливо сохранился в казахском 
и самых близких к нему - ногайском и балкарском.

В древнелатинском языке много слов с "ау", родственных 
современным казахским лексемам. Например, aus - "рот", aur - 
"золото", "тяжелое", aul - "двор", "зал", "поселение, окруженное 
стеной" и др.

Наукой установлено, что древнетю ркской письменностью  
наш и предки п ользовались  в V -III веках  до  н .э. О б этом 
свидетельствует множество находок из скифских курганов.

Исследователи утверждают, что руническая письменность 
п о я в и л а с ь  на п я т н а д ц а т ь  веков р а н ь ш е , чем  с л а в я н е -  
кирилловская, и на десять веков раньш е, чем грузинские и 
армянские письмена.

В свое время академик А.Маргулан писал: "Если бы собрать 
все сохранивш ееся на камне рунические письма и издать их 
отдельной книгой, то это привело бы в удивление тех, кто раньше 
не знал казахов". Я зы к расш иф рованны х каменны х текстов 
н аиболее близок  к казахском у и по словарю , и по ф орм е 
выражения. Специалисты отмечают удивительную простоту и 
исклю чительное соответствие рун и чески х  букв, которы м и
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пользовались более полутора тысяч лет наши предки, казахскому 
язы ку. О ни наиболее полно отраж аю т его ф он ети чески е 
особенности .

Известно, что языки как и цивилизации, государства и люди, 
в свой роковой час отмирают и исчезают. Ведущий ученый - 
языковед В.Иванов утверждает: "Из ш ести ты сяч языков, на 
которых говорят на Земле, в будущем веке останется всего шесть 
сотен: "катастрофа не меньше, чем экологическая"".

Будущий век, о котором говорит В.Иванов, это нынешний 
X X I-ый.

П орой звучат куда более пессимистические прогнозы о том, 
что через полвека-век функционировать будут главным образом 
пятнадцать-двадцать язы ков, а все остальны е обречены  на 
вымирание. К сожалению, история подтверждает эти ученые 
прогнозы.

А сколько было языков и наречий на территории бывшего 
Советского Союза и сколько их осталось сейчас? Сколько из них 
еле существуют? Страшно представить!

Угроза исчезновения нависла и над казахским языком в 70- 
80-е годы прош лого, тоталитарного  столетия. В результате 
язы ко во й  п о л и ти к и  со ю зн о го  ц ен т р а  и м естн ы х  го р е- 
интернационалистов по искоренению казахскоязычных очагов 
образования и воспитания, к 80-м годам в столице Казахской ССР
- городе Алма-Ате оставалась лиш ь одна-единственная казахская 
школа № 12. А как можно забы ть, что в северны х областях 
республики, не говоря уже о сокращении количества казахских 
школ, численность самих казахов уменьшилась до 15-20%, и это 
в о с п р и н и м а л о с ь  как  п о зи т и в н ы й  ф а к то р  д а л ь н е й ш е й  
интернационализации страны.

В 1990 году численность детей, обучающихся на казахском 
языке, составляла всего 900 ты сяч. Вдумайтесь, это на всю 
страну!

Более чем бедственным было в советскую эпоху положение 
казахского языка в стенах высш их учебных заведений. Горстка 
казахских отделений, да и то преимущественно на гуманитарных 
ф акультетах, сущ ествовала только в двух университетах  (в 
Алматы и Караганде) и некоторых пединститутах, тогда как в 
подавляющем большинстве вузов преподавание практически всех
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д и сц и п ли н  велось на русском язы ке. С ейчас, это  кому-то 
п о к аж е тс я  н е с у р а зн о с т ь ю , но даж е в А л м ати н ск о м  
зооветеринарном и Казахском сельскохозяйственном институтах, 
куда поступали и откуда по завершении учебы разъезжались по 
аулам дети  чабанов и дехкан, занятия велись, за редким и 
исключениями, на русском языке!

Л ж ивая и унизительная легенда о бедности и скудности 
к а за х с к о го  я зы к а  в н е д р я л а сь  в с о з н а н и е  о б щ е ст в а  
десятилетиями, если не столетними. Она пустила очень глубокие 
корни даж е среди  вп о л н е п о р яд о ч н ы х , о б р а зо в а н н ы х  и 
либеральных людей. В их среде можно было услышать вопросы 
типа: "Скажите, только честно, казахский язык действительно 
язы к или скотоводческий диалект узбекского?", "Есть ли слово 
"лю бовь" у казахов и соответствует ли это понятие у них 
европейскому?" и т.д. и т.п.

На уровне эмиссаров ЦК КПСС делались заявления о том, 
что казахский язык состоит всего из 200 слов (ни больше, ни 
меньше).

К ак вообщ е все это  м ож но н азвать : и д и оти зм ом  или  
издевательством? По моему личному убеждению - это и то, и 
другое.

Несколько голых фактов для размышлений: считается, что в 
английском языке примерно 240 тысяч корневых слов. Словарь 
Ш ек сп и р а с о с т а в л я е т  15 ты ся ч  слов. Б а й р о н а  - та к ж е , 
Маяковского - около того, Пушкин употребил 21197 слов, Науаи
- 26 тысяч, Ленин - 31 тысячу.

А  наш Мухтар Ауэзов только в "Пути Абая" использовал 16893 
слова.

Ч еты ре тома "Словаря" В .Даля вместили 200 ты сяч слов, 
бесконечное количество поговорок, толкований. Н ад своим 
"Словарем" Даль работал 53 года.

В самом  больш ом  академ и ч еском  17-том ном  С ловаре 
современного русского литературного языка зарегистрировано 
и объяснено 120 ты сяч 488 слов.

В 1953 г., когда готовили к изданию  первы й однотомник 
казахского толкового словаря, в фонде Академии наук Казахской 
ССР, насчитывалось 180 тысяч, а уже в 1972 г. эта картотека 
состояла из 2 миллионов 550 ты сяч слов.
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В 70-х годах прошлого века был издан 10-томник казахского 
толкового словаря. Ныне планируется его 15-томное издание. 
Целый Монблан слов! Аналогов подобному словарю у других 
тю ркоязы чны х народов пока нет. В устном и письм енном  
казахском фольклоре насчитывается 640 эпосов, более 10 тысяч 
зарегистрированных песен, около 7 тысяч кюев. Не каждый народ 
может похвастаться таким богатством.

Далее я с больш им удовольствием хочу поведать читателям о 
в о с п р и я т и и , п р е д с т а в л е н и и , о щ у щ ен и и  о т н о с и т е л ь н о  
особенностей и богатства казахского речестроя замечательным 
переводчиком , прозаиком , п убли ц и стом  Г .Б ельгером , все 
творчество которого пронизано духом казахов.

Как-то у него состоялся разговор со знакомым журналистом 
из Берлина В.Сабатом, который попросил Г. Бельгера привести 
хоть один пример из казахского языка, который не имел бы 
аналога в немецком. При этом он был уверен, что не может быть 
такого слова у номадов, которому не нашлось бы адеквата в 
развитых европейских языках.

Г .Бельгер вы лож ил ему добрую  сотню  ю рточны х слов- 
понятий: кереге, ш анырак, уык, тундш, туырлык, уз1к, баскур, 
бакан, уык-бау, жолама уй, аблайша, кос, шайпа, курке и т.д. Ни 
одно из них не имеет адеквата ни в русском, ни в немецком, ни в 
других европейских языках.

К теме "юрта" Г.Бельгер предложил своему оппоненту отнести 
и различные предметы из войлока, тканые изделия, узорчатые 
циновки , н астен н ы е ковры, вы ш ивки , дом аш ню ю  утварь , 
отделанную резьбой по дереву, инкрустацией костью, росписью 
и т.д.

Н емецкий журналист, признав свое поражение, попросил 
привести другой пример, не столь типичный для кочевников. 
Н апример, беркута (по-немецки адлер).

Уважаемый Г.Бельгер рассказал ему как воспет беркут в казахском 
фольклоре, перечислил его разновидности, привел специальные 
слова - термины беркутчи - охотников с беркутами. Далее он озвучил 
слова - названия беркута разных возрастов: балапан кус (годовалый), 
кан  туб1т (д ву х л етн и й ), т1рнек (трехлетний), тастулек  
(четырехлетний), музбалак (пятилетний), кек тубгт (шестилетний), 
баркы н (десятилетний), барш ын (одиннадцатилетний), ш егел
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(двенадцатилетний). В европейских языках этих понятий нет и 
поэтому в случае необходимости, придется говорить: "трехлетний 
адлер", "адлер по пятому году" и т.д.

И зу м л ен н ы й  В .С аб ат  не у н и м ал ся  и стал  го во р и ть  о 
возм ож н ости  н ай ти  о б р а тн ы е  п р и м ер ы , к о то р ы е  есть  в 
европейских языках и нет в казахском.

Н аш  Г .Бельгер охотно согласился с ним , заяви в, что в 
казахском язы ке нет, нап ри м ер , п онятия п резервати в . Не 
пользовались степняки этой штучкой.

Так же н ет  в казахском  язы ке слова "тю рьм а". К ак-то  
обход и ли сь  во л ьн ы е сы н ы  ст е п е й  б ез это го  ат р и б у т а  
цивилизации. А когда понадобилось, прибегли к искаженному 
"турме". Так же приспособили и другие слова: зауыт (завод), тауар 
(товар ), сам ауы р  (сам овар), эк уатор  (эк вато р ), к э м п е с к е  
(конфискация), ш ркаш ш к (приказчик), белесепет (велосипед), 
каменес (коммунист), oipraflip (бригадир) и т.д. и т.п.

Переводя не одно десятилетие казахскую прозу на русский 
язык, Г. Бельгер при описании, скажем, аульного быта, обычаев 
и обрядов, реалий и обозначений для раскрытия тем "лошадь", 
"верблюд", "животный мир", "травы", "исторические понятия", 
всегда искал нужные слова.

Ему приходилось буквально по крупицам собирать русские 
слова для одной лишь темы "Лошадь". В отдельных случаях Г. 
Бельгеру удавалось обходиться теми крохами, которые он выудил 
из разных словарей, из русской прозы и романов ("Холстомер", 
"Казаки", "Хаджи Мурат"), описывающие казачий быт.

Однако казахские писатели оказались по части описания 
лошади поистине неистощимы.

Так, в знаменитом абаевском стихотворении, посвященному 
коню, указаны и воспеты четыре десятка (!) внеш них примет. И 
вообще, в казахской прозе трудно найти произведения, где не 
описывалось бы с самых неожиданных сторон это любимое, 
веками почитаемое степняками благородное животное. Сколько, 
например, о лошади, о коне, о скакунах, об их стати, красоте, 
верности, о скачках, о погонях, о походах сказано в казахском 
фольклоре. Кроме того, казахи расш ирили так назы ваемы й 
"лошадиный" словарь еще отдельными понятиями, характери­
зующими возраст коня.
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Так, просто жеребенок - кулын, или нежнее - кулынш ак; если 
же ж еребенок более 6-ти месяцев, но менее года - жабагы; 
годовалый жеребенок называется - тай (стригун); сосун на втором 
или на третьем году - араа емген; жеребенок по третьему году - 
кунан; самец - трехлетка - денен; кобыла - трехлетка - байтал; 
лошадь по пятому году - 6ecTi и т.д.

Г. Бельгер называет еще ряд казахских слов, относящихся к 
теме "лошадь": торы (гнедой), кула (буланый), боз ат (сивый), 
бурыл ат (чалый), кер ат (мухортый), шабдар (игреневый), кара 
ат (вороной), таралгы (крепление стремян), бакай (бабка, козон - 
подкопытная косточкаХ шаша (щетки - пучок волос над копытами 
лошади), е м 1ЛДф1к (нагрудник), парыл (храп), кан тару, тан асыру 
(вы стойка), yflip (косяк), саяк  ж ы л кы  (м ери н , посущ ийся 
особняком) и много, много других слов, перечисление которых 
займет несколько страниц.

Далее, если большинство языков вполне обходятся словами 
"верблюд", "верблюдица", "верблюжонок", то казахи различают: 
нар (одногорбый), бура (двугорбый самец - производитель), улек 
(породисты й верблюд), к асп ак  (метис одногорбого самца и 
двугорбой самки), желбая (верблюд - скакун); жалбай (с горбами 
в разные стороны), аруана (одногорбая), ш ген (дойная), атан 
(холощ енный), арван (порода вью чны х верблюдов), кайы м а 
(первородящ ая), буы рш ын (молодой верблюд - самец), бота 
(верблюжонок), тайлак (годовалый), азбан (холощенный), тумса 
(молодая самка), жампоз (разновидность жалбая), майя (приплод 
аруаны) и др.

В зимнюю пору все верблюды называются - жунд1 туйе, в 
летнюю - кара кайыс туйе, в осеннюю - боэдакты туйе.

Верблюжья шерсть бывает трех видов: биязы, жабагы, шура. 
В свой черед и шура бывает трех видов - желке шура, Т1зе шура, 
тамакш ы.

Верблюжью шкуру делят также на три вида: мойнак Tepi, бой 
Tepi, ж ондык Tepi.

О, Аллах, какая кладезь!!! А вы как думаете, уважаемый 
читатель?

Заклю чая разговор  о казахских словах, относящ ихся к 
животному миру, Г. Бельгер приводит еще несколько слов из этого 
разряда: 1сек - холощенный баран (двухгодовалый); шыбыш  -
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годовалая коза; бузау - теленок; орда баспак - годовалый теленок
- сосун; кунана е п з  - бычок по третьему году; денеж ш  - самка - 
трехлетка; тайынш а - годовалый бычек; баглан - ягненок раннего 
расплода.

Кстати, у казахов каждый вид домашнего животного имеет 
своего покровителя. Так, Камбар ата - покровитель лошадей, 
Ойсыл ата - верблюдов, Зеш т баба - крупного рогатого скота, 
Ш опан ата - овец, Ш ек-шек ата - коз.

Бытует мнение, будто бы казахский язык не особенно богат и 
р азборч и в  в н аи м ен о в ан и и  д ер ев ьев , тр ав , цветов , ягод. 
М ноголетняя переводческая практика Г. Бельгера начисто и 
полностью  опровергает данное заблуждение. В его рабочей 
тетради записаны большое количество казахских названий по 
части флоры.

А какого смысла и красоты, значения и желания исполнены 
казахские собственные имена! Каждое имя - целый мир. У казахов 
имен столько, сколько и слов. А, может, даже и больше, если 
у ч и т ы в а т ь  за и м с тв о в а н и я  из а р а б с к о го , п е р с и д с к о г о , 
монгольского, тюркского и других языков. Казахи неистощимы 
в придумывании имен для своих детей. Все учитывается: род, 
местность, время года, предки, какой-нибудь знаменательный 
с л у ч а й , ж ел ан и е , м еч та , н ам ек , т р а д и ц и я , со зв у ч и е , 
благословение, ж итейская деталь, даже какой-нибудь казус. 
Н аходят о тр а ж е н и я  даж е зв у к о п о д р а ж а н и я  и н о р о д н ы х , 
иноязы чных терминов, сокращ енные слова и аббревиатуры , 
причудливые образования.

"К азахская оном астика - уди вительная, порази тельн ая, 
увлекательн ая  наука", - говорит Г. Б ельгер . При этом  он 
описы вает один очень примечательный случай. В начале 50-х 
годов у одного преподавателя казахской литературы , больш ого 
оригинала и выдумщ ика, родилась девочка. До нее появились в 
семье на свет двое мальчиков. П ервого назвали - Бейб1т (Мир), 
второго - 0 M i p  (жизнь). Встал вопрос: какое же имя дать девочке. 
Н еож иданно выход наш ел сам  отец , Б ейнегул! (П одобная 
цветку). Красиво, звучно и - главное - со смыслом. Сложилась 
первая строчка стихотворения: Бейбгг e M ip  - Бейнегул, и т.д. 
М ирная Ж изнь подобна цветку. Ну не красиво ли? И мена трех 
детей аульного учителя сложились в картинку мироздания, в
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философ ию : М ир и Ж изнь подобны цветку! Н еразры вное 
триединство!

У казахов встречаю тся им ена: К ом мунар, С ъезд, М ТС, 
Лениншил, Колхозбек, Совхозбек, Социал, Коминтерн, М эскеубай 
(сын родился, когда отец ездил на ВДНХ в Москву), Маркс, 
Энгельс, Октябрь, МЭЛС, Марэлс, Гегель, Идеал, Арарат, Гений, 
Меркурий, Генерал, М аршал, Берлин, Париж, Талант, Сунь-Ят- 
сен, Полас (сокращение первых букв от Пушкин, Островский, 
Лермонтов, Абай, Сабит) и т.д и т.п.

Писателю А.Нурпеисову в одном Аральском колхозе в после­
военное время встретился мальчуган по имени Сталин. Сидели как- 
то гости в мазанке и вдруг слышат громкий вопль хозяйки: "Эй, 
Сталин, будь ты не ладен! Куда ты провалился негодник?! Ох, задам 
тебе трепку! - Сталин-ай, ты, что теленка отпустил? Он же все молоко 
выцедит! Ах, Сталин, Сталин дурачок! Чтоб тебя!!!". Гости опешили, 
переглянулись. Усатый вождь был еще жив. И шутки с ним были 
плохи. Придя в себя, гости посоветовали хозяевам срочно поменять 
имя своего непутевого отпрыска.

М ногие русские, по ф онетическом у обличью , названия 
местности - на самом деле неузнаваемо искаженные казахские 
слова. Ганюшкино - оказывается "Кан ппкен" (место побоища, 
где пролилась кровь), а ущелье "Комиссар" на самом деле "Юм 
асар" (кто одолеет?). И таких казусов в Казахстане - пруд пруди.

Н азвание старинны х казахских поселений раскры вает их 
биографически сущ ностный признак: "К ара еткел" - черный 
брод; "А к мешгт" - белая мечеть; "А к мола" - белый холм, белая 
возвышенность; "Караганды" - заросли караганника; "Жезказган"
- медь копали; "Еюбастуз" - две головки соли; "Актау" - белая 
гора; "К аратау" - черн ая  гора; "А латау" - п естр ы е горы ; 
"Кекшетау" - синие горы; "Кызылжар" - красный яр и т.д. Ничего 
случайного! Точно, образно, исчерпывающе.

С воеобразие и богатство казахского язы ка проявляю тся 
и ногда д аж е к азало сь  бы  в сам ы х  п р о сты х , об ы д ен н ы х  
обстоятельствах.

Возьмем, к примеру, наименования временных отрезков суток. 
По-русски мы говорим: утро, обед, вечер, ночь. Можно еще 
сказать рассвет, ранее утро, позднее утро (все равно утро); ранний 
обед, поздний обед (все равно обед); ранний вечер, поздний вечер
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(все равно вечер). Еще: после полудня, полдник, сутемень, 
сум ерки , закат. Д альш е - не сразу и придум аеш ь. К ак  же 
различают время суток казахи? Пожалуйста, вдумайтесь:

1. Танертен - утро.
а) Елен-алан - предутренние сумерки, перед рассветом.
б) Куланиек, кулансэр1 - когда начинает светать и уже можно 

различить очертание предметов.
в) Tawcapi - пора, когда на землю падает свет, но солнце еще 

не взошло.
г) Тан - пора, когда показывается, встает солнце.
2. Сэске - пора, когда солнце всплыло над горизонтом.
а) Сиыр сэске - пора, когда солнце поднялось на длину аркана.
б) Сэскетус - примерно около 12 часов дня.
в) ¥ л ы  сэске - полдень, перед обедом.
3. Туе - обед.
а) Тал туе, талма туе, тапа-тал туе - примерно около часа дня, 

верхушка и пик дня.
б) Ш ан кай  туе - время дня, когда тень самая короткая, 

примерно около 2-х часов дня.
4. EeciH - после полудня, солнце перевалило зенит.
а) ¥л ы  6eciH - солнце начинает клониться к закату.
б) Kinii 6eciH - солнце склонилось заметнее.
в) Кулама 6eciH - еще более склонилось.
г) Ек1НД1 - приближается вечер, солнце уже совсем низко.
д) Намаздыгер - солнце готовится к закату, склонилось над 

своим "гнездом".
5. А к т а м , ымырт - вечер, сумерки.
а) А лагеуш  - солнце вот-вот зайдет, ранние сумерки.
б) KeyriM, KeyiM, ымырт - солнце зашло, сгущ аю тся сумерки.
в) Кеш курым, намазшам - время вечерней молитвы.
г) Кеш - все окутано сумерками, начало ночи.
6. Тун - ночь.
а) Inip - пора перед наступлением ночи, природа готовится ко 

сну.
б) Кызыл iHip - начало ночи.
в) Ж арым тун - полночь.
г) Тан караНРысы - густая мгла, пора перед рассветом, близится 

рассвет.

69



Так точно и четко определяли время кочевники - скотоводы.
Кроме того, у казахов есть единица измерения времени - "бие 

сауым", т.е. отрезок времени от одной до следующей дойки 
кобылицы, вместе с тем нет таких понятий, как "сиыр сауым" 
или "ешк! сауым", т.е. время дойки коровы или козы.

Казахи говорят: "Кыс келд1 (зима пришла); кектемтуды (весна 
родилась); жаз ш ыкты (лето наступило); куз туст1 (осень упала, 
свалилась). При этом м енять глаголы, по м нению  писателя 
Акселеу Сейдимбекова, неверно, безграмотно. И если говорят 
"кектем келдГ' (весна пришла), то это от глухоты к чуткой природе 
языка: весна не приходит, она рождается, а осень не рождается, а 
сваливается, обруш ивается на голову, падает". Л ю бопы тно и 
симпатично, не правда ли?

Богатое, звучное, красивое казахское слово "Айналайын", 
сколько в нем оттенков, от умиленной ласки до легкого укора и 
даже до язвительной насмеш ки. Бесконечная гамма чувств! 
Переводят обычно: "милый(ая)", "дорогой(ая)", "хороший(ая)" 
и т.д. Но все это, по мнению Г. Белъгера, лишь бледная тень 
мягкого, звучного, нежного "айналайын".

П рофессор М .М аш анов подобрал аж целых 25 казахских 
синонимов к одному слову "вид". Каково?! И после этого кто-то 
говорит о бедности казахского языка!

О родственных связях поколений по восходящей линии по- 
русски говорится следующим образом: сын - внук - правнук - 
праправнук- прапраправнук и т.д.

По-казахски: бала - немере - ш ебере - ш епш ек - немене - 
туаж ат - ж уреж ат (седьм ое поколение) - ж урагат (с этого 
поколения можно вступать в брачны е отнош ения) - жекжет 
(близкие отнош ения сватов) - жамагат (миряне, общий народ). 
Такой порядок строго регламентирует родственные отношения.

Внук от сына - немере, а внук от дочери - жиен. Городские 
казахи нередко путают эти понятия, подражая русским: все внуки
- немере. С точки зрения казаха это не корректно. Кстати, 
племянник тоже жиен.

А вот еще одно доказательство разборчивости казахского 
языка:

Только что родившийся ребенок называется - нэресте.
От одного года до семи лет - сэби.
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Девочка между годом и двумя годами - бепе.
Мальчик такого же возраста - бебек.
Мальчик в возрасте от двух до трех лет - бYлдipшiн.
От трех до пяти - балдырган.
От восьми до двенадцати - ойын баласы.
От двенадцати до пятнадцати - сыгыр.
От пятнадцати до шестнадцати - ересек бала.
От шестнадцати до девятнадцати - бозбала.
От двадцати до тридцати - жасж 1пт.
М ужчина в возрасте от тридцати до сорока - куржпчт.
От сорока до пятидесяти - ер тулеп.
От пятидесяти до шестидесяти - ж ш т  агасы.
П о м нению  переводчика Г .Б ельгера поды скать к этим  

понятиям соответствую щ ие аналоги из других языков - дело 
сложное.

Угощение у казахов - сложный ритуал. Бесбармак - это не 
просто гора мяса, дымящегося на подносе - табаке. Так это кажется 
лишь несведущему человеку.

Писатель Абиш Кекильбаев в одной из своих повестей пишет 
следущее: "Запомните раз и навсегда - при угощ ении самому 
почитаемому гостю  преподносят тазовую кость (жамбас). Затем 
наиболее ценным считается лопатка (жауырын). П отом следует 
лучевая кость (Kopi жшж), потом - берцовая кость (токпан жипк), 
потом асы к Ж 1Л 1К. Опаленную и сваренную баранью голову (бас) 
кладут на первый, главный поднос. Курдючное сало (куйрык, 
м ай ) и п е ч е н ь  (б а у ы р ) н а р е за ю т  т о н к и м и  л о м т я м и  и 
р асп ред еляю т по всем подносам . Д есять  реб р ы ш ек  (субе 
кабы рга) вм есте с мясом на них кладут на первы е четы ре 
п одн оса, при этом  ш есть  п о д к л ад ы ваю т к п ер в ы м  двум  
лопаткам, а четы ре - к двум берцовым костям. К остальным 
восьми частям  следует добавить по два ребрыш ка у ключицы 
(бугана кабырга). Грудинка (тв с п к )  полагается зятю , крестец 
(куйы м ш ак) - девуш ке, ш ейны й позвонок (квтен -м ойы н) - 
пастуху, требуха ( 1шек-к.арын), почки (буйрек), голень (сирак)
- женам, служанкам, д етям ...

Так что, непростая наука у казахов - угощение. А главное - 
сколько слов, наим енований, обозначений! П росто россыпь 
жемчужин!
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П римерно тоже можно сказать и о кумысе. Он не просто 
н ап и т о к  из к о б ы л ь его  м олока. Е го  го то вят  п о -р азн о м у , 
заквашивают, выдерживают в разных кожаных бурдюках, напиток 
капризный, привередливый, и видов его не один десяток.

Кумыс надо ум еть готовить на все случаи  ж изни. Надо 
знать, для кого и чего готовиш ь: для батыра, для влюбленного 
или пастуха. На свадьбу или для поминок. Для утоления жажды 
и ли  д л я  н ас л аж д е н и я . З н ать , из какого  м олока и какой 
кобылицы.

Даже из какой посуды следует пить кумыс - тоже целый 
ритуал. Издавна повелось, что разным людям кумыс подают в 
разной посуде. Простому человеку, случайным гостям, путнику
- в кесе. Обжорам и торгаш ам наливают в большую деревянную 
чашу - тостак,. Дорогим друзьям подают в расписанных, средней 
величины чаш ах - зеренах. Влю бленным, акынам, щеголям 
предлагаю т кумы с в изящ ны х кезе  - маленьком узкогорлом 
сосуде. Батырам и борцам-полуанам обычно подносили кумыс 
в высоких кувшинах. Опять же, сколько слов, наименований, 
обозначений!

По меткому определению Г. Бельгера казахская речь похожа 
на причудливые узоры на домотканном ковре. Казах не говорит 
прямо, плоско, серы м и рем аркам и, однозначно, в лоб. Он 
предпочитает речь эмоционально окрашенную, многослойную, 
витиеватую.

Казахские фразеологизмы самобытны, образны. О человеке 
ж адном , ненасы тном , о хапуге казахи, наприм ер, говорят: 
"П роглотит верблю да с ш ерстью , кобылу с вью ком". Это, 
согласитесь, сильней и образней, чем русская "ненасы тная 
утроба".

Ну, а п о сл о в и ц а м и , п о го во р к ам и  к аза х ск и й  язы к  
исключительно богат. Их народ накопил огромное количество на 
все случаи  ж изни . "Еще ш кольником я прилеж но собирал 
казахские пословицы, - говорит Г.Бельгер - Но потом понял: в 
мире пословиц можно утонуть".

Ещ е одно свойство казахского язы ка обращ ает на себя 
внимание, а именно - богатство рифмы. По многоликости и 
звучности  рифм ы  казахский  язы к дает ощ утим ую  фору и 
русскому, и западноевропейским, и многим другим азиатским
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язы кам. "Э то поистине поэтический язы к", - утверж дает Г. 
Бельгер.

Как ни странно, многие нигилисты, считающие казахский 
язык скудным, даже не догадываются, употребляя в повседневной 
жизни множество тюркизмов, об их истинном происхождении. 
А ведь, по утверждению самых авторитетных тюркологов, именно 
казахский язык сохранил свой изначально тюркский характер.

И ст о р и к и  п р ек р ас н о  знаю т, что к огд а-то  в глубоком  
средневековье именно тюркские языки послужили источниками, 
из которых активно пополнили свои лексические запасы многие 
славянские, угро-финские, иранские, кавказские, в меньшей 
степени, германские и романские народы.

Половина словаря Тараса Ш евченко была тюркской, а это XIX 
век! Великим Кобзарем прозвали его, а "кобзарь" по-тюркски 
означает "играющий на музыкальном инструменте - кобызе". У 
Ш евченко был выразительный язык, который называли "ридна 
мова". Эта речь уже забыта на Украине, ее помнят лиш ь гуцулы 
Закарпатья. РЬссийский царь Александр II указом от 30 мая 1876 
г. запретил украинцам говорить на родном языке, противников 
ждала ссылка. Гордый Ш евченко стал жертвой того у к аза ... 
Кстати, выслан он был в Мангышлак. Современный казахский 
город Актау ранее носил его имя.

Один лиш ь русский язык дает массу примеров обогащения 
своего словарного состава за счет тюркских заимствований.

Так, "С л о в о о б р азо в ател ь н ы й  сл оварь  тю р к и зм о в" 
М .М усатаевой и Л.Ш еляховской описы вает 23 тематические 
группы тюркизмов в русском языке: со значением лица - "атаман", 
"богатырь", "боярин", "есаул", "товарищ", "ямщик"; со значением 
м еста  - "б а за р " , "к и о ск " , "м ага зи н " , "ч ер д ак " , "ш атер " ; 
наименования одежды - "бахилы", "зипун", "каблук", "фата", 
"шаль"; наименования продуктов питания - "айран", "балык", 
"брага", "калач", "колбаса", "пирог", "урюк", "шашлык", "щи"; 
наим енования ж ивотны х - "аргам ак", "балабан", "барсук", 
"беркут", "газель", "ирбис", "лошадь", "марал", "сапсан", "сурок", 
"теленок"; цветообозначения - "алый", "буланый", "бурый", 
"карий", "чалый", "чубарый"; метеонимы - "буран", "влага", 
"пурга", "сель", "туман", "ураган"; наименования предметов быта
- "арба", "бадья", "безмен", "войлок", "диван", "казан", "камча",
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"капкан", "кетмень", "кибитка", "кирпич", "ковчег", "мангал", 
"сундук", "кальян", "тюк", "утюг", "фарфор", "чемодан", "ящик"; 
н аим енования растений  - "аир", "айва", "алы ча", "арбуз", 
"баклажан", "барбарис", "жасмин", "инжир", "кунжут", "лимон", 
"ревень", "сандал", "хмель", "черемша"; наименования оружия - 
"булат", "кинжал", "колчан", "мишень", "сабля"; наименования 
драгоценных камней - "алмаз", "бирюза", "бисер", "жемчуг", 
"изумруд", "топаз", "яхонт", "яшма"; финансово-экономическая 
сфера - "алтын", "казна", "артель", "товар", "таможня", "деньги", 
"ярлык", "пай" и т.д.

Вышеприведенный список можно продолжать очень долго, 
включая ты сячи и ты сячи слов, которые были восприняты и 
усвоены так, что в их якобы исконно русском происхождении не 
сомневается никто.

А сколько невидимых тюркизмов в русском языке, которые 
употребляются в повседневной жизни! Это - ini - ешь, бол - был, 
мен - мне, топас - тупой, копару - копать, таптау - топтать, тасу - 
таскать, себу - сев, току - ткать, ты к - тыкать, толу - толстый, ipeT
- ряд, кесек - кусок, бука - бык, шу - шум и многие другие.

Здесь я не могу удержаться и не довести до сведения читателей 
об отдельных, интересных, на мой взгляд, тю ркских словах, 
которые были заимствованы другими языками и прочно вошли 
в лексикон многих народов, представители которых в настоящее 
время и не догадываются об их истинном происхождении. Как 
известно, любая самая .невероятная реальность является всего 
лишь продолжением прошлого.

Так, у тюрков было девяносто девять обращений к Тенгри - 
Творцу, Создателю сущего в мире, хозяину Вечного Синего Неба. 
Вот некоторые распространенные из них:

"Бог" (Богдо, Боже, Божат, Боди) - по-тю ркски означает 
"вечность", "вселенная", "мир", "покой", "обрети мир и покой".

"Ходай" (Кодай, Худай) - буквенно "стань счастливым".
"Господи" (Гозбоди) - состоит из двух древнетюркских слов 

"koz" (глаз) и "bodi" (прозрение), дословно "прозрение глаз", 
"дающий прозрение". Обращение тюркских священнослужителей 
к Всевышнему.

"Алла" (Олло, Эло, Эллой) - так древние тюрки обращались с 
просьбой к Тенгри. Слово сложилось из тюркского "ал" (рука),
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иначе "даю щ ий и забираю щ ий". "Эллой!" - так воскликнул 
И.Христос на кресте, обращаясь к Отцу своему.

"Алла билэ!" (С Богом!") - выкрикивали кипчакские всадники, 
устремляясь в атаку.

Интересно происхождение других столь распространенных 
во всем мире тюркских слов.

К примеру, "Библия" - искаженное древнетюркское "беш ита", 
т.е. "пять столпов", "пять основ". В ветхозаветной Библии 
выделяется именно "Пятикнижие" как самое древнее.

"Тора" - по-тю ркски  "закон", а "Талмуд" - "изреченная 
мудрость".

"Католик", "католикос" - происходят от тюркского "каталык", 
т.е. "союзник", "приобщенный", "присоединившийся".

"Аббат" - от тюркского "аббата", т.е. "около отца".
"Алтарь" - адаптация древнетюркского выражения "alator". 

"Ala" - одно из обращений к Тенгри и "tor" - почетное место, т.е. 
"почетное место Тенгри" (alator - алатор, алатар, алтар-алтарь, 
altaria).

"Храм" - происходит от тюркского "харам", т.е. "место для 
м о л ен и я"; "х о р у гвь "  - от "х о р у г" , т.е. "зн ак  за щ и т ы ", 
"покровительство"; "икона" - от "айконе", т.е. "говори истинно", 
"открой душу"; "бурса" - от "бурсан", т.е. "монашеская община".

"Ересь" - адаптированное в греческий язык тюркское слово 
"jeresiz" ("ересиз"), т.е. "отвергнуть зло" или "то, что следует 
отвергнуть".

"Д ух" - в русском язы ке п о н и м ается  как "в н у тр ен н яя  
моральная сила". Происходит от древнетюркского слова "tuy" - 
"знамя". В результате русской фонетической адаптации слово 
"tuy" превратилось в "дух" (tuy - тут, дут, дух), но сохранило 
смысл, который вкладывали в него тюрки. Уронить знамя или 
сломать его - считалось дурным знаком. Отсюда фразеологизмы 
типа "поднять боевой дух", "боевой дух упал", "сломлен духом". 
Все они есть буквальный перевод тю ркских выраж ений, их 
калька.

По древней алтайской традиции в знамени обитал дух рода. 
Потеря знамени означало безоговорочную смерть рода, даже если 
он был в расцвете сил и возможностей, с ним уже не считались. 
Семьи, которых объединяло одно общее знамя, называли "тухум"
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(очень похоже на казахское "тукым"). Это вторая, после семьи, 
ячейка тюркского общества, с нее начинались улус, орда и народ.

Еще один интереснейший факт! На знамени алтайцев были 
три цвета: синий, красный, белый. Потому что три цвета имеет 
Вечное Синее Небо, которое они обожествляли, - синий днем, 
красны й утром , белы й вечером. К том у же, на церемонии 
избрания тю рками Великого хана белое знамя символизировало 
запад (заход солнца, вечер), красное - восток (восход солнца, утро), 
си н ее  или ф иолетовое - ц ен тр  (полдень). Здесь поневоле 
за д у м ы в а е ш ь с я  о д е й с т в и т е л ь н ы х  и сто ках  р о сси й ск о го  
государственного флага (триколора).

Далее, слова "апа (аба, баба, папа)" - в древнетюркском языке 
означало не только "отец", но и "святой отец", "духовный отец", 
отсюда и папа римский.

"Царь" - так тю рки называли хана, у которого жил апа тархан 
(глава церкви). Ц арь имел власть над каганами, он считался 
верховным правителем Дешт-и-Кипчака. Но лишь на то время, 
пока у него жил апа тархан, который благословлял царя на то или 
иное начинание. Иван Грозный просто позаимствовал этот титул 
у степных правителей.

"Б о яр и н "  - п рои сход и т от  тю р к ск о го  "б ой  эр " , т.е. 
родоначальник, человек знатного происхождения.

"Дума" - искаженное тюркское "тума", т.е. "защита". Кроме 
того, так назывались заседания бояр.

"Барин" - выходец из тюркского рода "баргын", "бургун", 
"барын". Затем это слово стало совершенно русским и обозначило 
сословие богатых людей России.

"Басилевс" - официальный титул византийских императоров. 
Происходит от тюркского "бас" - голова, глава, "ил1", "елий", "ел1", 
"иле" - народ, страна.

"Адам" - дословно по-тюркски "первопредок".
"Баба-Яга" - искаженное тюркское "Бабай-ага". Так называли 

мужчину, он летал в ступе и приносил людям счастье.
"Колобок" - по-тю ркски слепленны й из отходов жуком- 

навозником шарик.
"Хохол" - так тюрки называли украинцев за приверженность 

к Богу и означало "сын неба".
"Кацап" - тюркское прозвище славян за их "звериный образ".
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"Сэр" - по-тюркски означало "самый главный". Порой оно 
звучало "сердар". Титул "кесар" (кср) того же корня, что и "сэр".

"Коляда" - происходит от тюркского "кол-ата", т.е. "вымаливай 
подарки".

"М ам елю к" - от тю ркского  "м ам алы к", т.е. "эли тн ы й , 
отборный". Так тюрки называли здоровых детей, родившихся от 
физически крепких родителей. Дословно "мама емген", означает 
"вскормленный молоком элиты".

Распространенное слово "сага" происходит от тю ркского 
"сабта", т.е. "рассказывай историю, повествуй".

"Стан" - по-тюркски "сельское поселение", отсюда - "станица".
"Изба" - происходит от тюркского "иси бина", т.е. "теплое 

место".
"Кирпич" - по-тюркски "глина из печи", "сокол" - "навестить 

руку"; "беркут" - "принести добычу"; "коршун" - "корчу", т.е. 
"вредитель".

"Баня" - происходит от тюркского "бу" (пар) и "ана" (мать), 
иначе говоря "мать пара".

"Ура" - на язы ке тю рков "бей", "рази". А  слово "уш у" 
происходит от тюркского "у" - яд и "шу" - шум, т.е. отравляющий 
шум. Древние считали, что шумовые инструменты обладают 
м иф ической  силой. Н ападавш ие с их помощ ью  создавали 
эффектный шум, чем оказывали на противников психологическое 
во зд ей с тв и е , вы зы вал и  у них панику. В ид сп о р т и в н о го  
единоборства - ушу, включающий тоже шумовой эффект, был 
заимствован китайцами у кочевников.

Слово "Ералаш " происходит от тю ркского "арелас" (по- 
казахски, "аралас"), означает смеш ение, объединение разных 
племен. Королевство "Арелас" ранее существовало на территории 
современной Ф ранции (провинция Бургундия).

Название этноса "тунгус" произошло от тюркского "тун" - 
ночь, "rici" - человек, т.е. ночные люди; "удмурт" - от "урд" - - 
верхняя губа, "мурт" - усы, т.е. усатый мужчина; слово "якут" с 
тюркского переводится как бриллиант.

Кстати, всем знакомое слово "тундра" образовано от тюркских 
сочетаний "тун" - ночь, "дара" - долгая, т.е. долгая ночь.

Науке известны  несколько версий происхож дения слова 
"тюрк". Пожалуй, самая расхожая - китайская, значит "сильный",
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"здоровый". В Древнем Алтае люди себя называли: "Туракут", 
"Тркт". Если взять во внимание, что Тура - одно из 99-ти имен 
Тенгри, название народа обретает конкретный смысл. Отсюда, 
"тю ре, тэр е"  - "крест" и "кут" - "душ а", "ж изненная сила 
человека". Получается, народ, верящий в Бога, или Народ Божьей 
Силы, или Народ с душой, наполненной Богом.

Тюрки, заселяя новые земли, давали им свои географические 
имена. Порой названия говорят о том, о чем лщци уже не помнят. 
Сотни наим енований, сотни имен! П о меткому выражению  
М .Аджи тюркских топонимов на карте Евразии чуть меньше, 
чем звезд на небе. В этой книге невозможно перечислить их всех, 
однако хотелось бы упомянуть о наиболее примечательных из 
них.

Так, н азван и е г. И ерусалим а происходит от тю ркского  
словосочетания "йер" - "земля" и "салым" - "мир", "духовный 
завет".

Вавилон - искаженное тю ркское "Баб-ил-лу", т.е. "баб" - 
комфортность, "иллу" - страна, родина (комфортная страна).

Алжир - слово адаптированное с тюркского на латинский язык
- "аргы ир", т.е. земля другого берега.

А такие названия как "Бельгия" происходят от тюркского 
"бельги" - знак; "Б олгария" - от "булгар" - "см еш анны й"; 
"Испания" - от "inii пана" - ую тный полуостров; "Альпы" - от 
"алп" - герой, победитель; "Балканы " - от "Балкан" - гора, 
поросшая лесом; "Тюрингия" - от "теринг" - глубокий, обильный; 
"К арпаты " - означает п о-тю ркски  "выходить из берегов", 
"переливаться через край".

Слово "Сибирь" образовано от тюркских "су" (вода) и "ир" - 
земля, т.е. многоводная земля; "Сахалин" - от "Саха или (ели)", 
т.е. страна Саха. П оследнее - тюркское слово, определяющее 
возраст. Казахи и по сей день о взрослом и зрелом человеке говорят 
"Саха адам".

Вместе с тем, существует и другое литературное тюркское 
слово "Сахара", обозначающее "простор".

"Китай" - по-тюркски "обнесенный стеной", "огороженный"; 
"Украина" - "крайний", "находящийся у края"; "Киев" - "городзятя".

Топоним "Москва" имеет тюркскую основу ц появилось от 
слова "Моско", т.е. "беременная медведица".
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"Тула" происходит от тюркского "толу", т.е. "полный", "колчан, 
набитый стрелами"; "Курск" - от "курсык", т.е. "готовый к бою"; 
"Коломна" - от "колломе", т.е, "охранение"; "Самарканд" - от 
"семизкент", т.е. "жирный город"; "Саратов" - от "сары" и "тау", 
т.е. "желтая гора"; "Тюмень" - от "томен", т.е. "низина"; "Майкоп"
- от "май" (масло, нефть) и "кеп" (много).

"Керчь" - адаптированное на латынь тюркское слово "Kepi iui, 
iui Kepi, iuiKe Kip", дословно переводится как "ближняя сторона 
К ры м а" или "на другой , входящей во внутрь терри тори и , 
стороне".

"Ичкерия" (Чечня) тоже имеет тюркское происхождение "iui 
Kepi".

"Абакан" - по-тюркски "отец-хан", "Тверь" - "высокое место", 
"Орел" - "дорога на подъем".

Н азв ан и е  го р о д а  В о р о н е ж  - и ск аж ен н о е  тю р к ск о е  
"Бурунинеж", П енза - "Кипензай", Чебоксары - "Ш апакш ар", 
Челябинск - "Челяба", Курган - "Корган", Самара - "Сумеру".

"Брянск" - происходит от тюркского "Бринчи", "Биринчи", т.е. 
"первый", "главный".

Существует множество рек с тюркскими названиями, которые 
в других языках стали звучать несколько иначе и в настоящее 
время об их истинном происхождении никто и не догадывается.

Так, "Енисей" возникло от сочетания двух тюркских слов "ене" 
(мать) и "су" (вода), т.е. получается "мать-река"; "Лена" - от слова 
"Илин", т.е. "восточная"; "Иртыш" - от "ер, туе", т.е. "мужи, 
остановитесь"; "Обь" - от "абе", т.е. "бабушка"; "Амур" - от 
"eMip", т.е. жизнь; "Амударья" - от "емф " (жизнь) и "дарья" (река), 
т.е. "река ж и зн и "; "Ш илка" - от "ш а л к а р " , т.е . "ш ироко 
разливающаяся"; "Лаура" - от "¥лы  ара", т.е. "великая межа".

"Ока" - по-тюркски означает "река с течением"; "Катунь" - 
"госпожа"; "Бия" - "господин"; "Дон" - "холмистая местность"; 
"Яуза" - "площадка", "ровное место".

Н аименование знаменитого озера "Байкал" произош ло от 
тюркского "Бай кёль", т.е. "священное озеро".

И нтересно также узнать, что библейское слово "Эдем" (рай) 
по-тюркски значило "земля праотца".

Известный остров Кипр ранее назывался Алашия. В переводе 
с тю ркского оно означало "м есто" или "родина А лаш а". В
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названиях стран к этнонимам народов, племен добавлялось тогда 
слово (окончание) -ия, -уйа, -уя, в значении "страна, место 
обитания, гнездо". Отсюда и названия стран, к примеру, Сир(ия), 
Армен(ия).

Гора Кассаб расположена на севере Сирии. С незапамятных 
времен она считалась священным местом. Ф иникийцы, хаты, 
хетты, шумеры на вершине ее приносили жертвы своим богам. 
В ерш ина К ассаба до сих пор хранит остатки пепла, следы 
разруш енны х жертвенников, костей животных. Служ ителей, 
вы п о л н явш и х  ри ту ал ьн ы е  ж ер тво п р и н о ш ен и я , н азы вали  
"кассабшы". Казахи по сей день так называют забойщиков скота, 
рубщиков мяса.

На терри тори и  Д агестан а ранее располагалось селение 
Ж алган . Там по сохранивш ейся легенде захоронен Святой 
Георгий. "Ж алган" - хорошо сохранившееся в народной памяти, 
произносимое казахами в минуты особого состояния души, слово. 
Оно глубоко вошло в сознание народа, пройдя через легенды, 
стало смыслом существования и жизни. Казахи и ныне в минуты 
особых душ ебных волнений и тревог произносят его, вкладывая 
в это слово какой-то неведомый им самим таинственный смысл: 
"О, дуние жалган".

А хау - им я царя д р е в н е го  плем ени  А ргун . Э то сам ое 
почитаемое тю рками имя не забыто и сегодня казахи перед тем 
как петь начинаю т с долгого протяж но-призы вного настроя 
голоса словом "Ахау". О казы вается, такое же слово есть и у 
ам ериканских индейцев, с языком которых совпадает много 
тюркских слов. На языке народа Майя оно означает "владыка".

Еще один л ю б о п ы тн ы й  ф акт: Ц езарь  (ти ту л  ри м ски х  
императоров) - это адаптированное в латинский язык тюркское 
слово "кайсар", что в переводе "человек несгибаемой воли".

Казахский историк Ш.Т.Куанганов выдвигает ряд интересных 
научных версий. К примеру, название Боспорского царства 
(нынешняя территория Таманского и Керчинского полуостровов, 
Северное Причерноморье и Приазовье) образовано от тюркского 
"бес (беш) 6ip" - союз пяти или "бас 6ip" - единство. Позже это 
название получило адаптированное на латынь звучание "Боспор".

Установлено, что от Аргуна (Аргына) происходит Мейрам 
софо, Ак софо, Сари софо, Кара софо, Надир софо. От Мейрам
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софо - Кубандык (Куандык), С уиндик (в разных источниках 
С и н д и , С ен дук , С и н д и к , С и ун д и к , С ую ндук), Б еген д и к , 
Ш егендик, Каракесек.

Слово "софо", "софист" появилось до нашей эры, так называли 
в Малой Азии и в странах Эллии преподавателей красноречия, 
ораторов. С реди казахов потомков "софо" так  и назы ваю т 
мастерами красноречия и немного преобразовав еще говорят, дай 
им перо и бумагу (Орта жузге калам 6epin - дауга кой). Слово 
"софо" казахи произносят на свой лад - "сопы", китайцы - "сопо".

Понятие "софо", "софист" отличается от арабского "суфит", 
однако после распространения мусульманства, данные слова в 
степи слились в одно понятие, ими стали называть человека, 
преданного исламу.

Как известно тюркологам, пять вышеуказанных родов племени 
Аргун всегда жили компактно, и в наше время среди казахов они 
сосредоточены в одном регионе. Их называют Бес Мейрам (пять 
бр атьев  М ейрам а). "Д ух  родовой со л и д ар н о сти , - п и ш ет 
Ш.Куанганов, - корни фамильной династии пяти родов Мейрам 
софо представляли собой основу Боспорского царства".

В М алой А зи и  на тер р и то р и и  соврем енной  Т урции , в 
древн ости  сущ ествовали города М ейрам лы к (М и1р1мекий, 
Мейрамата), Кожа - Калеси и Сарды. По мнению Ш .Куанганова 
м еж ду этими городами и одноименны ми этноним ам и родов 
племени Аргун, рассеянных в среде тюркоязычных народов и в 
странах Средиземноморского бассейна, есть генетическая связь.

В се п р и в е д е н н ы е н а зв ан и я  со х р а н и л и сь  и я в л я ю т с я  
этнонимами племен, родов и народов, проживающих в наше время 
в Средней Азии и Казахстане.

О плем ени  сардов (сартов) есть  нем ало и сто р и ч е ск и х  
свидетельств. Об этом говорят и сохранившиеся топонимы. К 
примеру, самый крупный и древний город на юге острова Корсика 
носит название Сартен (от тюркского Сарт-ен, т.е. много сартов). 
С е в е р о -за п а д н а я  ч а сть  С р ед и зем н о го  моря в д р е в н о с ти  
называлась Сарцийским. Всем известен остров Сардиния.

Сарты и кожа пришли в Среднюю Азию вместе с армией 
завоевателей , поэтом у коренной народ отож дествлял  их с 
персами. Со временем указанные племена свободно слились с 
местным населением.
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Кстати, представители сартов проживают также в Казахстане. 
К п р и м ер у , он и  есть  в с. К о к тас  (р а н е е  К ар б у ш о в к а) 
Карагандинской области. Среди них мой друг - Баяндин Даниал 
А хмет улы.

В наш е время казахи иногда называю т узбеков сартами, 
причем с откровенно презрительным оттенком, подразумевая 
этим торгаш ей, спекулянтов и т.п. Сами же узбеки сартами стали 
называть прежнее оседлое население завоеванных ими областей 
сначала в Хиве, потом в Фергане.

Ученый-исследователь Бартольд также связывает слово "сарт" 
со словом "торговец". Д ей стви тел ьн о , м естн ое население 
употребляло его именно в этом значении. Древнейш ий город 
Сарды был крупным торгово-ремесленным центром, вывозившим 
различные товары, в основном шерстяные ткани. В VII веке до 
н.э.в Сардах стали чеканиться древнейш ие в мире монеты.

В "Словах назидания" Абая дается несколько иное толкование 
слова "сарт". Цитирую дословно: "В детстве я не раз слышал о 
том, как казахи, увидев узбеков, смеялись над ними: "Ах, вы, 
широкополые, с непонятной трескотней вместо человеческой 
речи! Вы не оставите на дороге даже охапки перегнивш его 
камыш а! В ы ,'приним аю щ ие ночью  куст за врага, на глазах 
лебезите, а за глаза поносите людей. Поэтому и имя вам "сарт", 
что означает громкий стук и треск".

По версии Ш.Куанганова этноним рода Каракесек племени 
А ргун происходит от названия древнего  города Кархемыш. 
Тюркское слово "хемыш" (кем1ш, кемж) означает грубо отбитый, 
бесформенный твердый камень, по другому "кесек" - булыжник. 
Получается Каракесек - черный булыжник.

Также в древних источниках упоминается залив Черного моря
- Каркиситский, Каракисикский.

Здесь я, рискуя утомить читателей, все же хотел бы вкратце 
рассказать им о том, что мне довелось пережить в своем уже 
д ал ек ом  д е тс тв е . П о м н и т ся , когда я пош ел  в 1-й класс 
Карагандинской средней школы № 56, не знал и не понимал ни 
одного русского слова. Разговаривал только на своем родном языке. 
Моя первая учительница Галина Ивановна Белова занималась со 
мной индивидуально, учила меня говорить по-русски, за что я 
безмерно ей благодарен.
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В такой ситуации отдельные школьники стали обзывать меня 
и других мальчиков-казахов "калбитами". Лично я тогда не совсем 
понимал подлинного значения этого слова, однако подсознательно 
чувствовал за этим что-то унизительное, оскорбительное. 
Поэтому при каждом таком случае протестовал, зачастую лез в 
драку со своими обидчиками. При этом мне очень хотелось узнать
- откуда это слово взялось, по чьей злой воле оно вошло в нашу 
речь, почему калбитами стали называть именно казахов. Со 
временем мне удалось найти убедительны е и достоверны е 
источники, которые позволили прийти к выводу об истинных 
причинах и значении упоминаемого слова. На мой взгляд, оно 
берет начало со времен так называемого монголо-татарского 
нашествия. Речь идет об одной из первых битв разведывательных 
туменов Чингисхана с русско-половецким войском, начавшейся 
30 мая 1223 г. Есть свидетельства того, что при той битве монголы 
применили свой излюбленный прием, т.е. они поспешно стали 
о тс ту п ать , р астян у в  тем  сам ы м  силы  п реслед ую щ его  их 
соперника. "Отстающий" отряд вывел погоню на реку Калку, где 
поджидали основные силы монголов. Здесь и началась бойня. 
Российский историк Н.М.Карамзин вынужден был признать, что 
два русских князя - Киевский и Черниговский - даже не вступили 
в бой. Они отсиживались с дружинами в укрытии, а Мстислав 
Галицкий, руководивший битвой, позорно бежал с Калки, бросив 
войско. Более того, он, переехав Днепр, "велел истребить суда, 
чтобы татары не могли за ним гнаться". Так записано у Карамзина, 
который не смог скрыть правду. Мстислав Галицкий, этот горе- 
полководец, имея 80 тысяч воинов, проиграл монголам, у которых 
в строю было только 20 тысяч. Четырехкратное превосходство 
упустил! Спаслась лишь десятая часть русского ополчения, на 
поле сражения вместе с остальными легли 6 князей и 70 бояр. 
Причем они приняли бесславную смерть. Их вместе с другими 
плен н ы м и  бр о си л и  на зем лю , сверху полож или  д о с к и  и 
победители пировали на них всю ночь.

П ри  всем  при  этом  и зд евател ь ство м  зву ч ат  л ж и в ы е 
у тв ер ж д ен и я  р о сс и й ск и х  и сто р и ко в  Н .М .К а р а м зи н а , 
С .А .П летневой , которы е в пораж ении на Калке обвинили  
половцев, те . кипчаков. Дескать, они предали русских, сбежав с 
поля боя.
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В действительности, битва на Калке имела продолжение: 
оставш ись без русских, кипчаки не исчезли, не дрогнули, а, 
вы ж дав время, они собрались и наголову разбили монголов 
н еп о д ал е к у  от И ти л я . Л и ш ь ж а л к а я  го р сть  уц ел ела от 
монгольского войска, ее и увел обратно Субедей багатур.

Теперь каж ется понятны м , почем у ф ранцуз де К ю стин 
п р ед л агал  "за п р е т и т ь  ч т ен и е  всех русских  и сто р и к о в  с 
Карамзиным во главе".

Анализ изложенного выше приводит к одному единственно 
верному выводу о том, что на Калке биты ми или по иному 
"калбитами", являю тся именно русские и никто другой. Спустя 
годы и столети я , их потом ки , влож ив в это слово другой  
оскорбительный смысл, стали обзывать представителей ни в чем 
не повинных казахов, в т.ч. и меня. Воистину, спровоцированное 
наукой невежество - это государственное преступление.

Ж и зн ь  течет, врем ен а м ен яю тся , и слова - как люди: 
р о ж д а ю т с я , стар е ю т , др ях л ею т, за б ы в аю тс я , у м и р аю т. 
П оследую щ им поколениям стары е понятия уже не нужны. 
Д ругая эпоха, ины е нравы, потребности  и новый быт. Все 
естественно! И это характерно для всех языков мира.

Казахский язык в этом смысле не исключение. Архаических 
слов в нем - море. Устаревшие, редко употребляемые казахские 
слова в большом количестве присутствуют в творениях Бухар- 
жырау, Дулата, Махамбета, Ш ернияза, Ш ортанбая, Суюнбая и 
многих-многих других предшественников Абая, да и его самого, 
а так же в исторических романах М.Ауэзова, И .Есенберлина, 
А .К екильбаева, М .М агауина, Д .Д осж анова, К .Ж умадилова, 
Ж .Айтмауытова, Б.М айлина, И.Джансагурова.

Чтобы не утомлять читателя, приведу несколько примеров: 
"газиз" (сожаление), "гадш" (справедливость), гадет (привычка), 
паруарцигэр (Бог, Создатель), сухбат (задуш евная беседа), гиззат 
(уважение, внимание), райыс (наслаждение, услада), б эн п  (тупой, 
глухой), мэулен (котенок), картка (волчица), алан (барсенокХ 
"баба" - Tyicri шапггы эзиз (мифические духовники - благодетели, 
заступники - защитники).

Новая эпоха, общественно - социальные катаклизмы принесли 
в к азахски й  язы к  огром ны й п оток  заи м ствован н ы х  слов. 
П оявилась в них острая нуж да, а достойного  эквивалента
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вп оп ы хах  не н аш л ось . А врем я - не терп ело . П ри ш лось  
заимствовать иноземный лексический материал, мало-мальски 
приспособив его фонетически.

П рои ллю стри рую  сказанное некоторы м и конкретны м и 
прим ерам и: н э ш э н д 1к (начальник), кеппр (кучер), презден 
(президиум), ш ртекел (протокол), necip (писарь), бэлш ебек 
(большевик), тыбая-мая, мая-тыбая (твое-мое, мое-твое), устел 
(стол), cneciK (список), бетелке (бутылка), жаленжа (жалованье), 
кенпеске (конфискация), nipeinKi (бричка), быгыбыр (выговор), 
кулып (клуб). Эти заимствования взяты из произведений писателя 
Б.Майлина.

Одно из стихотворений Джамбула называлось "встепкеде", 
что означает "на выставке".

У другого классика казахской лирературы Ж .Аймауытова 
читаем: i36ec (известь), е ш е п л  (учитель), эп есер  (офицер), 
кемесер (комиссар), мелитсе (милиция), суболыш  (сволочь), 
ш ернабай (черновик), пенжек (пиджак), пэуеске (повозка), Kepic 

(курс).
М ного заимствований можно найти в произведениях других 

писателей.
С обретением независимости в Казахстане началась тотальная 

борьба с варваризмами в лексиконе. Вдруг обнаружилось, что 
родной язык ужасающе засорен интернациональной лексикой и 
руссизмами. Это оскорбляло национальное чувство, унижало, 
роняло его престиж. И без того ограниченная сфера употребления 
казахского языка сужалась до уродства, до пародии. Варваризмы 
мозолили глаза и оскорбляли слух. Заемные слова, сплошь и рядом 
употребляемые как в устной, так и в письменной речи, типа - 
коллектив, самолет, колхоз, творчество, салют, зоопарк, юбилей, 
космонавт, пенсионер, сумка, м едсестра и сотни подобных 
варваризмов, стали набивать оскомину, вызывали откровенную 
неприязнь, аллергию, их начали вытравливать из речи, им стали 
повсюду и активно подыскивать сугубо чистый казахский аналог. 
В ход пош ли древние, забытые слова, арабизмы, тю ркизмы, 
фарсизмы, неологизмы, искусственные образования - порою  
весьм а удачн ы е, п орою  со м н и те л ьн ы е , сп о р н ы е, п орою  
неуклю ж ие, анекдотичны е, откровенно эксперим ентальны е. 
Какие-то новообразования прижились в живом языке сразу же,
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другие продержались какое-то время, третьи были отвергнуты 
сходу, как слова - ублюдки.

Неологизмы балмуздак (мороженное), аялдама (остановка), 
суреткер  (худож н и к), т ел ед и д ар  (тел еви ден и е), к азан ам а 
(некролог), б ал аб ак ш а (детски й  сад), окы рм ан (читатель), 
керермен (зритель) и ряд других новых слов легко прижились, 
прочно вошли в лексику современного устного и письменного 
казахского языка, хотя каких-нибудь сорок - пятьдесят лет тому 
назад их вообще не существовало.

Другая группа неологизмов не прижилась в языке. К примеру, 
эуегер - космонавт, бесж албыр - капуста, кы занак - помидор, 
дэмдеупп - специи, балуя - пчелиная семья, дыбысхана - фонотека, 
думан жур1с - демонстрация, атойын уЙ1 - цирк, табан тем ф  - 
рельс, кулакш а кагаз - этикетка, оятар - будильник, т е а к к е з  - 
дверной глазок, мунакып - некролог.

С момента избавления Казахстана от тоталитарного гнета и в 
условиях демократических свобод, плюрализма мнений и запрета 
ц ен зу р ы , я зы к о в а я  в о л ь н о с т ь  стал а  п р и о б р е та ть  ч ерты  
разнузданного словотворческого авантюризма.

Не секрет, что некоторы е беспокойны е сердца и весьма 
уважаемые в обществе люди, всерьез уверовав в безупречность 
своих вкусов и взглядов, так и норовят узаконить в казахском языке 
такие весьма проблематичные как в терминологическом, так и в 
общ есловарном отнош ениях зам ены , как, наприм ер, "езие" 
вместо "автор", "сымтетж" вместо "телефон", "унжария" вместо 
"радио", "сарашы" вместо "редактор", "муд1р" вместо "директор", 
"уэз1р" вместо "министр", "узын-сан" вместо "тираж", "жасалым" 
вместо "техника". А ины е ум ны е головы без тени смущения 
заваливают госорганы и редакции СМ И своими "открытиями" 
типа "култем1р" вместо "робот", "лайша" вместо "микстура", 
" i iu ip T K i"  вместо "рецепт", "ш ойы н сы ры к" вместо "рельс", 
"допшылар" вместо "пилюля", "ак  зат" вместо "белок".

С плош ной казахи зац и и  подверглись даж е нейтральны е 
интернациональные слова: паспорт переиначили в телкужат, 
телтумар, телайгак; архив - Mypaf ат, музей - муражай, композитор
- сазгер.

Однако в основной своей массе народ продолжает говорить: 
паспорт, архив, музей, композитор. Удобнее и понятнее.
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Каждому школьнику известно элементарное значение слова 
"архив" (от латинского "архивум") - место, хранящее документы, 
а слова "музей" (от латинского "мусейон") - храм муз. В этих 
зн а ч е н и я х  у к аза н н ы е  тер м и н ы  у п о т р е б л я ю т с я  во всех 
цивилизованных странах и народах с небольшой формальной 
разницей.

Музей - это ведь не только хранилище и выставка раритетов. 
Э то о со б о е , н ередко  к р у п н о е н ау ч н о -и ссл ед о вател ь ск о е  
учреждение. На этом фоне более чем очевидно, что нововведением 
муражай непростительно сужено как назначение слова, так и 
объем самого понятия.

Казахское "саз" передает значение "напев, мелодия", стало 
быть "сазгер" не более чем мелодист. Тогда как значение слова 
"композитор" куда более шире.

К онституцией  и рядом конституционны х законов у нас 
узаконены термины "елтанба" и "энуран".

Слово "герб" происходит от немецкого erbe - "наследие". 
Первоначально возникнув, как отличительные знаки конкретного 
л и ц а, п р ар о д и те л я , д и н а с т и и , со сл о вн о го  или цехового 
объединения, по ходу истории черты  вы росли до эмблем и 
символов целых городов, областей, регионов, государств. У нас 
же произошло так, что словом елтанба (ел "государство, страна" 
+ та н б а  "зн ак , сим вол , та м га ")  у зако н ен о  одно значение 
"государственный герб". Возникает вопрос; как в таком случае 
выражать по-казахски понятия "герб города", "родовой герб"?

Исконное значение слова "гимн" - хвалебная песнь в честь 
богов, возникш ая и сформировавш аяся как жанр в Д ревней 
Греции, а затем воспринятая и развитая в христианстве для 
почитания бога, ангелов и святых. В светском обращении первым 
гимном стала революционная "Марсельеза", на смену которой 
затем пришел "Интернационал".

П о м нению  отдельны х ав то р и тетн ы х  сп ец и ал и сто в  в 
результате  зам ен ы  слова "ги м н " на казахск ое  "э н у р а н " , 
получилось не различение понятий, т.к. "уран" - это боевой клич, 
а ги м н  - го су д ар с тв е н н ы й  си м вол , м у зы к ал ь н а я  вер си я  
государственного герба и флага. Оказалось, что у всех государств 
и народов гимн- это хвалебная песня в честь государства, и только 
у нас гимн - "песенный боевой клич".
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Вызывает недоумение старания отдельных "выдумщиков" 
подыскать казахский эквивалент, скажем, стюардессе, революции, 
гимназии, компьютеру, функции, хлорофиллу, презервативу и т.п. 
Слова употребляю тся в данном значении во всем мире. С другой 
стороны, их не было в казахском языке. Так зачем же мудрить?! 
Ведь русский язык вбирает в себя слова - термины из всех языков 
мира и ничуть от этого не страдает, не комплексует. Если в 
средние века основным источником пополнения русского языка 
была тю ркоязычная среда, то с развитием науки и техники - 
французский и немецкий языки, а с конца XX века в этом процессе 
безраздельно господствует английский язык. Следует отметить, 
что именно А .С.Пуш кин стоял у истоков западноевропейского 
заимствования. "Русский язык в себя вобрал все лучшее, полезное 
от всех народов и в этом заклю чается секрет его величия", - 
утверждает писатель Ч. Айтматов.

Тревога о неудовлетворительном состоянии родных языков 
звучит во всем мире. Все язы ки  оказались зам утненны м и, 
за с о р е н н ы м и  ва р в ар и зм а м и , р азм ы ты м и  чуж ерод н ы м и  
элементами.

Как свидетельствует Г. Бельгер, современный русский язык - 
чудовищная меш анина акцентов всех народов и племен, ералаш, 
уродливая тень, "феня", жаргон. Носители подлинной, высокой 
культуры русской речи вымерли или вымирают, как мастодонты.

Такую же оценку он дает состоянию современного немецкого 
языка. Ужасающий молодежный сленг и адская смесь англицизмов 
и американизмов.

С плош ь и рядом  безо б р азн о  п орти тся  казахская речь. 
Особенно в быту, в повседневном общении. Общество пребывает 
в русско-казахской мешанине.

Г осчиновники  и н ек о то р ы е  д еп у таты  о те ч е ств ен н о го  
Парламента строят свои выступления и предложения примерно 
так:

"М ен ойлайм ы н, полож ение ж аман болм айды , ей ткеш  
багытымыз реальный". Или: "Производство кетерш п  келе жатыр 
и м енш  убеждением айтады, что Аллага ш укф  с колен турамыз 
деп".

Доходит до того, что когда какой-нибудь наш министр, выйдя 
на трибуну, вдруг произносит целую фразу на родном казахском
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языке, пусть и, запинаясь, с немыслимым акцентом, но все таки 
самостоятельно, мы тогда начинаем лить слезы умиления, громко 
хлопать в ладоши, восторгаться и говорить: "Слушай, ах какой 
он молодец! Ну надо же, целое предложение выучил!".

А вот типичные разговоры, записанные с натуры:
"Мынау нагыз уйыктайтын погода екен".
"И э, 6ipae кар, то дождь".
"Ау, телефондары не работает кой".
"Бупн целый день снег жауады деген".
"Снег па, дождь ба?"
"Снег деп айтты".
"Холод болады деп айтгыма?".
"Холод бола коймас. Временами дед1 Foft".
И еще:
"Ата, ребакс ин саламыз".
"Давай, айналайын, сала гой".
"Обязательно!".
"МеЙлщ положено болса".
"Конечно, положено, ата".
"Онда вперед. С в е т  жак.. Ой, больно!"
" А йттым гой, болючий деп".
"Болючшн колючий болды".
"Саулеша, анау ушшип палатадагы старуш кага укол салдьщ 

ба?".
"Жок,, ол пока система алып жатыр".
"Caxapfa анализ тапсырып па едп?".
"Кеше сдавать еткен".
"Онда хорошо".
Как видите, без комментариев. Такая манера разговора вошла 

в плоть. М ногие того и не замечают. Воистину, все это было бы 
смешно, когда бы не было так грустно!

Конечно, бесспорно то, что со времени обретения страной 
независимости, казахскому языку повсеместно, сверху до низу, 
сплошь и рядом, систематически и последовательно, придали 
статус государственного, о его болях и тревогах говорят повсюду 
во всеуслышанье, сфера его влияния расширяется, общественная 
функция укрепляется, на нем говорят или стараю тся говорить 
все б ольш е и б о л ьш е, у н его  все м е н ь ш е  и м ен ьш е
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недоброжелателей, он становится предметом любви и обожания, 
обретает функциональную мощь, звучит все чаще и больше в 
школах, вузах, на радио и телевидении, на хорошем уровне 
выходят сотни газет и журналов, а сколько издано в последние 
годы словарей, учебников, разговорников и пособий. Одним 
словом, позитивные тенденции на лицо.

Однако, как отмечают отдельные специалисты, современный 
казахский язык страдает от несовершенной грамматики. На нем 
н ет  к о н к у р е н т о с п о с о б н о й  х у д о ж ествен н о й  л и те р ату р ы , 
р ас сч и та н н о й  на со в р ем ен н о го  ч и т ат ел я  - член а  
постиндустриального общ ества. Театры давно испы ты ваю т 
дефицит в драматургии. Н ет хороших постановок оперы и балета. 
К а зах с к о я зы ч н ы е  ж у р н а л и с т ы  не в си л ах  о б е сп е ч и т ь  
к о н к у р е н т о с п о с о б н ы м и  п р о гр ам м а м и  эф и р н о е  врем я, 
выделенное для радиотелепередач на родном языке. Принцип 
казахского радио: говори потише, пой погромче: "джорга, джорга, 
дж орга.. "Джа-миля, Джа-миля" (с ударением на "и"), "Лейла, 
Лейла (с ударением на "е"), хал халай".

Одним словом, тревога о судьбе язы ка и нынеш нем его 
состоянии остается. Все же сплошь и рядом, печально и грустно 
слышны нарекания, недовольства, ропот и отчаяние по поводу 
медленного, слишком медленного, восстановления и развития 
родной речи. Хотя все вроде бы понимают, что возрождение языка 
никак не произойдет в одночасье, нужны терпение, старание, 
условия, постоянные усилия, общественная, государственная и 
индивидуальная воля, нужна непроходящая, повседневная любовь 
к главному богатству народной души. При этом самую активную 
роль в сохранении, развитии и процветании казахского языка 
должны играть, прежде всего, его носители. Отсутствие истинно 
н ац и о н ал ьн о го  п атриотизм а среди самой образованной  и 
активной, но обрусевшей части казахского этноса, объясняет их 
неуважение к родному языку, к своей нации.

Русский язык и русская культура никак не являются преградой 
в сбережении и благоденствии государственного языка. Трезво 
рассуждающий человек это должен прекрасно понимать.

Помните у Абая: "Нужно учиться русской грамоте. Духовные 
богатства, знания, искусство и другие несметные тайны хранит 
в себе русский язык. Чтобы избежать пороков русских, перенять
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их достиж ения, надо изучать их язы к, постичь их науку". 
Призывая казахов к этому, великий философ вовсе не имел в виду 
то, чтобы они забыли свой родной язык.

Переводчик, прозаик, публицист Герольд Бельгер, на которого 
мы все время ссылались, родился в России в 1934 году, в семье 
поволжских немцев, с малых лет и поныне живет и трудится в 
Казахстане. Он вырос в казахском ауле, окончил казахскую  
среднюю школу, проникся казахской ментальностью, работая в 
сфере трех культур - казахской, немецкой и русской. Духом 
казахов пронизано и его творчество. Некоторые даже называют 
его "последним казахом".

Я, как благодарный сын своего народа, преклоняясь перед этим 
замечательным человеком, хотел бы завершить повествование 
н асто ящ ей  главы  его  словам и  - п о ж ел ан и ям и : "И
многонациональный Казахстан, и многострадальный казахский 
народ, и его своеобычный, самодостаточный язы к достойны  
великой судьбы, как и его беспредельная ширь".
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КОМУ ДОСТАНЕТСЯ 
ЧИНГИСХАН?



«Не презирай слабого детеныша - быть 
может, это детеныш льва»

(Арабская поговорка)

В ы ш е п р и вед ен н ая  п оговорк а  вп олн е м ож ет сл у ж и ть  
эпиграф ом  ж изни  Темучина - человека, прош едш его через 
унижения, голод, рабство и пытки, путь от мальчика-сироты до 
м уж чины -воина. В свое время "слабого детены ш а" хотели 
уничтожить, на него охотились, его предавали, но он шел к цели
- отомстить за отца, утвердиться его преемником, "сыном льва". 
Точно замечено, что широкий замысел, направленный к великой 
цели, характеризует гения. Видимо, пришло время переосмыслить 
Чингисхана, сделать попытку представить его другим, не только 
тираном и властелином.

Роль Темучина в истории Евразии по сей день оценивается по 
разному. Отдавая должное его гению как полководца, некоторые 
и ссл ед о вател и  сч и та ю т  Ч и н ги с х ан а  злодеем  и ти р а н о м , 
виновником крови и слез миллионов зверски убитых безвинных 
жертв, в т.ч. предков казахов. Другие утверждают, что он был 
великим государственным деятелем, по существу воссоздавшим 
Тюркский Каганат, защитником кочевых народов Евразии от 
притязаний китайских императоров и хорезмских шахов. Многие 
историки восхищ аю тся талантом и м удростью  Чингисхана, 
установившего на всей территории своей империи совершенную 
для тех времен систему государственного устройства с единым 
законодательством и торговым пространством. Она позднее легла 
в основу обычного права, уложений законов казахов и даже в 
основу российской государственности.

Т ипичное дл я  м ногих м нение вы раж ает казахстанский  
писатель и культуролог Ауэзхан Кодар. Вот что он пишет: "В
Чингисхане мы имеем колоссальную личность.........представлять
его одним из монголов немного неправильно...........слово "монгол"
придумал сам Чингисхан, когда, собрав разрозненные племена, 
начал строить свою империю. Оно имеет свою этимологию в 
тюркских языках. Как утверждал профессор Васильев, еще в 19 
веке, это слово произошло из двух составных понятий - "мангу" 
и "ил" - "вечны й народ". То есть, создавая свою им перию ,
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Чингисхан создавал вечный этнос, вечную страну. ... Слово 
Ч и н ги сх ан а  не расходилось с делом, таки м  образом , его 
философия становилась законом. Из его установлений сложилась 
Великая Ясса, которую кочевники беспрекословно исполняли... 
. . .Э т а  к о л о с са л ьн а я  л и ч н о с т ь  вольно или  н евол ьн о  
способствовала консолидации огромных пространств. Уже одно 
то, что он остановил развитие Китая, основал гам свою империю,
говорит о многом..........Он ненавидел китайцев и вырезал их под
корень, пролил море крови. Но ведь в то время империя Хань 
устроила жестокий геноцид кочевой культуре, и она была на 
последнем издыхании, когда появился Чингисхан. Он не дал 
и сч езн у ть  к очевы м  н ар о д ам , не дал  им за тер я ть с я  в 
междоусобицах. ...О н  считал, что этика и эстетика кочевья - 
лучш ий из имею щ ихся вариантов, что города душ ат живую 
природу, и он разруш ал городскую  цивилизацию , стремясь 
у тв ер д и т ь  к очевой  о б р а з  ж и зн и  на всем заво ев ан н о м  
пространстве. Как ни странно, сегодня мы думаем над теми же 
проблемами. Урбанизация, победившая городская цивилизация, 
сегодня находятся на краю гибели.

...В  истории  все происходит парадоксальны м  образом: 
завоеватель может стать прародителем большой гуманистической 
цивилизации , тот, кто хочет слиш ком м ного добра, может 
п ри н ести  только зло. И в этом плане можно сказать , что 
завоевания Чингисхана несли современную цивилизацию . В 
частн ости , несмотря на альтернативу, которую  Ч ингисхан 
предлагал побежденным народам - или вы со мной, или вас не 
будет, - в его правлении были и гуманные идеи.

.. .Он отличался огромной веротерпимостью, отделив каждый 
народ от соседнего. Не принуж дая их смеш иваться идейно, 
Чингисхан дал  возможность каж дому этносу творить свою 
культуру.

.. .Его мать лично воспитывала детей покоренных правителей, 
и именно монголы ввели традицию  не убивать послов, ведь они 
жестоко разрушали города, где убивали вестников.. ".

Не так давно монгольское происхождение Чингисхана не 
вызывало у большинства рядовых людей никакого сомнения.

О днако п оследние несколько  лет среди к азахстан ски х  
историков идет жаркая дискуссия об этнической принадлежности
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"П отрясателя вселенной", который был признан Ю НЕСКО  
"величайшим полководцем двух тысячелетий". Одни говорят о 
его родстве с казахами и о том, что признание средневекового 
завоевателя наш им предком откроет путь к величию  нации. 
Другие, например, Мухтар Шаханов, Чингиз Айтматов, Олжас 
Сулейменов - о нравственной ущербности этой позиции и ее 
несовместимости с исторической правдой.

Представляется полезным проследить логику обеих сторон, 
потому что любой спор стимулирует поиск новых знаний.

Сторонники 1-ой версии утверждают, что монголы вообще 
никакого  отн ош ен и я к Ч и н ги схан у  не им ею т, т.к. на той  
территории в то время они не жили. Темучин происходит из 
древнего  казахского рода кият, относивш егося к тю ркским  
племенам. Ни у китайцев, ни у монголов такого рода никогда не 
было и нет. В 1206 г. именно казахские роды кият, меркит, жалаир 
и аргын на курултае провозгласили Темучина ханом и дали ему 
новое имя "Ч ингисхан". В настоящ ее время в К азахстане 
проживают несколько под родов рода кият: тобыкты, байжигит, 
кердери, рамадан, жагалбайлы, Т1леу.

В Абайском районе бывшей Семипалатинской области (ныне 
ВКО) имеются Чингизские горы. По существующей среди жителей 
этого региона легенде, эти горы издревле считались священными. 
Здесь проводились почитаемые народом пам ятны е события. 
Древние жители называли эти горы К ш д1к куш, что на тюркском 
означало: "кшдпс" - пуповина (ось), "куш" - энергия, мощь, сила. 
Таким образом, подразумевалось, что Кш д1к куш - это ось мира, 
точка концентрации энергии земли или точка падения, вхождения 
на нашу планету концентрированной энергии из космоса.

Темучин местом для провозглашения себя ханом империи, по 
народному преданию, избрал именно Кшдш куш и завещал после 
см ер ти  предать тело его  зем ле, в глубокой  тай н е , здесь. 
Монголовед Е.Кычанов пишет, что "лето 1224 г. Чингисхан, уже 
третий год не участвовавший в завоевательных походах (в связи 
с б олезн ью ) провел на б ерегах  И рты ш а". И сследователи  
отмечают, что он в Монголию больше не возвращался, что тоже 
косвенно подтверждает эту версию. Легенда гласит, что и сам 
Темучин и место провозглашения его повелителем мира получили 
новое звучное название "Чингис", которое вытеснило К ш д 1к куш.

95



"О тец восхищ ался Ч ингисханом , он считал Ч ингисхана 
р о д ств ен н ы м  к аза х ам , ведь м н о ги е  к азах и  ведут свою  
родословную от него. И мы не без основания можем сегодня 
говорить, что Чингисхан - наш великий предок. В свое время 
партийные деятели заставляли отца вычеркнуть все эти, по их 
м н ен и ю , к р ам о л ь н ы е м ы сл и  и у тв ер ж д ен и я  о вели чи и  
Чингисхана, но он не согласился и сумел не поступиться этой 
исторической  истиной" - так  свидетельствует К озы корпеш  
Есенберлин - сын И.Есенберлина.

У стан о вл ен о , что  м ать  Ч и н ги с х а н а -О эл у н , бы ла из 
протоказахского племени конырат, как и его первая супруга Борте. 
Э то не о сп ари вается  никем из ученны х, в т.ч. и звестны м  
монголоведом К. Зардыханом.

Еще одним серьезным доказательством того, что Чингисхан 
казах, ученые считают то, что практически все чингизиды, т.е. 
его прямые потомки, были казахами, правивш ими казахским 
государством вплоть до начала двадцатого века. Отсюда берет 
начало п о н яти е  "белая кость" - п рослойка ари сток ратов , 
существовавшая в социальной иерархии казахского общества. 
Монопольное право чингизидов на ханские престолы превратила 
их во внеэтнический правящий слой.

Наиболее активно отстаивает идею признания казахского 
п р о и сх о ж д ен и я  р ы ж еб о р о д о го  "п о тр яса те л я "  и зв е ст н ы й  
казахский историк Калибек Данияров, автор многих книг по 
истории Казахстана. Ниже приводится ряд выдержек из его 
трудов:

"Нередко на газетных страницах печатаются статьи, в которых 
пишется "Нужен ли казахам Чингисхан?". Причем ни газета, ни 
автор не задаются вопросом - ведь истории все равно - нужен 
казахам Чингисхан или же не нужен. История - это описание 
подлинных событий и ничто иное. Россия никогда не сможет 
выкинуть из своей истории И .Сталина, грузина, правивш его 
Россией более 29 лет. Также Германия никогда не сможет 
вы б р о с и т ь  из своей  и сто р и и  Ш и к е л ь гр у б е р а  (Г итлера), 
причинивш его ей столько вреда. Как же могут казахи выбросить 
из своей истории казаха Чингисхана, образовавшего в 1206 г. 
первое казахское государство и объединившего разрозненные 
казахские роды, кочевавших на огромных просторах Евразии от
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реки Калка на востоке современной Монголии до реки Днепр, 
каждый сам по себе, в единый казахский народ ...

...Ч и н ги схан  был ханом государства кочевников и ум ер 
кочевником в своей юрте на территории Казахстана в 1227 г.

...В  ко ло н и ал ьн ы й  п ериод  дл я  то го , чтоб ы  п о к аза ть  
ж естокость и вандализм  Чингисхана был изобретен миф о 
разрушении О трара Чингисханом. Кроме того, преследовалась 
цель показать, что казахский город О трар был уничтожен до 
основания Чингисханом. Так казах Чингисхан - создатель первого 
казахского государства, объединитель разрозненных казахских 
родов в единый казахский народ, был объявлен врагом казахов. 
И сторич ески е ф акты  полностью  опровергаю т этот миф и 
показывают, что обороняющиеся сами открыли ворота и сдали 
город Чингисхану, и что Отрар не был разрушен. Об этом пишут 
автор "Сборника летописей" Рашид-ад-Дин (1305 г.) и Хондемир 
(X V  век). В настоящ ее время в результате археологических 
раскопок на развалинах города Отрара установлено, что город 
О трар бы л разруш ен  не в X III веке, как писали историки 
колон и альн ого  периода, а н ам н ого  позж е - в X V III веке 
джунгарами.

... Род "кият" имеется только в составе казахского народа. Ни у 
монголов, ни у родственных нам тюрков нет представителей этого 
рода. Более того, известно из истории, что в Мавераннахре на 
берегу реки Амурдарьи находился город Кият, основанный за две 
ты сячи лет до рождения Чингисхана. То есть город этот был 
построен древними тюрками еще до новой эры, и о том, что ему 
могли дать такое название монголы, не может быть даже речи. 
"К ият" - это слово изначально тю ркского, протоказахского 
происхождения. И вот что по этому поводу мы читаем у Рашид- 
ад-Дина в его "Сборнике летописей", увидевшем свет в 1305 году: 
"Кабул-хан - третий предок Чингисхана... тюрки предков в третьем 
колене называли Еленуик... Его детей и внуков называют - кият"

...расш ифровку этнонима "кият" дает нам прямой потомок 
Потрясателя Вселенной Абильгазы - Хан Х ивинский в книге 
"Тюрок шежиресы" (1664 год), когда пишет, что обозначение рода 
великого полководца Чингисхана происходит от тюрского "кияд"
- дальний.

...Ш ы нгы схан - это даже не имя. Это титул. И разбивается
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он на три составляющих, переводимых с казахского как: Ш ы н - 
высокий горный пик. Гы с - солнечный луч. Хан - государь, 
п равитель . Ч то дословно означает - В ы сокий Л учезарны й  
Правитель. В современном же монгольском языке перевода этого 
понятия не существует, как нет у халха - монголов и имени - 
Темиршин.

Также мы доподлинно знаем , что предки соврем енны х 
монголов были язычниками, поклонявш имися матери - оленихе, 
пока не приняли ламаизм, одно из ответвлений буддизма. Для 
Чингисхана же и подчиненных ему племен божеством являлся 
Тенгри, а это древнее верование казахов и татар.

...Ч и н ги сх ан  разговаривал  на тю рском  язы ке. Это уже 
доказанный факт. . ..я  могу здесь перечислить семь предков 
Чингисхана: Датум - Манан; Кайды - хан; Байсункар; Тумбине - 
хан; Кабыл - хан; Бартан - хан; Есугей - хан. Среди них нет ни 
одного халха - монгольского имени.

...Н ачиная с материнского народа Алаш, который входил в 
состав гуннов, казахский народ прошел следующие этнические 
периоды:

1. Алаш до 1206 г.
2 М ынкол - 1206 - 1223 г.г.
3. Ногайлы - 1223 - 1480 г.г.
4. Казахи с 1480 г.
...И стория казахского государства подразделяется на пять 

периодов:
1. Государство Чингисхана - 1206 -1223 г.г.
2. Улыс Ж ошы (Джучи) - Золотая Орда - 1223 - 1480 г.г.
3. Казахское ханство - 1480 - 1824 г.г.
4. Колония Российской империи - 1824 - 1991 г.г.
5. Независимая Республика Казахстан - с 1991 г."

Ряд других исследователей (М .М агауин, М .Кул-М ухаммед 
и др.) такж е твердо убеждены , что Чингисхан - полководец, 
равного  котором у история не знала ни до, ни после него. 
Рассказывают, что Александр М акедонский горделиво сетовал 
перед своим индийским походом, что, дескать, и завоевывать 
уже нечего. А  Ч ингис завоевал территорию , которая Искандеру 
и не снилась.
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В те времена Америка еще не была открыта, о существовании 
А встралии было неизвестно, а А ф риканский континент, за 
и ск л ю ч ен и ем  северн ой  своей  части , п р еб ы вал  во м раке 
п ервобы тн ого  варварства . В эту  сам ую  эпоху покорен и е 
воинственны м и кочевниками колоссальных пространств от 
Тихого океана на востоке до Атлантического океана на западе 
явилось фактом беспрецедентным во всей истории человечества. 
И этот рекорд впоследствии не побил ни один полководец.

Воины Чингисхана не только господствовали на бескрайних 
просторах Евразии, но и покорили царства, располагавшиеся на 
окраинах Ю го-Восточной Азии, и, доплыв до далеких южных 
архипелагов, подчинили себе полудикие племена островов Ява и 
Суматра.

Египетские мамлюки и японские самураи, русские витязи и 
индийские сипаи, немецкие рыцари и китайские лучники, арабы 
на аргамаках и бирманцы на боевых слонах - боролись с одним- 
единственным врагом - воинами армии Чингисхана.

Совершить столько походов, выдержать столько сражений, 
завоевать столько стран  и удерживать власть над ними на 
протяжении трех веков - деяние, достойное не только жестокого, 
хотя это тоже непреложный факт истории, но и, прежде всего, 
гениального полководческого таланта. И  это давно признано 
историками земли.

Конечно, во времена завоеваний Чингисхана кровь людская 
лилась реками. Но ведь кровопролитие не есть исключительное 
изобретение "Потрясателя вселенной".

Первая война в истории человечества, зафиксированная на 
письме и описанная в летописях, относится по времени за 2400 
лет до н.э. Это знает каждый школьник. За время, прошедшее от 
Хаммурапи до Чингисхана, на земле имели место завоевания 
А ш ш ур-Банипала, К ира, Д ария, А лександра М акедонского, 
Ш и х у ан д и , Ц еза р я , А тти л ы , К утей б ы , к оторы е все без 
исключения осуществлялись через кровь и массовые истребления 
людей. Причем все эти полководцы прошли через жизнь в твердом 
убеждении, что делали они это из высших побуждений - не для 
того, чтобы убивать, а ради того, чтобы приобщать варваров - к 
цивилизации, дикарей - к культуре, безбожников - к вере.

Однако апологеты европоцентризма провели между ними
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дискриминационную  линию, породив лжеконцепцию, согласно 
которой войны, приходившие с запада (например, завоевания 
Ю лия Цезаря), направлены на распространение цивилизации, 
а вой н ы , н ач и н ав ш и еся  с во сто к а , э ту  же ц и ви л и зац и ю  
разруш али.

Ц езар ь  соб ствен н оруч н о  док ум ен ти ровал  зн ам ен и тую  
восьмилетнюю Галльскую войну, золотыми буквами вписавшую 
его славное имя в мировую  историю . По его собственному 
признанию , только за время этой войны он отправил на тот свет
1 миллион 192 ты сячи человек. И  происходило это более чем за 
ты сячу  лет до рож дения Темучина. И никто не призы вает 
у ч и н и ть  суд И сто р и и  за все ж естокости  Ц езаря. В от где 
вспоминаю тся слова горькой иронии поэта Гафу: "Что же это 
получается, у всех народов правители были прекрасны е, да 
только у нас - ужасные?".

Наряду с европейцами в странах Востока к образу Александра 
М акедонского обращ ались поэты , и, прежде всего, великий 
Фирдоуси. В своей знаменитой поэме "Ш ахнаме" он посвящает 
изображ ению  многочисленны х походов И скандера большую 
главу.

В поэме "Искандер-наме" прославленного Туами Пянджеви 
Александр Македонский - справедливый гуманный правитель, 
мудрец и пророк. Амир Хосров в "Зерцале Искандера" рисует 
его изящ ны м  и благородны м  воином. В "К ниге м удрости  
И ск ан д ера" А .Д ж ам и  заво ев ател ь  с сам ого  начала своей 
деятельности  предстает справедливым, ж ивущ им  для блага 
людей, несущим им правду и добро, борющимся с пороками. 
Дидактико-философская поэма "Саади Искандарий" великого 
узбекского поэта Алишера Навои - заключительное звено в цепи 
л и т е р а т у р н ы х  п р о и зв е д е н и й , св язан н ы х  с и м ен ем  
А.Македонского в восточной классике.

Наш же Абай отошел от укоренившейся традиции воспевания 
греческого полководца как всесильного идеального правителя. 
При написании своей поэмы "Искандер" он тщательно изучил 
материалы о нем и пришел к следующему выводу:

" ... алчность его становилась сильной 
М ир и мал оказался, и тесен ей.
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Говорили тогда про него
льстецы:

"Искандер - владыка владык,
царь царей".

.. .беспощаден, смел,
кровожаден и зол,

Выше туч воспарил
Искандер - орел.

В цветущих землях,
в пространствах пустынь 

Ниже он предела себе
не нашел".

Д алее считаю  необходимым изложить противополож ную  
позицию в отношении Чингисхана:

Так, русский поэт Е .Евтуш енко однажды сказал: "Своим 
п реклон ен и ем  перед ти ран ам и  мы вновь вы зы ваем  их из 
небытия".

То же самое раньш е говорил Ч ингиз Айтматов: " ...Е сл и  
сегодня мы не дадим должного отпора, то человеконенавист­
ническая идеология вполне объективно может востребовать новых 
ти ран ов и злы х  ген и ев , способны х ун и ч то ж и ть  на земле 
разумное".

К алтай М ухамеджанов тридцать лет собирал м атериал о 
Чингисхане, но писать не стал. Потому что, по его словам, писать 
о злых гениях - наказанье божье.

В книге "100 великих диктаторов", выпущенной московским 
издательством "Вече", говорится о том, что монголы после взятия 
среднеазиатского города Мерв умертвили более 1,3 миллиона его 
жителей.

Когда воины Чингисхана ворвались в Бухару, многие жители 
предпочли самоубийство, поскольку знали о крутом  нраве 
завоевателей.

26 городов, расцветш их когда-то на караванны х путях 
н ы неш ней  терри тори и  К азахстана, поросли  бы льем  после 
Чингисхана.

На Каир-хана, наместника Хорезмшаха Мухаммеда, возлагают 
ответственность за гибель Отрара. Дескать, он распорядился
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